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1. КРАТКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАЙОНА ОБЪЕКТА 

 

Основной деятельность больниц широкого профиля и специализированных 

больниц. 

Больница рассчитана на 330 коек круглосуточного стационара и 70 дневого.  

Территории больницы граничит:  

- с северной стороны – пустые участки;  

- с восточной стороны – пустые участки;  

- с южной стороны – городская больница и школа-интернат;  

- с западной стороны – коммерческое помещение.  

Ближайшие жилой дом расположен в южном направлении на расстоянии 240 м от 

территории объекта. 

Речка Карашык протекает с северо-восточной стороны на расстояние более 10 км 

больницы. 

На территории болницы расположены: стоянка для автотранспортов больных, 

здание больницы, котелная и склад для нужные вещи. 

Территория больницы полностью огорожена.  

Особо охраняемые природные территории, объекты с повышенными требованиями 

к качеству атмосферного воздуха в районе расположения предприятия отсутствуют. 

Географические координаты: Широта: 43°17'57.56"С долгота: 68°20'26.60"В 
 

1.1 ИНЖЕНЕРНО-ГЕОЛОГИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧАСТКА 

 

     Согласно СП РК 2.03-30-2017 по карте общего сейсмического зонирования территории 

Казахстана (ОСЗ-2475) для периода повторяемости 475 лет, участок находится в зоне 6 баллов 

по шкале MSK-64. Согласно СП РК 2.03-30-2017 Таблица 6.1. тип грунтовых условий по 

сейсмичности – II. 

 

2. Генеральный план 

 

 

2.1 ВВЕДЕНИЕ 

 

Раздел генеральный план проект разработан на   основании: 

 задания на проектирование, выданного Заказчиком; 

Проект выполнен в соответствии с требованиями действующих нормативно-

технических документов Республики Казахстан, обеспечивающих безопасную эксплуатацию 

запроектированного объекта: 

 МСТ ГОСТ 21.508-93 «Правила выполнения рабочей документации 

генеральных планов предприятий, сооружений и жилищно-гражданских 

объектов»; 

 МСТ ГОСТ 21.204-93 «СПДС. Условные графические

 обозначения и изображения элементов генеральных планов и 

сооружений транспорта»; 

 ГОСТ 21.511 «СПДС. Автомобильные дороги. Земляное полотно и 

дорожная одежда»; 

 ГОСТ 25100-95 «Грунты. Классификация»; 

 СП РК 2.04-01-2017 «Строительная климатология»; 

 СП РК 3.03-101-2013 «Автомобильные дороги»; 

 СП РК 3.03-104-2014 «Проектирование дорожных одежд нежесткого типа»; 

https://online.zakon.kz/Document/?doc_id=33546556


 

Взаимное расположение и посадка зданий и сооружений решены согласно санитарно-

эпидемиологическим требованиям, с учетом рельефа местности, розы ветров, инсоляции и 

соблюдением требований по размещению зданий и сооружений. 

Отведенная площадка имеет трапециевидную форму.  

Автомобильный въезд на территорию со стороны существующей дороги. 

Въезд на территорию санатории осуществляется с южной стороны. Запроектированы 

один въезда - основной КПП.   

По периметру территория ограждается забором из сетки - рабицы с колючей 

проволокой и бетонным цоколем, общей высотой 2,76 м.  

На территории имеются 1 автостоянки для посетителей общим числом 2 м/место.  

На территории комплекса предусмотрена посадка деревьев виноградов. Из цветущих 

кустарников - сирень и розы. Вдоль тротуаров предусмотрена «живая изгородь» из вяза 

мелколистного высотой 1 метр. Процент озеленения территории -13%.  

 

2.2.  ИНЖЕНЕРНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ЗАПРОЕКТИРОВАННЫХ ОБЪЕКТОВ 

 

2.3.Система электроснабжения 

 

Установленная мощность объект составляет 25,2 кВт, расчетная мощность- 15,5квт. 

Электропитание электроприемников осуществляется напряжением переменного 

тока 380/220В. 

Представленные данные по проектируемым нагрузкам являются основанием для 

принятия принципиальных проектных решений по системе электроснабжения. 

В отношении надежности электроснабжения электроприемники технологических 

оборудований проектируемого объекта относятся ко III категории, а шкаф питания КИПиА 

ШК к I категории, в соответствии с классификацией ПУЭ. 

Электроснабжение объекта выполняется от проектируемого щита ЩС от которого 

выполняется распределение энергии всем потребителям школы. 

Проектом предусматривается установка проектируемого силового щита РЩ для 

распределения ЭЭ в операторной, устанавливаемый в здании операторной. 

 

2.3.1. Автоматическая пожарная и газовая сигнализация 

 

Для обнаружения источника возможного пожара на объекте запроектирована 

автоматическая система обнаружения пожара на базе ППКОП ВЭРС-ПК2. 

На передней панели ППКОП ВЭРС-ПК2 расположены: клавиатура, буквенно-

цифровой ЖК индикатор, светодиодные индикаторы для отображения основных режимов 

работы и функциональные клавиши. Доступ ко всем функциям программирования и установки 

системы защищен паролем. 

Принцип действия системы: 

 сбор информации от пожарных извещателей; 

 контроль работоспособности извещателей; 

 выдача управляющих сигналов на оповещение; 

 передача информации о состоянии системы оператору 

Для обнаружения пожара в помещениях используются дымовые извещатели типа 

ДИП-34А. 

Для обнаружения пожара на открытых площадках применяются извещатели пламени 

типа Спектрон-220Н(Ex). 

В случае обнаружения персоналом опасной ситуации, такой как пожар, 

предусматривается включение тревоги с помощью ручных пожарных извещателей ИПР-535 

"Гарант". 



 

2.3.2.Водоснабжение, водоотведение, канализация 

 

Проектом предусмотрены следующие сети: 

 Водопровод питьевой воды В1 на хоз- бытовые нужды. 

 Водопровод горячей воды Т3 (от водонагревателя). 

 Бытовая канализация   К1   для отвода   стоков   в   наружные сети 

бытовой  канализации. 

 Водоснабжение. Хозяйственно – питьевое, и производственной нужды 

водоснабжение предусматривается – от центральной водопровода города 

Туркестан. Договор №533 от 5.02.2026 г. с ГКП «Туркестан-Су» «Отдела 

инфраструктуры и коммуникаций» акимата г. Туркестан. 

 Водоотведение. Хозяйственно-бытовых сточных вод осуществляется в 

центральной канализации.  Договор №533 от 5.02.2026 г. с ГКП «Туркестан-Су» 

«Отдела инфраструктуры и коммуникаций» акимата г. Туркестан. 

2.4.Отопления и вентиляция 

Рабочий проект отопления и вентиляции выполнен на основании: технического задания:    

СН РК 4.02-01-2011 «Отопление, вентиляция и кондиционирование»,  

СН РК 2.02-01-2014 «Пожарная безопасность зданий и сооружений» стандартов и 

требований фирм – изготовителей примененного оборудования и материалов.  

Расчетные параметры наружного воздуха для проектирования отопления и вентиляции  

- температура зимняя tн=-20ºС, 

- температура летняя tн=+36ºС. 

Источник теплоснабжения является котельная. Система теплоснабжения принята 

закрытая.  Теплоноситель для системы отопления и теплоснабжения вода с параметрами 90-

70 ºС.  

Отопление и теплохолодоснабжение 

Система отопления технических и вспомогательных помещений однотрубная 

горизонтальная, в зоне фасовки и коридоре двухтрубная горизонтальная с параметрами 90-

70 ºС. В качестве нагревательных приборов приняты биметаллические радиаторы BREEZE 

plus.  

У нагревательных приборов предусмотрены терморегуляторы Danfoss. Воздух из 

систем отопления удаляется через автоматические и ручные клапаны, расположенные в 

верхних точках нагревательных приборов. Стояки систем отопления и 

теплохолодоснабжения здания и магистральные трубопроводы выполнены из стальных 

оцинкованных водогазопроводных труб по ГОСТ 3262-75* и стальных труб по ГОСТ 3272-

91*. 

Трубопроводы системы теплохолодоснабжения, отопления изолируются. 

2.5.Вентиляция и кондиционирование воздуха. 

Системы вентиляции и кондиционирования выполнены самостоятельно. 

Система общий обменная с переменной рециркуляцией. В остальных  помещениях 

предусматривается механическая и естественная вытяжная вентиляция. 

Противодымная вентиляция 

2.6.Водопровод и канализация 

Чертежи марки «ВК» выполнены на основании: 

- здания на проектирование; 

- здание смежных отделов; 

- СНиП РК 4.01-41-2006 «Внутренний водопровод и канализация зданий»; 

- СП 40-103-98, СП 40-102-2000, МСП 4.01-102-98 «Проектирование и монтаж систем 

водоснабжения и канализации из полимерных материалов». 

Проект предусматривает проектирование систем хозяйственно-питьевого водопровода; 

бытовой и дренажной канализационных сетей. 



В здание запроектировано два ввода водопровода для пропуска хоз-питьевого и 

противопожарного расхода. 

На ввода для учета общего расхода воды, установлен водомерный узел. Давление в сети 

наружного хозяйственно-питьевого трубопровода – 0,29 мПа. 

Водоснабжение. Хозяйственно – питьевое, и производственной нужды водоснабжение 

предусматривается – от центральной водопровода города Туркестан. Договор №533 от 5.02.2026 

г. с ГКП «Туркестан-Су» «Отдела инфраструктуры и коммуникаций» акимата г. Туркестан. 

Водоотведение. Хозяйственно-бытовых сточных вод осуществляется в центральной 

канализации.  Договор №533 от 5.02.2026 г. с ГКП «Туркестан-Су» «Отдела инфраструктуры и 

коммуникаций» акимата г. Туркестан. 

2.7.Водопровод противопожарный 

 В соответствии с требованиями СНиП РК 4.01-41-2006* «Внутренний водопровод и 

канализация зданий», в задании предусмотрен противопожарный трубопровод (В2). 

Расход воды на внутреннее пожаротушение составляет 2 струя с расходом воды q=5.0 л/с. 

Трубопровод к пожарным кранам выполняется из стальных водогазопроводных оцинкованных 

труб по ГОСТ 3262-75*. 

Пожарные краны устанавливаются на высоте h= 1,35 м над полом размещаются в шкафчиках, 

имеющих отверстие для проветривания, приспособленных для их опломбирования и визуального 

осмотра без вскрытия. У каждого пожарного крана предусмотрена кнопка «Пуск». 

В каждом шкафу предусмотрен 2 огнетушителя объемом 10 л. 

Насосная станция 

Для обеспечения необходимого напора в сети холодного и горячего водоснабжения жилого 

дома предусмотрена насосно-повысительная установка: Установка повышения давления 

GRUNDFOS HYDRO MULTI-E 3 CME10-02 (2 раб. 1 рез.) Q=5,5 л/с; H=27,0 м; Pн=2х2,2 кВт 

работающая в повторно-кратковременного режиме совместно с 1-м мембранами бкаом GT-D-450 

ON10 G1 ¼ V. 

Насосная станция расположена в помещении теплового пункта на отметки 0,000 в осях 5-6; 

Л-М. Насосные установки установлено на фундаментном основании, вибровставках, для 

поглощения шума, внутреннее помещение (стены и потолок) насосной зашить 

звукопоглощающим материалом (см. часть АС). 

Горячее водоснабжение 

Система горячего водоснабжения (ТЗ) принята децентрализованная, т.е.с приготовлением 

горячей воды происходит локально. Циркуляция горячей воды не предусмотрена. Система горячей 

водоснабжения запроектирована для подачи воды к санитарно-техническим приборам. 

Сети горячего водопровода выполняется: из стальных водогазопроводных труб по ГОСТ 

3262-75*; подводки к сан. тех. приборам из напорных  полипропиленовых труб по СТ РК ГОСТ 

52134-2010. Трубопроводы систем горячего водоснабжения (ТЗ) магистральный трубопровод и 

стояки изолируются гибкой трубчатой изоляцией «MISOT FLEX ST-RL/SA» толщиной 13 мм. В 

верхней точке системы ТЗ установлены воздухосборники. 

Канализация  

Водоснабжение. Хозяйственно – питьевое, и производственной нужды водоснабжение 

предусматривается – от центральной водопровода города Шардара. 

Водоотведение. Хозяйственно-бытовых сточных вод осуществляется в бетонированный 

водонепроницаемый септик, который по мере наполнения с помощью ассенизационной машины 

отправляется на ближайшие сооружения для очистки согласно договору. 

 

 

 

3 Инженерно-геологические условия объекта 

 

В геологическом строении участка большую роль играют верхнечетвертичные, 

пролювиально-аллювиальные отложения (aQIII), представленные с поверхности до глубины 20 - 



40 м, лессовидными суглинками, подстилаемые гравийно-галечниками с суглинистым 

заполнителем.  

Мощность гравийно-галечников 10 - 25 м. Четвертичные отцожения залегают на плиоцен 

нижне четвертичных отложениях, представленных глинами и суглинками о прослоями 

галечников, реже песчаников и конгло сператов, вскрываются на глубине 65 - 90 м.  

Грунты слагающие территории площадки представлены, в основном лессовидными 

суглинками. В геологическом строении на участке объекта участвуют четвертичные отложения.  

С поверхности земли до глубины 3,0 м, залегают лессовидные суглинки. Подземные воды 

распространены в районе повсеместно и приурочены к толще гравийно-галечников.  

Горизонт безнапорный, иногда имеет небольшой местный напор.  

Глубина залегания грунтовых вод от 20,0 м до 30-40 м на более высоких террасах. 

Минерализация воды пестря, от пресных до солоноватых. В связи глубоким залеганием и не 

участием их в формировании показателей физико-механических свойств грунтов, степень 

агрессивности на бетоны различных цементов применяемых в производстве не приводится.  

По степени засоления грунты незасоленные, с сульфатным и сульфатно-хлоридным типами 

засоления. Величина сухого остатка водной вытяжки грунта колеблется от 0,058 до 0,146%. 

Степень агрессивности грунтов зоны аэрации объекта, по нормативному содержанию сульфатов в 

пересчете на ионы SO4 - грунты площадки на бетон марки W4 по водонепроницаемости на 

портландцементе по ГОСТ 10178 (СН и П РК 2.01-19-2004) - неагрессивные, шлако партланд 

цементе - слабоагрессивные - неагрессивные, а на сульфато стойких цементах по ГОСТ 22266 - 

неагрессивные. Нормативное содержание SO4 составляет 163 мг/кг.  

По нормативному содержанию хлоридов в перерасчете на ионы Cl грунты площадки для 

бетонов на портландцементе, щлако портландцементе по ГОСТ 10178 и сульфато стойких центах 

по ГОСТ 22266 - неагрессивные. Нормативное содержание 78,6 мг/кг.  

По инженерно-геологическим условиям в пределах площадки выделен один 

инженерногеологический элемент (ИГЭ):  

- ИГЭ-1 - суглинок светло-коричневой, макропористый, твердой и туго пластичной 

консистенции, просадочный, распространен повсеместно вскрытая мощность 3.0 м;  

С поверхности земли, до глубины 0,1 - 0,2 м, на всей территорий залегает почвенно 

растительный слой. 

 

4. Рельеф и почвообразующие породы 

 

В пределах площадки по номенклатурному виду и просадочным свойствам, до глубины 20,0  

м,  выделено два  инженерно-геологических элемента (ИГЭ): 

 первый ИГЭ     - супесь светло-коричневая, макропористая,  твёрдой  консистенции, 

просадочная, по величине просадки, прочностным и деформационным характеристикам разделена 

на два горизонта:1а и 1б. Просадка супеси от собственного веса при замачивании  горизонта ИГЭ-

1а =28,78 см, горизонта ИГЭ-1б =0,00 см.  При полной мощности просадочной толщи 17,0-17,3 м  

просадка составляет 28,78 см. Тип грунтовых условий площадки по просадочности - второй; 

 второй ИГЭ -      суглинок коричневый твёрдой консистенции, непросадочный,  вскрытой 

мощностью 2,5-2,8 м.   

  С поверхности земли повсеместно распространён почвенно-растительный слой из супеси 

макропористой, серовато-коричневой,  с корнями травянистой растительности, 0,2 м. 

  Грунты инженерно-геологических элементов характеризуются следующими расчетными 

значениями показателей физических, прочностных  и деформационных свойств: 

а) показатели физических свойств грунтов: 

                                                                                                        Таблица №2 

Наименование показателей,единицы 

измерения 

Расчетные значения 

ИГЭ-1а ИГЭ-1б ИГЭ-2 

Плотность твердых частиц, г/см3 2,69 2,69 2,71 

Плотность, г/см3 1,50 1,57 1,77 



Плотность в сухом состоянии, г/см3 1,41 1,47 1,65 

Влажность природная, % 4,6-10,6 6,2-6,7 7,1-8,1 

Пористость, % 47,6 45,2 39,1 

Коэффициент пористости 0,911 0,825 0,644 

Влажность на границе текучести, % 25,0 25,0 26,9 

Влажность на границе раскатывания, % 18,7 20,0 18,9 

Степень влажности 0,13-0,36 0,20-0,23 0,31-0,33 

Число пластичности, % 6,3 5,0 8,0 

Показатель текучести  <0 <0 <0 

Коэффициент фильтрации, м/сут 0,26 - 0,11 

б) показатели прочностных и деформационных свойств грунтов: 

                                                                                                    Таблица №3 

№ 

ИГЭ 

Наименование 

Грунта 

При водонасыщенном 

состоянии Епр, 

МПа 

Еус, 

МПа γI/γII, 

кН/м3 

φI/φII, 

град. 

сI,/сII, 

кПа 

Е, 

МПа 

1 2 3 4 5 6 7 8 

1а 
Супесь 

сильнопросадочная 

18,0 

18,4 

20,7 

21,1 

4 

4 
2,44 21,94 4,00 

1б 
Супесь 

слабопросадочная 

18,4 

18,8 
- - 10,22 31,75 - 

2 
Суглинок  

непросадочный 

19,6 

20,0 
- - 14,24 - - 

 

где: № ИГЭ  - номер инженерно-геологического элемента; 

              Е      -  модуль деформации при водонасыщенном состоянии; 

              Епр   -  модуль деформации при природной  влажности. 

              Еус   -  модуль деформации при установившейся   влажности. 

 

в) показатели просадочных свойств грунтов: 

 

Относительная просадочность грунтов  при нормальном напряжении (σ, кПа) и начальное 

просадочное давление (Рsl) нижеследующие: 

                                                                                                                           Таблица №4 

Нормальное напряжение, σ кПа 100 200 300 400 Рsl,кПа 

Относительная просадочность                           

ИГЭ-1а 

ИГЭ-1б 

 

0,018 

0,002 

 

0,049 

0,004 

 

0,075 

0,008 

 

0,058 

0,014 

 

120 

333 

 

Засоленность и агрессивность грунтов. 

По результатам химического  анализа «водной вытяжки» грунтов, по содержанию легко- и 

среднерастворимых солей, согласно ГОСТ 25100-2011 (Б.25, Б.26), грунты площадки, до глубины 

5,0 м, незасолены. Величина сухого остатка составляет 0,043-0,068 %. Зона влажности СНиП РК 

2.04-101-2013 – сухая. (Приложение 7). 

Степень  агрессивного воздействия грунта на бетонные и железобетонные конструкции  по  

содержанию сульфатов в пересчете на ионы SO4
-- для бетона марки W4 по водонепроницаемости 

на портландцементе по ГОСТ 10178-85 и для бетона на сульфатостойком портландцементе по 

ГОСТ 22266-13 -  неагрессивная (содержание SO4
--  = 298,0 мг/кг, см приложение-7).   

          Степень агрессивного воздействия грунта на бетонные и железобетонные конструкции по 

содержанию хлоридов в пересчете на ионы CI- для бетонов на портландцементе, 



шлакопортландцементе по ГОСТ 10178-85 и сульфатостойких цементах по ГОСТ 22266-13 –  

неагрессивная (содержание CL- = 115,0 мг/кг, см. приложение 7). 

Сейсмическая опасность зон строительства, грунтовые условия и сейсмическая опасность 

площадок строительства. 

Согласно СП РК 2.03-30-2017 таб.6,1, 6,2 и 7,7;  приложение Б и Е (г. Шымкент). 

Таблица №5 

Интенсивность в баллах по шкале  

MSK-64(K) 

Пиковые ускорения грунта( в доляхg) 

для скальных грунтов 

                             по картам сейсмического зонирования на период  50 лет 

ОСЗ-2   475 ОСЗ-2 2475 

 

ОСЗ 1 475 

(аgR(475)) 

ОСЗ 1 2475 

(аgR(2475)) 

7 8 0,085 0,14 

 

Примечание: Согласно таблицы 6.2 СП РК 2.03-30-2017, сейсмическая опасность площадки 

строительства при III типе грунтовых условий  по сейсмическим свойствам в баллах по картам 

ОСЗ-2 475  повышается на 1 балл. Уточнённая сейсмичность площадки в баллах по картам ОСЗ-2 

475  - 8  баллов.  

       Расчётное горизонтальное ускорение аgv(в долях g) для нашей площадки в соответствии    

приложения «Е» СП РК 2.03-30-2017 равно 0,227 а значение расчётного вертикального  ускорения 

аgv, согласноп.7.7 СПРК 2.03-30-2017 будет равно 0,182 

 

5 Природные условия 

 

Климатический подрайон IV-Г.  

Температура наружного воздуха в 0С:    

    абсолютная максимальная  + 44,2; 

    абсолютная минимальная    -30,3; табл.3.1, гр.1 

    наиболее холодных суток  обеспеченностью  0,98 минус 25,2;табл.3.1,гр.2 

    обеспеченностью  0,92 минус16,9; табл.3.1,гр.3 

    наиболее холодной пятидневки обеспеченностью  0,98 минус17,76;табл.3.1, гр.4 

    обеспеченностью  0,92  минус14,3. табл.3.1, гр.5 

    Температура воздуха в 0С: 

    обеспеченностью  0,94  минус 4,5; табл.3.1,гр.6                               

    среднегодовая   +12,6; 

Среднегодовая амплитуда температуры  воздуха   -     12,3. 

Средняя температура воздуха в январе (в Сo)   минус 1,5. 

Средняя температура воздуха в июле(в Сo)   + 26,4. 

Количество осадков за ноябрь-март, мм  - 377. табл.3.1, гр18 

Количество осадков за апрель-октябрь, мм - 210.табл.3.1, гр.19 

Преобладающее направление ветра за декабрь-февраль - В (восточное).табл.3.1,гр.20 

Преобладающее направление ветра за июнь-август - В (восточное). Табл.3.1, 

Максимальная из средних скоростей ветра за январь, м/сек – 6,0.табл.3.1,гр.22 

Минимальная из средних скоростей ветра за июль, м/сек -  1,3. 

Наибольшая скорость ветра, м/сек   -  24,0 

Нормативная глубина промерзания, м:   для суглинка- 0,29, для супеси -  0,35.                                

Глубина проникновения 0оС в грунт, м:    

для суглинка - 0,39,  для супеси - 0,45. 

Высота снежного покрова, см:  

средняя из наибольших декадных за зиму   - 22,4; 

максимальная из наибольших декадных      - 62,0; 

максимально суточная за зиму на  



последний день декады      - 59. 

Продолжительность залегания устойчивого снежного покрова, дни  - 66,0. 

Дата начала и окончания отопительного сезона (период  с температурой воздуха не выше 

80С) -     

06.11 – 22.03; табл.3.1, гр.13,14 

Район по весу снегового покрова – I.         Sg = 0,8 кПа (80 кгс/м3); табл. 4*. 

                                                                  СНиП 2.01.07-85* 

Район по давлению ветра – IV.                   W0 = 0,77 кПа (77кгс/м3). 

                                                                 СП РК 2.04.01-2017 

Район по толщине стенки гололеда – III.     B = 10 мм; табл.11.СниП 2.01.07-85* 

В геолого-литологическом отношении, площадка до глубины 20,0 м, сложена аллювиально-

пролювиальными отложениями средне,-верхнечетвертичного возраста (apQII-III), 

представленными глинистыми грунтами (Приложение-11).  

Мероприятия по регулированию выбросов при неблагоприятных метеорологических 

условиях разрабатываются в случае, если по данным местных органов РГП «Казгидромет» в 

населенном пункте или местности прогнозируются случаи особо неблагоприятных 

метеорологических условий. 

В условиях сухого резко континентального климата одним из основных факторов 

климатообразования является радиационный режим, формирующий температурный режим 

территории. Климат является резко-континентальным. Но южное расположение даёт очень 

тёплую по сравнению с рядом других городов, зиму и сухое и жаркое лето. Для описания 

природно-климатических условий Туркестанской области были использованы данные 

наблюдений ближайших метеорологических станция МС Тасты, СниП РК 2.04-01-2010. Для 

оценки климатических условий и воздействия на прилегающую территорию были рассмотрены 

наиболее актуальные параметры таких метеоэлементов, как температура и влажность воздуха, 

ветровой режим, осадки, снежный покров, испарение, опасные явления погоды (грозы, туманы, 

метели, пыльные бури). Климат на данной территории континентальный, в предгорной полосе 

мягче.  

Таким образом, результаты расчетов свидетельствуют о соблюдении гигиенических 

стандартов качества атмосферного воздуха по всем веществам, выбрасываемым источниками на 

период эксплуатации. Разработка воздухоохранных мероприятий не требуется. 

 
 

 

6  Гидрологические условия. 

 

Общее описание 

Проектируемая трасса автодороги не пересекает водотоки и проходит за пределами 

водоохранных зон и полос поверхностных водных источников. Гидрографическая сеть в районе 

работ представлена мелкими ирригационными каналами, глубиной 1,5-2,0 м  

До ближайших поверхностных вод расстояние 2,0 км.  

Для пропуска ливневых и талых вод через земляное полотно предусмотрено строительство 

искусственных сооружений из стальных и железобетонных труб. Искусственные сооружения 

выполнены на основании типового проекта «Звенья круглых и прямоугольных труб под 

автомобильную дорогу», ТОО «Каздорпроект», Алматы 2008 год.  

Водопропускные трубы разработаны капитального типа под расчетные нагрузки А14 и НК-

180 в соответствии с требованиями СТ РК 1380-2005 и СН РК 3.03-12-2013. На ПК347+00, 

ПК347+41, ПК366+20 и ПК402+55 предусмотрено устройство водопропускных сооружений из 

сборных железобетонных труб диаметром 1,5 м. Сооружения предусмотрены с входным и 

выходным оголовками из сборного железобетона. Укладка труб предусмотрена на сборные 

железобетонные лекальные блоки, по слою гравийно-песчаной подготовки. Откосы насыпи и 

выемки укрепляются монолитным железобетоном по слою гравийно-песчаной подготовки. 



Применяемые трубы должны соответствовать требованиям ГОСТ 24547-81. Изготовитель и 

поставщик железобетонных изделий определяется Заказчиком 

 
          ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ О ПРОЕКТИРУЕМОМ ОБЪЕКТЕ 

Полное наименование 

предприятия 

Коммунальное государственное учреждение 

«Общеобразовательная школа №3» отдела образования 

Шардаринского района управления образования 

Туркестанской области 
БИН 250240027891 

Фактический адрес школы Туркестанская область, Шардаринский район, г. Шардара, 

ул. Исатай Тайманов, зд. 1Б 

Основной деятельностью Коммунальное государственное учреждение 

«Общеобразовательная школа №3» отдела образования Шардаринского района 

управления образования Туркестанской области является обеспечение средним 

образованием населения города Туркестан. 

         «Общеобразовательная школа №3» расположен в северном часте города 

Туркестан.  

Школа рассчитана на 1 смену и охват образования 350 детей. Численность учителей 

и рабочих – 76 человек.  

Кадастровый номер-19308004878 

Текущий адрес-обл. Туркестанская, р-н Шардаринский, г. Шардара, ул. Исатай 

Тайманов, зд. 1Б 

Категория земель-Земли населенных пунктов (городов, поселков и сельских 

населенных пунктов) 

Вид права-временное безвозмездное землепользование 

Целевое назначение-для строительства школы 

Площадь всего по документам-22985.38 м2 (2.2985 га) 

 Территории школы граничит:  

- с северной стороны – трасса Шардара-Арыс;  

- с восточной стороны – жилой дом;  

- с южной стороны – свабодный участок;  

- с западной стороны – жилой дом.  

Ближайшие жилой дом расположен в восточном направлении на расстоянии 44 м от 

территории объекта. 

На территории школы расположены: стоянка для автотранспортов, здание школы, 

котелная и склад для нужные вещи. 

Территория школы полностью огорожена.  

Особо охраняемые природные территории, объекты с повышенными требованиями 

к качеству атмосферного воздуха в районе расположения предприятия отсутствуют. 

Географические координаты: Широта: 41°15'41.51"С  долгота: 67°56'42.55"В 

Проект разработан на основании: 

- акт на земельный участок (далее АКТ) (кадастровый номер 19-308-004-878) 

земельный площадь участка 22985.38 м2 (2.2985 га) целевое назначение земельного 

участка является «для строительства школы»; 

- Договор №07-3-998 от 24.09.2025 г. 

- Договор №250240027891/250026/00 от 26.11.2025 г. 

- Договор №250240027891/250022/01 от 27.11.2025 г. 

- паспорт котла 
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РАЗРЕШЕНИЕ

на эмиссии в окружающую среду для объектов IV категории

Акимат Туркестанской области

Номер: KZ49VDD00140049

Государственное учреждение "Управление природных ресурсов и регулирования природопользования Туркестанской
области"

Наименование природопользователя:

Государственное коммунальное предприятие на праве хозяйственного ведения "Туркестанская городская детская
больница" управления общественного здоровья Туркестанской области 161200, Республика  Казахстан, Туркестанская

область, Туркестан Г.А., квартал 160, дом № 18

(индекс, почтовый адрес)

Индивидуальный идентификационный номер/бизнес-идентификационный номер: 070440008844

Наименование производственного объекта: котельная

Местонахождение производственного объекта:

Туркестанская область , Туркестан Г.А. , квартал 160, 18

Соблюдать следующие условия природопользования:

Заместитель руководителя управления Сеиитов Данияр Аскарович

(подпись) Фамилия, имя, отчество (отчество при наличии)

Место выдачи: Туркестанская
область

Дата выдачи: 02.03.2020 г.

1. Не превышать лимиты эмиссий (выбросы, сбросы, отходы, сера), установленные в настоящем Разрешении на эмиссии в окружающую среду для
объектов IV категории (далее - Разрешение для объектов IV категории) на основании нормативов эмиссий в окружающую среду, установленные и
обоснованные расчетным или инструментальным путем и(или) положительными заключениями государственной экологической экспертизы нормативов
эмиссий по ингредиентам (веществам) на проекты нормативов эмиссий в окружающую среду, материалы оценки воздействия в окружающую среду,
проекты реконструкции или вновь строящихся объектов предприятий согласно приложению 1 к настоящему Разрешению для объектов IV категории.
2. Условия природопользования согласно приложению 2 к настоящему Разрешению для объектов IV категории.
Примечание:
* Лимиты эмиссий, установленные в настоящем Разрешении для объектов IV категории, по валовым объемам эмиссий и ингредиентам (веществам)
действуют на период настоящего Разрешения для объектов IV категории и расчитываются по формуле, указанной в пункте 22 Правил заполнения форм
документов для выдачи разрешений на эмиссии в окружающую среду.
Разрешение для объектов IV категории действительно до изменения применямых технологий и условий природопользования, указанных в настоящем
Разрешении для объектов IV категории.
Приложения 1 и 2 являются неотъемлемой частью настоящего Разрешения для объектов IV категории.

Бұл құжат ҚР 2003 жылдың 7 қаңтарындағы «Электронды құжат және электронды сандық қол қою» туралы заңның 7 бабы, 1 тармағына сәйкес қағаз бетіндегі заңмен тең.
Электрондық құжат www.elicense.kz порталында құрылған.Электрондық құжат түпнұсқасын www.elicense.kz порталында тексере аласыз.
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном
носителе. Электронный документ сформирован на портале www.elicense.kz. Проверить подлинность электронного документа вы можете на портале www.elicense.kz.



Лимиты эмиссий в окружающую среду

Наименование загрязняющих веществ Лимиты эмиссий в окружающую среду

г/сек т/год

2 31

Лимиты выбросов загрязняющих веществ

Приложение № 1 к разрешению на
эмиссии в окружающую среду

11,15086380001 87,577585675Всего, из них по площадкам:

Котельная Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяйственного ведения
"Туркестанская городская детская больница"
управления общественного здоровья
Туркестанской области

11,15086380001 87,577585675

в т.ч. по ингредиентам:

0,09166666667 0,01Углерод

1,4275 14,105Сера диоксид

5,09241666667 46,062475Углерод оксид

0,282198 0,6318535Азот (II) оксид

0,021878 0,003938Железо (ІІ, III) оксиды

0,0005939 0,0001069Марганец и его соединения (в пересчете на
марганец (IV) оксид)

1,73647 3,88956Азота (IV) диоксид

0,0032 0,00622Взвешенные частицы

1,939005 22,80164Пыль неорганическая, содержащая двуокись
кремния в %:70-20 (шамот, цемент, пыль,
цементного производства - глина, глинистый
сланец доменный шлак, песок, клинкер, зола
кремнезем, зола углей казахстанских
месторождений)

0,0022 0,00428Пыль абразивная

0,53166666667 0,06Алканы С12-19/в пересчете на С/

0,0000667 0,000012Фтористые газообразные соединения (в
пересчете на фтор):

0,0000022 0,000000275Бенз/а/пирен

0,022 0,0025Формальдегид

Лимиты сбросов загрязняющих веществ

Лимиты на размещение отходов производства и потребления

Лимиты на размещение серы

Бұл құжат ҚР 2003 жылдың 7 қаңтарындағы «Электронды құжат және электронды сандық қол қою» туралы заңның 7 бабы, 1 тармағына сәйкес қағаз бетіндегі заңмен тең.
Электрондық құжат www.elicense.kz порталында құрылған.Электрондық құжат түпнұсқасын www.elicense.kz порталында тексере аласыз.
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном
носителе. Электронный документ сформирован на портале www.elicense.kz. Проверить подлинность электронного документа вы можете на портале www.elicense.kz.
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Лимиты сбросов загрязняющих веществ

Приложение № 2 к разрешению
на эмиссии в окружающую среду

Условия природопользования

1. Соблюдать нормативы эмиссий, установленные настоящим разрешением.
2. Разрешение является основанием для внесения платежей за эмиссии в окружающую среду. Суммы платы
исчисляются самостоятельно, исходя из фактических объемов эмиссий в окружающую среду и
установленных ставок.
3. Ежеквартально представлять отчет о выполнении условий природопользования в орган выдавший
экологическое разрешение (п.5 ст.73 Экологического кодекса РК).

Бұл құжат ҚР 2003 жылдың 7 қаңтарындағы «Электронды құжат және электронды сандық қол қою» туралы заңның 7 бабы, 1 тармағына сәйкес қағаз бетіндегі заңмен тең.
Электрондық құжат www.elicense.kz порталында құрылған.Электрондық құжат түпнұсқасын www.elicense.kz порталында тексере аласыз.
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном
носителе. Электронный документ сформирован на портале www.elicense.kz. Проверить подлинность электронного документа вы можете на портале www.elicense.kz.



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

Көрсетілетін қызметтерді мемлекеттік сатып алу туралы шарт

Түркістан облысы №9 2025-01-15

Бұдан  әрі  «Тапсырыс  беруші»  деп  аталатын  Түркістан  облысы  денсаулық  сақтау
басқармасының "Түркістан қалалық балалар ауруханасы" шаруашылық жүргізу құқығындағы
мемлекеттік коммуналдық кәсіпорны, Жарғы негізінде әрекет ететін Басшы міндетін атқарушы
Байсалов  Алмат  Мейрбекович  атынан  бір  тараптан  және  бұдан  әрі  «Өнім  беруші»  деп
аталынатын "Эко  Мед  Утилизация"  жауапкершілігі  шектеулі  серіктестігі,  Жарғы негізінде
әрекет ететін Директор Калжанов Заңғар Бермаханбетұлы атынан екінші тараптан, бұдан әрі
бірлесіп  «Тараптар»  деп  аталатындар  «Мемлекеттік  сатып  алу  туралы»  Қазақстан
Республикасы Заңының (бұдан әрі – Заң) және «2025-01-11» жыл № 13589851-1 «Өткізілмеген
мемлекеттік  сатып  алу  бойынша  бiр  көзден  сатып  алу  »  мемлекеттік  сатып  алудың
қорытындылары негізінде осы көрсетілетін қызметтерді мемлекеттік сатып алу туралы шартты
(бұдан әрі – Шарт) жасасты және мына төмендегі туралы келісімге келді:

1 Шарттың мәні

1.1  Өнім  беруші  осы  Шарттың  ажырамас  бөлігі  болып  табылатын  оған  қосымшаларда
көрсетілген  шарттарға,  талаптарға  сәйкес  және  баға  бойынша  Қызмет(тер)  көрсетуге
міндеттенеді,  ал  Тапсырыс  беруші  осы  Шарттың  талаптарымен  Көрсетілген  қызмет(тер)ді
қабылдауға және Шарт бойынша Өнім беруші өз міндеттемелерін тиісінше орындау шартында
төлеуге міндеттенеді.

1.2 Төменде келтірілген құжаттар мен онда келісілген шарттар осы Шартты құрайды және
оның ажырамас бөлігі болып табылады, атап айтқанда:

1) осы Шарт;

2) лоттар тізбесі және қызметтер көрсету шарты (1-қосымша);

3) техникалық ерекшелік (2-қосымша).
2 Шарттың сомасы және ақы төлеу шарттары

2.1 Шарттың жалпы сомасы Шартқа № 1 қосымшада айқындалады және 2 160 000.00 (екі
миллион жүз алпыс мың тенге нөл тиын) )  теңгені құрайды және қызметтерді көрсетумен
байланысты барлық шығыстарды, ҚҚС-сыз (бұдан әрі – Шарттың сомасы) қамтиды.

2.2 Көрсетілген Қызметтер үшін төлемді Тапсырыс беруші Көрсетілген қызметтер актісіне
Тараптар қол қойған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірмей Өнім берушінің
есеп шотына ақшалай қаражат аудару арқылы жүргізеді.

2.3 Орындалатын қызметтердің көлемі Шарттың 1 Қосымшасында көрсетілген.

2.4 Төлеу алдындағы қажетті құжаттар:

1) қол қойылған Шарт;

2) көрсетілген қызмет актісі (актілері);

3)  мемлекеттiк  сатып  алуды  жүзеге  асыру  қағидаларына  53-қосымшаға  сәйкес  нысан
бойынша жұмыстар мен көрсетілетін қызметтердегі елішілік құндылық туралы есеп;
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4) Өнім беруші Тапсырыс берушіге көрсеткен қызметтердің сипаттамасымен, жалпы сомасы
көрсетіле отырып, электрондық шот-фактура;

3 Тараптардың міндеттемелері

3.1 Өнім беруші мыналарға:

1) Шарт бойынша өзіне алған міндеттемелердің толық және тиесілі орындалуын қамтамасыз
етуге;

2) Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Шарттың ажырамас бөлігі  болып
табылатын  осы  Шартқа  қосымшаларда  көрсетілген  талаптарға  көрсетілетін  қызметтердің
сәйкестігін қамтамасыз етуге;

3) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз Тапсырыс беруші немесе Шарттың
жағдайларын  орындау  үшін  Өнім  беруші  тартқан  персоналдан  басқа  оның  атынан  басқа
тұлғалар  ұсынған  техникалық құжаттаманың мазмұнын ашпауға  міндеттенеді.  Көрсетілген
ақпарат  бұл  персоналға  құпия  түрде  және  міндеттемелерді  орындауға  қажетті  шамада
ұсынылуы тиіс;

4) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз жоғарыда көрсетілген құжаттарды
және ақпаратты Шартты жүзеге асыру мақсатынан басқа мақсатта пайдаланбауға;

5) Тапсырыс берушінің бірінші талабы бойынша Шарт бойынша міндеттемелердің орындалу
барысы туралы ақпарат ұсынуға;

6)  Өнім  берушінің  Шарттың  талаптарын  тиісінше  орындамауынан  және/немесе  өзге  де
заңсыз іс-әрекеттермен туындаған келтірілген залалдарды Тапсырыс берушіге толық көлемде
өтеуге міндеттенеді.

7)  Тапсырыс берушіге веб-портал арқылы электрондық цифрлық қолтаңбамен бекітілген
көрсетілген қызметтер актісін, сондай-ақ мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына
53-қосымшаға  сәйкес  нысан  бойынша  қызметтердегі  елішілік  құндылық  туралы  есепті
ресімдеуге  және  жіберуге;

8)  Тапсырыс беруші  орындалған жұмыстар актісін  бекіткеннен кейін Электрондық шот-
фактуралардың  ақпараттық  жүйесінде  шот-фактураны  электронды  нысанда  жазып  беру
қағидаларына  сәйкес  электрондық  шот-фактуралардың  ақпараттық  жүйесі  арқылы
электрондық  нысанда  шот-фактура  жазуға  міндеттенеді;

3.2 Өнім беруші:

1) Тапсырыс берушіден Шарт бойынша көрсетілген Қызметтерге төлем талап етуге;

2) Тапсырыс берушімен алдын ала орындау мерзімін келісе отырып, Шартқа № 1 қосымшада
көрсетілген Қызметті мерзімінен бұрын көрсетуге құқылы.

3.3 Тапсырыс беруші:

1)  Қызметтерді  көрсету  үшін  Өнім  берушінің  мамандарының қол  жеткізуін  қамтамасыз
етуге;

2) көрсетілген Қызметтердің сәйкессіздіктері анықталған кезде тез арада Өнім берушіні
жазбаша хабарландыруға;
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3) Қызметті қабылдау кезінде веб-портал арқылы көрсетілген қызметтер актісін бекітуге не
Мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларының 546-тармағында белгіленген мерзімде
оның  қабылданбауына  дәлелді  негіздемелерді  көрсете  отырып  жұмысты  қабылдаудан  бас
тартуға

4)  көрсетілген  қызметтер  актісін  бекіткеннен  кейін  Электрондық  шот-фактуралардың
ақпараттық жүйесінде шот-фактураны электронды нысанда жазып беру қағидаларына сәйкес
электрондық шот-фактуралар ақпараттық жүйесі арқылы электрондық нысанда Өнім беруші
жазып берген шот-фактураны бекіткеннен кейін қабылдауға;

5) осы Шартта белгіленген тәртіпте және мерзімдерде төлем жүргізуге міндеттенеді.

3.4 Тапсырыс беруші:

1) көрсетілген Қызметтердің сапасын тексеруге;

2) Қызмет мерзімінен бұрын көрсетілген жағдайда Тапсырыс беруші қызметті мерзімінен
бұрын қабылдауға және ол үшін Шарт талаптарына сәйкес ақы төлеуге құқылы. Қызметті
мерзімінен бұрын көрсетуден бас тартуға оны қабылдау мүмкін болмаған жағдайларда жол
беріледі.

4 Қызметтердің техникалық ерекшелікке сәйкестігін тексеру

4.1  Тапсырыс  беруші  немесе  оның  өкілдері  Көрсетілетін  қызметтердің  техникалық
ерекшелікте (Шартқа 2-қосымша) көрсетілген талаптарға сәйкестігі тұрғысынан бақылау мен
тексеру жүргізе алады. Бұл ретте осы тексерістер бойынша барлық шығыстарды Өнім беруші
көтереді. Тапсырыс беруші Өнім берушіні осы мақсаттар үшін белгіленген өз өкілдері туралы
жазбаша түрде уақтылы хабарлауы тиіс.

4.2  Осы  Шарт  шеңберінде  көрсетілген  Қызметтер  техникалық  ерекшелікте  көрсетілген
стандарттарға сәйкес немесе олардан жоғары болуы тиіс.

4.3 Егер тексеру кезінде көрсетілген Қызметтердің нәтижелері техникалық ерекшеліктің
(Шартқа 2-қосымша) талаптарына сәйкес келмейді деп танылса, Өнім беруші, Тапсырыс беруші
тарапынан  ешқандай  қосымша  шығынсыз,  техникалық  ерекшелік  талаптарына
сәйкессіздіктерді жою бойынша шараларды тексеру сәтінен бастап 3 күнтізбелік күн ішінде
қолданады.

4.4  Жоғарыда  көрсетілген  ешбір  тармақ  Өнім  берушіні  Шарт  бойынша  басқа
міндеттемелерден  босатпайды.

5 Қызметтер көрсету

5.1  Өнім  берушінің  қызметтерді  көрсетуі  Шарттың  ажырамас  бөлігі  болып  табылатын
Шартқа 1-қосымшада көрсетілген мерзімдерде жүзеге асырылады.

5.2 Өнім беруші Тапсырыс берушіге осы Шартқа қосымшаларда көрсетілген талаптарға дәл
сәйкестікте қызметті толық тапсыруы шартында Қызмет көрсетілді деп есептеледі.

6 Кепілдік

6.1  Өнім беруші  Тапсырыс берушіге  үздіксіз,  сапалы және  уақтылы Қызмет  көрсетудің
қамтамасыз етілуіне кепілдік етеді.
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6.2 Өнім беруші техникалық ерекшеліктің (Шартқа 2-қосымша) Қызметтерінің қателерін,
жете өңдеулері мен басқа да сәйкессіздіктерін ақысыз түзетуге кепілдік береді.

6.3  Тапсырыс  беруші  берілген  кепілдікке  байланысты  барлық  шағымдары туралы Өнім
берушіге  жазбаша  түрде  жедел  хабарлауға  міндетті,  одан  кейін  Өнім  беруші,  осыған
байланысты барлық шығыстарды қоса алғанда,  өз  есебінен кемшіліктерді  жою шараларын
Тапсырыс беруші хабарламасында айқындалған мерзімде қолдануға тиіс

6.4  Егер  Өнім  беруші  хабарламаны  алып,  кемшіліктерді  жою  шараларын  уақтылы
қолданбаса, Тапсырыс беруші Шарт бойынша Өнім берушіге қатысты өзінің басқа құқықтарына
ешқандай нұқсан келтірмей және Өнім беруші есебінен қажетті санкциялар мен кемшіліктерді
жою шараларын қолдана алады.

7 Тараптардың жауапкершілігі

7.1  Тараптар  осы Шарт  шеңберіндегі  өз  міндеттемелерін  орындамаған немесе  тиісінше
орындамаған  жағдайда  барлық  даулар  мен  келіспеушіліктер  Қазақстан  Республикасының
қолданыстағы заңнамасына сәйкес шешіледі.

7.2  Секвестр  және/немесе  тиісті  бюджеттердің  қолма-қол  ақшаны  бақылау
шотында/мемлекеттік кәсіпорындардың, дауыс беретін акцияларының елу және одан астам
проценті мемлекетке тиесілі заңды тұлғалардың есеп шотында ақша жетіспеген жағдайларды
қоспағанда,  егер  Тапсырыс  беруші  Өнім  берушіге  тиесілі  қаражатты  Шартта  көрсетілген
мерзімдерде төлемесе, Тапсырыс беруші Өнім берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін тиесілі
соманың 0,1 % (нөл бүтін оннан бір) мөлшерінде ұсталған төлемдер бойынша тұрақсыздық
айыбын (өсімпұл) төлейді. Бұл ретте тұрақсыздық айыбының (өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың
жалпы сомасының 10 %-ынан аспауға тиіс.

7.3 Қызмет көрсету мерзімдерін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіден
ол міндеттемелерін толық орындамаған жағдайда мерзімі өткен әрбір күн үшін шарттың жалпы
сомасының 0,1 % мөлшерінде тұрақсыздық айыбын (айыппұл, өсімпұл) ұстайды (өндіріп алады)
не  міндеттемелерін  тиісінше  орындамаған  (ішінара  орындамаған)  жағдайда  мерзімі  өткен
әрбір  күн  үшін  орындалмаған  міндеттемелер  сомасының  0,1  %  мөлшерінде  тұрақсыздық
айыбын  (айыппұл,  өсімпұл)  ұстайды  (өндіріп  алады).  Бұл  ретте  тұрақсыздық  айыбының
(өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың жалпы сомасының 15 %-нан аспауға тиіс.

7.4 Өнім беруші Қызмет көрсетуден бас тартқан немесе Шарт бойынша Қызмет көрсету
мерзімі өткен күннен бастап, бірақ Шарт қолданысының аяқталу мерзімінен кешіктірмей, бір
айдан аса мерзімге Қызмет көрсету мерзімін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім
берушіден  мерзімі  өткен  әрбір  күн  үшін  шарттың  жалпы  сомасының  0,1  %  мөлшерінде
тұрақсыздық айыбының (айыппұл, өсімпұл) сомасын өндіріп ала отырып, бір жақты тәртіпте
осы Шартты бұзуға құқылы.

7.5  Тұрақсыздық  айыбын  (айыппұл,  өсімпұл)  төлеу  Тараптарды  осы  Шартта  көзделген
міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

7.6 Егер кез келген өзгеріс Өнім берушіге Шарт бойынша қызмет көрсету үшін қажетті
құнның немесе мерзімдердің азаюына әкелетін болса, Шарт сомасы немесе қызмет көрсету
кестесі,  немесе  екеуі  де  тиісінше  түзетіледі,  ал  Шартқа  тиісті  түзетулер  енгізіледі.  Өнім
берушінің түзету жүргізуге барлық сұрау салулар Өнім беруші Тапсырыс берушіден өзгерістер
туралы өкім алған күннен бастап 30 (отыз) күн ішінде ұсынуға тиіс.

7.7 Өнім берушінiң осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін Тапсырыс берушінің алдын-ала
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жазбаша келісімінсіз біреуге не толық, не ішінара беруіне рұқсат етілмейді

7.8 Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді, авансты қамтамасыз етуді
(егер шартта аванс көзделген болса) Өнім берушінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
орындамауына байланысты сәйкес өнім беруші енгізген соманы қайтармайды.

8 Шарттың қолданыс мерзімі және бұзу талаптары

8.1 Шарт қол қойған күннен бастап күшіне енеді және 2025-12-31 дейін қолданылады.

8.2 Мынадай оқиғалар олардың көбеюi бөлiгінде қызмет көрсету ұзақтығы мерзiмдерiнің
өзгеруiне әкеп соқтырады:

1)  Тапсырыс  беруші  Объектiнiң  барлық  учаскелерiн  пайдалануға  тыйым салады,  ол  өз
кезегінде қызмет көрсетудің кешіктірілуіне әкеп соқтырады;

2)  Тапсырыс  беруші  Өнім  берушіге  Шартта  жоспарланбаған  сынақтарды  жүргiзу  үшiн
қызмет  көрсетуді  тоқтатуға  нұсқау  береді.  Бұл  ретте,  егер  аталған  сынақтар  ақауларды
анықтамаған жағдайда, қызмет көрсетуді тоқтату уақыты қызмет көрсету мерзіміне қосылады;

8.3 Егер Өнім беруші банкрот немесе төлеуге қабілетсіз болса, Тапсырыс беруші кез келген
уақытта Өнім берушіге тиісті жазбаша хабарлама жіберіп біржақты тәртіпте Шарт талаптарын
орындаудан бас тарта алады. Бұл жағдайда Шарттың талаптарын орындаудан бас тарту тез
арада жүзеге асырылады, және Тапсырыс беруші егер Шарттың талаптарын орындаудан бас
тарту ешқандай залал келтірмейтін немесе салдарынан Тапсырыс берушіге қойылған немесе
қойылатын қандай да бір әрекеттерді жасауға немесе санкцияларды қолдануға құқықтарды
қозғамайтын шартта Өнім берушіге қатысты ешқандай қаржылық міндет көтермейді.

8.4 Шарт одан әрі оны орындау орынсыз болған жағдайда, тараптардың келісімі бойынша
бұзылуы мүмкін.

8.5 Жоғарыда көрсетілген жағдаяттар негiзiнде Шарт жойылған кезде, Өнім беруші Шарт
бойынша бұзуға байланысты оны бұзатын күнгi iс жүзiндегi шығындар үшiн ғана ақы талап
етуге құқылы.

8.6 Шарт талаптарын бұзғаны үшін қандай да бір санкцияларға зиян келтірместен Тапсырыс
беруші  осы  Шарттың  7.4-тармағының  талаптарын  ескере  отырып,  Өнім  берушіге
міндеттемелерін  орындамағаны  туралы  жазбаша  хабарлама  жібере  отырып:

1) егер Өнім беруші көрсетілетін қызметті Шартта көзделген мерзімде немесе Тапсырыс
беруші ұсынған осы Шарттың ұзартылған кезеңі ішінде орындай алмаса;

2) егер Өнім беруші өз міндеттемелерін орындай алмаса, осы Шартты толық немесе ішінара
бұза алады.

8.7 Шарт

1)  өнім  беруші  жасалған  шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындаудан  бас  тартқан
жағдайда;

2) өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған не тиісінше орындамаған
жағдайда;

3) өнім беруші конкурсқа қатысуға мәлімделмеген жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы
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мердігерлерді  (қызметтер  көрсету  жөніндегі  бірлесіп  орындаушыларды)  тартқан жағдайда,
сондай-ақ жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы мердігерге (қызметтер көрсету жөніндегі
бірлесіп орындаушыға) осы Заңның 17-бабының 8-тармағында белгіленген көлемнен асатын
көлемде жұмыстарды (қызметтерді) берген кезде;

4)  тапсырыс  беруші  немесе  заңды  тұлға  болып  табылатын  өнім  беруші  таратылған  не
банкрот болған не жеке тұлға болып табылатын өнім беруші қайтыс болған жағдайда;

5) өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау үшін қажетті құқық қабілеттілігін
жоғалтқан, өнім беруші қайтыс болған (сот хабар-ошарсыз кетті деп таныған немесе қайтыс
болды деп жариялаған) жағдайда;

6)  шарт  жасасуға  негіз  болған  сатып  алуға  қатысты  осы  Заңның  7-бабында  көзделген
шектеулердің бұзылуы анықталған жағдайда;

7) ұйымдастырушының, бірыңғай ұйымдастырушының осы Заңда көзделмеген мемлекеттік
сатып алуды жүзеге асыру кезінде өнім берушіге жәрдем көрсетуі анықталған жағдайда;

8)  осы  орынсыздықтың  себептерін  егжей-тегжейлі  негіздей  отырып,  шартты  одан  әрі
орындау орынсыз болған жағдайда;

9)  өнім беруші  шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  енгізу  мерзімі  өткенге  дейін  өз
міндеттемелерін  орындаған  жағдайды  қоспағанда,  өнім  беруші  шарттың  орындалуын
қамтамасыз етуді (авансты, демпингке қарсы соманы қамтамасыз етуді) мемлекеттік сатып
алуды жүзеге асыру қағидаларында көзделген мерзімдерде енгізбеген жағдайда;

10) орындалуы шартты бұзуды талап ететін заңды күшіне енген сот актісі бойынша. Шарт
жасасудан жалтару жағдайында кез келген кезеңде бұзылуы мүмкін.

9 Хабарлама

9.1  Шартқа  сәйкес  бір  тарап екінші  тарапқа  жіберетін  кез  келген хабарлама төленген
тапсырыс хатпен немесе телеграмма, телекс, телефакс не веб-портал арқылы жіберіледі.

9.2 Хабарлама жеткізілгеннен кейін немесе көрсетілген күшіне ену күні (егер хабарламада
көрсетілсе), осы екі күннің қайсысы кеш келетініне байланысты күшіне енеді.

10 Форс-мажор

10.1  Егер  Шарт  талаптарының  орындалмауы  форс-мажорлық  жағдаяттардың  нәтижесі
болып табылса, Тараптар ол үшін жауапкершілік көтермейді.

10.2 Егер Шартты орындауды кешіктіру форс-мажорлық жағдаяттардың нәтижесі  болып
табылса, Өнім беруші өзінің Шарттың орындалуын қамтамасыз етуінен айырылмайды және
Шарт талаптарының орындалмауына байланысты тұрақсыздық айыбын төлеуге немесе оны
бұзуға жауапты болмайды.

10.3 Шарт мақсаттары үшін «форс-мажор» Тараптардың бақылауына бағынбайтын және
күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар мыналарды қамти алады, бірақ тек
олар ғана емес: соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар және басқалар.

10.4 Форс-мажорлық жағдаяттар туындаған кезде Өнім беруші тез арада Тапсырыс берушіге
осындай жағдаяттар мен олардың себептері туралы жазбаша хабарлама жіберуге тиіс. Егер
Тапсырыс берушіден басқа жазбаша нұсқаулықтар келіп түспесе, Өнім беруші Шарт бойынша
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өз міндеттерін мүмкіндігінше орындауды жалғастырады және форс-мажорлық жағдаяттарға
байланысты емес Шартты орындаудың баламалы тәсілдерін іздейді.

11 Даулы мәселелерді шешу

11.1 Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша немесе оған байланысты олардың
арасында туындайтын барлық келіспеушіліктер немесе даулар тікелей келіссөздер үдерісінде
шешуге барлық күш-жігерлерін салуға тиіс.

11.2 Егер осындай келіссөздерден кейін Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша
дауларды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені бұл мәселені Қазақстан Республикасының
заңнамасына сәйкес шешуді талап ете алады.

12 Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл

12.1 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаған кезде Тараптар осы тұлғалардың
әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету үшін төлем жасамайды, төлеуді ұсынбайды және
қандай да бір тұлғаларға тікелей немесе жанама ақша қаражатын немесе құндылықтарды
төлеуге жол бермейді. кез келген заңсыз пайданы немесе басқа да жөнсіз мақсаттарды алу
үшін.

12.2  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындаған  кезде  Тараптар  осы  Шарттың
мақсаттары үшін  қолданылатын заңнамада  көзделген  әрекеттерді,  мысалы,  пара  беру/алу,
коммерциялық пара алу, сондай-ақ қолданыстағы Шарттың талаптарын бұзатын әрекеттерді
жасамайды. қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы күрес
туралы заңдар мен халықаралық актілер.

12.3 Осы Шарттың Тараптарының әрқайсысы екінші Тараптың өкілдерін кез келген тәсілмен
ынталандырудан  бас  тартады,  оның  ішінде  ақшалай  сомалар,  сыйлықтар  беру,  оларға
жіберілген жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау арқылы және қызметкерді белгілі бір
тәуелділікке  қалдыратын басқа  да  тәсілдермен.  ,  және  осы қызметкердің  ынталандырушы
тараптың пайдасына кез келген әрекетті орындауын қамтамасыз етуге бағытталған.

12.4 Егер Тарап сыбайлас жемқорлыққа қарсы қандай да бір талаптардың бұзылуы орын
алды немесе  орын  алуы  мүмкін  деп  күдіктенсе,  тиісті  Тарап  бұл  туралы  екінші  Тарапты
жазбаша хабардар етуге міндеттенеді.

12.5 Жазбаша хабарламада Тарап осы шарттардың кез келген ережелерін контрагенттің
бұзуы орын алған немесе орын алуы мүмкін, қолданыстағы заңнамада белгіленген әрекеттерде
көрсетілген фактілерге сілтеме жасауға немесе материалдарды сенімді түрде растауға немесе
беруге  міндетті.  пара  беру  немесе  алу,  коммерциялық  пара  алу,  сондай-ақ  ақшаны
жылыстатуға  қарсы  күрес  жөніндегі  қолданыстағы  заңнама  мен  халықаралық  актілердің
талаптарын бұзатын әрекеттер.

12.6 Осы Келісімнің Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу бойынша рәсімдердің
жүргізілгенін мойындайды және олардың сақталуын бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас
жемқорлық  әрекеттерге  қатысы  болуы  мүмкін  контрагенттермен  іскерлік  қарым-қатынас
тәуекелін барынша азайтуға, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-
біріне өзара көмек көрсетуге негізделген күш-жігерін салады. Тараптар сыбайлас жемқорлық
қызметке  Тараптарды  тарту  тәуекелдерін  болдырмау  мақсатында  тексерулер  жүргізу
рәсімдерінің  орындалуын  қамтамасыз  етуге  міндеттенеді.

1) Заказчик и Поставщик в дальнейшем по тексту по отдельности именуются "Сторона"
13 Өзге де шарттар
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13.1 Салықтар мен бюджетке басқа міндетті төлемдер Қазақстан Республикасының салық
және кеден заңнамасына сәйкес төленуге жатады.

13.2 Шартқа кез келген өзгерістер мен толықтырулар Шарт жасасу нысаны сияқты нысанда
жасалады.

13.3 Өнім берушінің таңдауы үшін негіз болған сапаның өзгермеуі шарты мен басқа да
шарттарда жасалған Шартқа өзгерістер енгізуге Заңның 45-бабының 2-тармағында көзделген
жағдайларда жол беріледі.

13.4  Тараптардың  біреуінің  Шарт  бойынша  міндеттерін  беруіне  тек  екінші  Тараптың
жазбаша келісімімен жол беріледі.

13.5 Шарт веб-портал арқылы жасалған бірдей заңды күшіне ие қазақ және орыс тілінде
жасалды.

13.6  Шартта  реттелмеген  бөлікте  Тараптар  Қазақстан  Республикасының  заңнамасын
басшылыққа  алады.

14 Реквизиттер

Тапсырыс беруші:
Түркістан облысы денсаулық сақтау
басқармасының "Түркістан қалалық
балалар ауруханасы" шаруашылық
жүргізу құқығындағы мемлекеттік
коммуналдық кәсіпорны
Туркестанская область, г.Туркестан, 160
квартал, 18 строение
БСН 070440008844
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ43601A891001436131
"Қазақстан Халық Банкі" АҚ
Тел.: +772533 7-17-37, 7-11-48
Басшы міндетін атқарушы Байсалов
Алмат Мейрбекович

Өнім беруші (Өнім беруші ақша
талабын (факторингті) басқаға беру
арқылы қаржыландыру шартын
жасасқан кезде қаражат алушы):
"Эко Мед Утилизация" жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі
Казахстан, Туркестан, С.МУКАНОВ, 14
БСН/ЖСН 190840017228
БСК TSESKZKA
ЖСК KZ35998STB0001817208
"First Heartland Jusan Bank" акционерлік
қоғамы
Тел.: 87079640072
Директор Калжанов Заңғар
Бермаханбетұлы

Аббревиатураларды таратып жазу:
БСН – бизнес-сәйкестендіру нөмірі;
БСК – банктік сәйкестендіру коды;
ЖСК – жеке сәйкестендіру коды;
ЖСН – жеке сәйкестендіру нөмірі;
ССН – салық төлеушінің сәйкестендіру нөмірі;
ТЕН – төлеушіні есепке алу нөмірі;
ҚҚС – қосылған құн салығы;
Т.А.Ә. – тегі аты әкесінің аты
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2025-01-14 10:45:28
Байсалов Алмат
Мейрбекович
Түркістан облысы
денсаулық сақтау
басқармасының
"Түркістан қалалық
балалар ауруханасы"
шаруашылық жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяйственного
ведения
"Туркестанская
городская детская
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

2025-01-15 11:26:55
Калжанов Заңғар
Бермаханбетұлы
"Эко Мед
Утилизация"
жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі

Товарищество с
ограниченной
ответственностью
"Эко Мед
Утилизация"
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1-қосымша

Сатып алынатын тауарлар (көрсетілетін қызметтер, жұмыстардың) тізімі

Электрондық конкурстың №: 13589851-1
Электрондық конкурстың атауы: Объявление о государственных закупках

Лоттың № Тапсырыс
беруші атауы Атауы Қысқа сипаттама Қосымша

сипаттама
Өлшем
бірлік

Саны,
көлемі

Бірлік
бағасы,
тенге

Тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Шарт
бойынша

тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Жеткізу
орндар

Аванс
төлемінің
мөлшері

%, %

Жалпы
сома,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
2025 қаржылық жыл

74324770-ОИ2

Түркістан
облысы
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Түркістан
қалалық
балалар
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Қауіпті емес
қалдықтарды/мүліктерді/материалдарды
шығару (жинау) бойынша қызметтер

зиянсыз
қалдықтарды/мүліктерді/материалдарды
шығару (жинау) қызметтері

Қатты
тұрмыстық
қалдықтарды
шығару
бойынша
қызметтер

Бір
қызмет 1 2 160

000.00

Келісім-шартқа
екі жақты қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2025
жылға дейін
дейін аптасына
3 рет

Келісім-шартқа
екі жақты қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2025
жылға дейін
дейін аптасына
3 рет

Түркістан
облысы,
Түркістан
қ.
Түркістан
қаласы,
160 орам,
18
құрылыс
(1)

0 2 160
000.00



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и
электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.

Договор о государственных закупках услуг

Туркестанская область №9 2025-01-15

Государственное  коммунальное  предприятие  на  праве  хозяйственного  ведения
"Туркестанская  городская  детская  больница"  управления  здравоохранения  Туркестанской
области,  именуемый  (ое)(ая)  в  дальнейшем  Заказчик,  от  лица  которого  выступает
Исполняющий  обязанности  руководителя  Байсалов  Алмат  Мейрбекович,  действующий  на
основании Устава, с одной стороны и Товарищество с ограниченной ответственностью "Эко
Мед Утилизация", именуемый(ое)(ая) в дальнейшем Поставщик, от лица которого выступает
Директор Калжанов  Заңғар Бермаханбетұлы,  действующий на  основании Устава,  с  другой
стороны, далее совместно именуемые «Стороны», на основании Закона Республики Казахстан
«О государственных закупках» (далее - Закон) и итогов государственных закупок способом Из
одного источника по несостоявшимся закупкам от 2025-01-11 года № 13589851-1, заключили
настоящий  договор  о  государственных  закупках  услуг  (далее  -  Договор)  и  пришли  к
соглашению о нижеследующем:

1 Предмет договора

1.1 Поставщик обязуется оказать Услугу(и) согласно условиям, требованиям и по ценам,
указанным в приложениях к настоящему Договору, являющихся неотъемлемой его частью, а
Заказчик  обязуется  принять  оказанную(ые)  Услугу(и)  и  оплатить  за  нее  на  условиях
настоящего Договора при условии надлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств
по Договору.

1.2  Перечисленные  ниже  документы  и  условия,  оговоренные  в  них,  образуют  данный
Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;

2) перечень лотов и условия оказания услуг (приложение 1);

3) техническая спецификация (Приложение 2).
2 Сумма Договора и условия оплаты

2.1 Общая сумма Договора определяется Приложением 1 к Договору и составляет 2 160
000.00  (два  миллиона  сто  шестьдесят  тысяч  тенге  ноль  тиын)  и  включает  все  расходы,
связанные с оказанием Услуг, без НДС (далее – сумма Договора).

2.2 Оплата за оказанные Услуги производится Заказчиком путем перечисления денежных
средств на расчетный счет Поставщика не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты
подписания Сторонами акта оказанных Услуг.

2.3  Объем оказываемых Услуг  в  количественном и стоимостном выражении оговорен в
Приложении 1 к Договору.

2.4 Необходимые документы, предшествующие оплате:

1) подписанный Договор;

2) акт(ы) оказанных услуг;
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3) отчет о внутристрановой ценности в работах и услугах по форме согласно приложению 53
к Правилам осуществления государственных закупок;

4)  электронная  счет-фактура  с  описанием,  указанием  общей  суммы  оказанных  услуг,
предоставленная Поставщиком Заказчику;

3 Обязательства Сторон

3.1 Поставщик обязуется:

1) обеспечить полное и надлежащее исполнение взятых на себя обязательств по Договору;

2) при исполнении своих обязательств по Договору обеспечить соответствие оказываемых
услуг  требованиям,  указанным  в  приложениях  к  настоящему  Договору,  являющихся
неотъемлемой  частью  Договора;

3)  не  раскрывать  без  предварительного  письменного  согласия  Заказчика  содержание
технической документации, представленной Заказчиком или от его имени другими лицами, за
исключением  того  персонала,  который  привлечен  Поставщиком  для  исполнения  условий
Договора. Указанная информация должна предоставляться этому персоналу конфиденциально
и в той мере, насколько это необходимо для исполнения обязательств;

4)  без  предварительного  письменного  согласия  Заказчика  не  использовать  какие-либо
вышеперечисленные документы и информацию, кроме как в целях реализации Договора;

5)  по  первому  требованию  Заказчика  предоставлять  информацию  о  ходе  исполнения
обязательств по Договору;

6)  возмещать  Заказчику  в  полном  объеме  причиненные  ему  убытки,  вызванные
ненадлежащим исполнением Поставщиком условий Договора и/или иными неправомерными
действиями;

7) оформить и направить Заказчику посредством веб-портала утвержденный электронно-
цифровой подписью акт оказанных услуг, а также отчет о внутристрановой ценности в услугах
по форме согласно приложению 53 к правилам осуществления государственных закупок;

8)  после  утверждения  Заказчиком  акта  оказанных  услуг  выписать  счет-фактуру  в
электронной  форме  посредством  информационной  системы  электронных  счетов-фактур  в
соответствии с Правилами выписки счет-фактуры в электронной форме в информационной
системе электронных счетов-фактур;

3.2 Поставщик вправе:

1) требовать от Заказчика оплату за оказанные Услуги по Договору;

2)  на  досрочное  оказание  Услуг,  указанных  в  Приложении  №1  к  Договору,  заранее
согласовав с Заказчиком сроки выполнения.

3.3 Заказчик обязуется:

1) обеспечить доступ специалистов Поставщика для оказания Услуг;

2) при выявлении несоответствий оказанных Услуг незамедлительно письменно уведомить
Поставщика;



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и
электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.

3) при приемке Услуг утвердить посредством веб-портала акт оказанных услуг либо отказать
в  принятии  с  указанием  аргументированных  обоснований  ее  непринятия  в  сроки,
установленные  пунктом  546  Правил  осуществления  государственных  закупок;

4)  после  утверждения  акта  оказанных  услуг  принять  счет-фактуру,  выписанную
Поставщиком  в  электронной  форме  посредством  информационной  системы  электронных
счетов-фактур в  соответствии с  Правилами выписки счет-фактуры в  электронной форме в
информационной системе электронных счетов-фактур;

5) произвести оплату в порядке и сроки, установленные настоящим Договором.

3.4 Заказчик вправе:

1) проверять качество оказанных Услуг;

2)  в  случае  досрочного  оказания  Услуг,  Заказчик  вправе  досрочно  принять  услуги  и
оплатить за нее в соответствии с условиями Договора. Отказ в досрочном оказании Услуг
допускается в случаях отсутствия возможности его принятия.

4 Проверка Услуг на соответствие технической спецификации

4.1 Заказчик или его представители могут проводить контроль и проверку оказываемых
Услуг  на  предмет  соответствия  требованиям,  указанным  в  технической  спецификации
(приложение 2  к  Договору).  При этом все  расходы по  этим проверкам несет  Поставщик.
Заказчик  должен  в  письменном  виде  и  своевременно  уведомляет  Поставщика  о  своих
представителях, определенных для этих целей.

4.2 Услуги, оказываемые в рамках настоящего Договора, должны соответствовать или быть
выше стандартов, указанных в технической спецификации.

4.3 Если результаты оказанных Услуг при проверке будут признаны не соответствующими
требованиям технической спецификации (приложение 2 к Договору), Поставщик принимает
меры по устранению несоответствий требованиям технической спецификации, без каких-либо
дополнительных  затрат  со  стороны Заказчика,  в  течение  3  календарных  дней  с  момента
проверки.

4.4 Ни один вышеуказанный пункт не освобождает Поставщика от других обязательств по
Договору.

5 Оказание Услуг

5.1 Оказание Услуг Поставщиком осуществляется в сроки, указанные в приложении 1 к
Договору, являющемся неотъемлемой частью Договора.

5.2 Услуга считается оказанной при условии полной сдачи Поставщиком услуги Заказчику в
точном соответствии требованиям, указанным в приложениях к настоящему Договору

6 Гарантия

6.1 Поставщик гарантирует обеспечение бесперебойного, качественного и своевременного
оказания Услуг Заказчику.

6.2  Поставщик  гарантирует  безвозмездное  исправление  ошибок,  недоработок  и  других
несоответствий Услуг технической спецификации (Приложение 2 к Договору).
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6.3  Заказчик  обязан  оперативно  уведомить  Поставщика  в  письменном  виде  обо  всех
претензиях, связанных с данной гарантией, после чего Поставщик должен принять меры по
устранению  недостатков  за  свой  счет,  включая  все  расходы,  связанные  с  этим,  в  срок,
определенный Заказчиком в уведомлении

6.4 Если Поставщик, получив уведомление, своевременно не примет соответствующие меры
по устранению недостатков,  Заказчик может применить  необходимые санкции и  меры по
устранению  недостатков  за  счет  Поставщика  и  без  какого-либо  ущерба  другим  правам,
которыми Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.

7 Ответственность сторон

7.1 В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Сторонами своих обязательств в
рамках  настоящего  Договора  все  споры  и  разногласия  разрешаются  в  соответствии  с
действующим законодательством Республики Казахстан.

7.2 За исключением случаев секвестра и/или недостаточности денег на контрольном счете
наличности  соответствующих  бюджетов/расчетном  счете  государственного  предприятия,
юридического лица, пятьдесят и более процентов голосующих акций которых принадлежат
государству, если Заказчик не выплачивает Поставщику причитающиеся ему средства в сроки,
указанные  в  Договоре,  то  Заказчик  выплачивает  Поставщику  неустойку  (пеню)  по
задержанным платежам в  размере  0,1% (ноль  целых  один)  от  причитающейся  суммы за
каждый день просрочки. При этом общая сумма неустойки (пени) не должна превышать 10 %
от общей суммы Договора.

7.3  В  случае  просрочки  сроков  оказания  Услуг,  Заказчик  удерживает  (взыскивает)  с
Поставщика неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от общей суммы договора за каждый
день просрочки в случае полного неисполнения поставщиком обязательств либо удерживает
(взыскивает) неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от суммы неисполненных обязательств
за каждый день просрочки в случае ненадлежащего исполнения (частичного неисполнения)
обязательств. При этом общая сумма неустойки (штрафа, пени) не должна превышать 15 % от
общей суммы Договора.

7.4 . В случае отказа Поставщика от оказания Услуг или просрочки оказания Услуг на срок
более одного месяца со дня истечения срока оказания Услуг по Договору, но не позднее срока
окончания  действия  Договора,  Заказчик  имеет  право  расторгнуть  настоящий  Договор  в
одностороннем  порядке  с  взысканием  с  Поставщика  суммы  неустойки  (штрафа,  пени)  в
размере 0,1 % от общей суммы Договора за каждый день просрочки.

7.5 Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств,
предусмотренных настоящим Договором.

7.6  Если  любое  изменение  ведет  к  уменьшению  стоимости  или  сроков,  необходимых
Поставщику для оказания Услуг по Договору, то сумма Договора или график оказания Услуг,
или  и  то  и  другое  соответствующим  образом  корректируется,  а  в  Договор  вносятся
соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки должны
быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения
об изменениях от Заказчика.

7.7 Не допускается передача Поставщиком ни полностью, ни частично кому-либо своих
обязательств по настоящему Договору без предварительного письменного согласия Заказчика.

7.8 Заказчик не возвращает обеспечение исполнения договора, обеспечение аванса (если
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договором  предусмотрен  аванс)  в  случае  его  расторжения  в  связи  с  неисполнением
Поставщиком  своих  обязательств  по  данному  Договору.

8 Срок действия и условия расторжения договора

8.1 Договор вступает в силу со дня подписания и действует по 2025-12-31 года.

8.2  Следующие события влекут за  собой изменение сроков продолжительности услуг  в
части их увеличения:

1) Заказчик запрещает пользоваться всеми участками Объекта, что в свою очередь влечет
задержку оказания услуг;

2) Заказчик дает Поставщику указание на остановку предоставления услуг для проведения
испытаний, не запланированных Договором. При этом, в случае если данные испытаний не
выявили дефектов, то время остановки оказания услуг добавляются к сроку оказания услуг;

8.3 Заказчик может в любое время в одностороннем порядке отказаться от исполнения
условий  Договора,  направив  Поставщику  соответствующее  письменное  уведомление,  если
Поставщик  становится  банкротом  или  неплатежеспособным.  В  этом  случае  отказ  от
исполнения  условий  Договора  осуществляется  немедленно,  и  Заказчик  не  несет  никакой
финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если отказ от исполнения
условий Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение
действий  или  применение  санкций,  которые  были  или  будут  впоследствии  предъявлены
Заказчику.

8.4 Договор может быть расторгнут по соглашению сторон, в случае нецелесообразности его
дальнейшего исполнения.

8.5 Когда Договор аннулируется в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет
право  требовать  оплату  только  за  фактические  затраты,  связанные  с  расторжением  по
Договору, на день расторжения.

8.6 Без ущерба каким-либо другим санкциям за нарушение условий Договора Заказчик с
учетом требований пункта 7.4. настоящего Договора может расторгнуть настоящий Договор
полностью или  частично,  направив  Поставщику  письменное  уведомление  о  неисполнении
обязательств:

1) если Поставщик не может оказать Услуги в сроки, предусмотренные Договором, или в
течение периода продления настоящего Договора, предоставленного Заказчиком;

2) если Поставщик не может выполнить свои обязательства по Договору.

8.7 Договор о государственных закупках может быть расторгнут на любом этапе в случае:

1)  в  случае  отказа  поставщика  от  исполнения  своих  обязательств  по  заключенному
договору;

2)  в  случае  неисполнения  либо  ненадлежащего  исполнения  поставщиком  своих
обязательств  по  договору;

3) в случае привлечения поставщиком не заявленных на участие в конкурсе субподрядчиков
по  выполнению  работ  (соисполнителей  по  оказанию  услуг),  а  также  при  передаче
субподрядчику  по  выполнению работ  (соисполнителю по  оказанию услуг)  работ  (услуг)  в
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объеме, превышающем объем, установленный пунктом 8 статьи 17 настоящего Закона;

4)  в  случае  ликвидации  либо  банкротства  заказчика  или  поставщика,  являющегося
юридическим лицом, за исключением реорганизации, либо смерти поставщика, являющегося
физическим лицом;

5) в случае потери поставщиком правоспособности, необходимой для исполнения им своих
обязательств по договору, смерти поставщика (признания судом безвестно отсутствующим или
объявления умершим);

6) в случае выявления нарушения ограничений, предусмотренных статьей 7 настоящего
Закона, в отношении закупки, на основании которой заключен договор;

7)  в  случае  выявления  оказания  организатором,  единым  организатором  содействия
поставщику при осуществлении государственной закупки, не предусмотренного настоящим
Законом;

8)  в  случае  нецелесообразности  дальнейшего  исполнения  договора  с  подробным
обоснованием  причин  данной  нецелесообразности;

9)  в  случае  невнесения  поставщиком  обеспечения  исполнения  договора  (обеспечения
аванса,  антидемпинговой  суммы)  в  сроки,  предусмотренные  правилами  осуществления
государственных  закупок,  за  исключением  случая  исполнения  поставщиком  своих
обязательств  до  истечения  срока  внесения  обеспечения  исполнения  договора;

10)  по  судебному  акту,  вступившему  в  законную  силу,  исполнение  которого  требует
расторжение договора.

9 Уведомление

9.1 Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с
Договором,  высылается оплаченным заказным письмом или по телеграфу,  телексу,  факсу,
телефаксу либо посредством веб-портала

9.2 Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу
(если указано в уведомлении) в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.

10 Форс-мажор

10.1  Стороны  не  несут  ответственность  за  неисполнение  условий  Договора,  если  оно
явилось результатом форс-мажорных обстоятельств.

10.2  Поставщик  не  лишается  своего  обеспечения  исполнения  Договора  и  не  несет
ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу неисполнения его
условий,  если  задержка  с  исполнением  Договора  является  результатом  форс-мажорных
обстоятельств.

10.3 Для целей Договора «форс-мажор» означает событие, неподвластное контролю Сторон,
и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не исключительно:
военные действия, природные или стихийные бедствия и другие.

10.4  При  возникновении  форс-мажорных  обстоятельств  Поставщик  незамедлительно
направляет Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. Если
от Заказчика не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять
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свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных
способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

11 Решение спорных вопросов

11.1  Заказчик  и  Поставщик должны прилагать  все  усилия  к  тому,  чтобы разрешать  в
процессе  прямых  переговоров  все  разногласия  или  споры,  возникающие  между  ними  по
Договору или в связи с ним.

11.2 Если после таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по
Договору,  любая  из  сторон  может  потребовать  решения  этого  вопроса  в  соответствии  с
законодательством Республики Казахстан.

12 Противодействие коррупции

12.1  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  не
выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств
или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или
решения  этих  лиц  с  целью получить  какие-либо  неправомерные  преимущества  или  иные
неправомерные цели.

12.2  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  не
осуществляют  действия,  квалифицируемые  применимым  для  целей  настоящего  Договора
законодательством,  как  дача/получение  взятки,  коммерческий  подкуп,  а  также  действия,
нарушающие  требования  применимого  законодательства  и  международных  актов  о
противодействии  легализации  (отмыванию)  доходов,  полученных  преступным  путем.

12.3 Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо
образом представителей другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм,
подарков,  безвозмездного  выполнения  в  их  адрес  работ  (услуг)  и  другими  способами,
ставящего  работника  в  определенную  зависимость,  и  направленными  на  обеспечение
выполнения  этим  работником  каких-либо  действий  в  пользу  стимулирующей  его  Стороны.

12.4 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти
нарушение  каких-либо  антикоррупционных  условий,  соответствующая  Сторона  обязуется
уведомить другую Сторону в письменной форме.

12.5 В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить
материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло
или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом,
выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или
получение  взятки,  коммерческий  подкуп,  а  также  действиях,  нарушающих  требования
применимого  законодательства  и  международных  актов  о  противодействии  легализации
доходов, полученных преступным путем.

12.6 Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению
коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия,
чтобы  минимизировать  риск  деловых  отношений  с  контрагентами,  которые  могут  быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу
в целях предотвращения коррупции. Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по
проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную
деятельность.

1) Заказчик и Поставщик в дальнейшем по тексту по отдельности именуются "Сторона"
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13 Прочие условия

13.1 Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с
налоговым и таможеным законодательством Республики Казахстан

13.2  Любые изменения и  дополнения к  Договору совершаются в  той же форме,  что  и
заключение Договора

13.3 Внесение изменений в заключенный Договор при условии неизменности качества и
других  условий,  явившихся  основой  выбора  поставщика,  допускается  в  случаях,
предусмотренных  в  пункте  2  статьи  45  Закона.

13.4  Передача  обязанностей  одной  из  Сторон  по  Договору  допускается  только  с
письменного  согласия  другой  Стороны.

13.5 Договор составлен на казахском и русском языках, имеющих одинаковую юридическую
силу, заключенный посредством веб-портала

13.6 В части, неурегулированной Договором, Стороны руководствуются законодательством
Республики Казахстан.

14 Реквизиты Сторон

Заказчик:
Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяйственного
ведения "Туркестанская городская
детская больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
Туркестанская область, г.Туркестан, 160
квартал, 18 строение
БИН 070440008844
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ43601A891001436131
АО "Народный Банк Казахстана"
Тел.: +772533 7-17-37, 7-11-48
Исполняющий обязанности руководителя
Байсалов Алмат Мейрбекович

Поставщик (Получатель средств при
заключении поставщиком договора
финансирования под уступку
денежного требования (факторинга):
Товарищество с ограниченной
ответственностью "Эко Мед Утилизация"
Казахстан, Туркестан, С.МУКАНОВ, 14
БИН/ИИН 190840017228
БИК TSESKZKA
ИИК KZ35998STB0001817208
Акционерное общество "First Heartland
Jusan Bank"
Тел.: 87079640072
Директор Калжанов Заңғар
Бермаханбетұлы

Расшифровка аббревиатур:
БИН – бизнес-идентификационный номер;
БИК – банковский идентификационный код;
ИИК – индивидуальный идентификационный код;
ИИН – индивидуальный идентификационный номер;
ИНН – идентификационный номер налогоплательщика;
УНП – учетный номер плательщика;
НДС – налог на добавленную стоимость;
Ф.И.О. – фамилия имя отчество.
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2025-01-14 10:45:28
Байсалов Алмат
Мейрбекович
Түркістан облысы
денсаулық сақтау
басқармасының
"Түркістан қалалық
балалар ауруханасы"
шаруашылық жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяйственного
ведения
"Туркестанская
городская детская
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

2025-01-15 11:26:55
Калжанов Заңғар
Бермаханбетұлы
"Эко Мед
Утилизация"
жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі

Товарищество с
ограниченной
ответственностью
"Эко Мед
Утилизация"
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Приложение 1

Перечень закупаемых товаров(работ/услуг)

№ электронной закупки: 13589851-1
Наименование электронной закупки: Объявление о государственных закупках

№ лота Наименование
заказчика Наименование Краткая характеристика Дополнительная

характеристика
Единица

измерения
Количество,

объем

Цена
за

ед.,
тенге

Планируемый
срок

поставки

Срок
поставки

по
договору

Места
поставки

Размер
авансового
платежа,

%

Общая
сумма,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Финансовый год 2025

74324770-ОИ2

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяйственного
ведения
"Туркестанская
городская
детская
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Услуги по вывозу (сбору)
неопасных
отходов/имущества/материалов

Услуги по вывозу (сбору)
неопасных
отходов/имущества/материалов

Услуги по вывозу
твердо бытовых
отходов

Одна
услуга 1 2 160

000.00

Со дня
подписания
договора
обеими
сторонами до
31.12.2025
года 3 раза в
неделю

Со дня
подписания
договора
обеими
сторонами
до
31.12.2025
года 3 раза
в неделю

Туркестанская
область,
г.Туркестан
город
Туркестан,
160 квартал,
18 строение
(1)

0 2 160
000.00
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Мемлекеттiк сатып алулары портал Портал государственных закупок

#ID21770744 №070440008844/250014/00

Құжат тексеру үшін, сілтемені басыңыз:
https://v3bl.goszakup.gov.kz/kz/egzcontract/cpublic/show_file/21770744

Для проверки документа перейдите по ссылке:
https://v3bl.goszakup.gov.kz/ru/egzcontract/cpublic/show_file/21770744



lliapTJ\!l3a1<CTaHPecny6nHKach1 
¥JITThlI< 3KOHOMHKa MHHHCTpiHifl 

2019 lKhIJIFhl 24 MayChIM,UaFhl 
NQ58 6¥11PhIFhIMeH 6eKiTinreH 

ynrini rnapTThlfl 6-I<OChlMillaChIHa 
CaH JKaCanhlH,llhl. 

CyMeu '1\:a6~bll(fay '1\:aue cy 6¥PY~bI._ KapceTiJieTiu f\bIJMeTTepiu ¥Chrnyrn apuaJirnu yJiriJiiK mapT 
.N'!! 533 

TypKiCTaH 1<anach1 5.02.2026 lKhIJIFhl 

E¥,llaH ;ipi 8HiM 6epyrni 11.en aTanaThIH, CYMeH JKa611.h1I<Tay JK;iHe cy 6¥PY JK0HiH,ueri KepcerineriH I<hl3Merrep,ui (6¥,llaH 
;ipi- KepcerinreH I<hl3MeTTep) ¥ChIHaThrn TypKiCTaH 1<anach1 ;iKiM.uiriHifl «11H¢PaI<¥PhIJihlM JK;JHe KOMMYHHKal\ID!Jiap 6eniMi» 
«Typ1dcTaH-Cy»MKK ,ECH 040340008568 aThIHaH (KepcerinreH I<hl3MeTTi ¥ChIHaThIH cy61'eKTiHi11 aTayh1, 6H3HeC 
cel1KecTeH,uipy HeMipi/JKeKe c;il1KeCTeH,uipy HeMepi) Heri3iH,ue ;ipeKeT ereriH ,uHpeKTop A • .LJ:. AcbtJIOB 6ip rnpamaH JK;JHe 
6¥,llaH ;ipi T¥ThIHYllihl 11.en aTanaThIH, TYPKICTAH OliJihIChl ,UEHCAYJihIK CAI(fAY liACJ<APMACbIHLIH; "TYPKICTAH 
!<AJIAJihlK liAJIAJIAP AYPYXAHAChl" IIIAPYAllihlJihlK '.lKYPrI3Y 1\¥1\hlFhIH,.IJ:AFhl MKK, ECH: 070440008844 3aH,uhl 
;ipeKeT ereriH 1J.Hpe1nop Ea11caJIOB AJIMaT Meetp6eKOBHq I<hl3MeTTep Kepcery11.i nail,uanaHyrnhI eKiHrni rnpamaH, Tapamap 
,uen aTanaTbrn TeMeH,uerinep Typanh1 OChI lliaprrhl (6¥,llaH ;ipi - lliapT) JKacacTbI. 

1-Tapay. lllaprra nal1,uaJ1aHbtJ13TblH Heri3ri \ffbIM,uap 
1. lliaprra Mhrna,ual1 Heri3ri ¥Fh!M,llap naM,uanaHhIJia,llhI: 

ecenKe any acna6h1- HOpManaHFaH MeTpOJIOFIDIJihlI< cHnarraManaphl 6ap, 6enrini 6ip yaI<hIT apanhIFhl irniH,ue ¢H3HKanh11< 
IllaMaHhll\ 6ipniriH IllhIFapaThm JK;JHe CaKTaHThIH, l\!13aKCTaH Pecny6JIHKaChIHhlH 3af\HaMach1H,ua 6eKiTinreH T;ipTinneH cy,uh1 
KOMMep11ID1JihII< ecenKe any yrniH 1<0J111.attyra P¥I<CaT erinreH cy KeJieMiH ( ayhI3 cy, TeXHHKanh11<,aFhlH,llhI JK;JHe 6ac1<a ,ua cy 
Typnepi) enrneyre apHanraH TeXHHKanhII< K¥Pan; 

ecenKe any acnanTaphIH TeKcepy- ecenKe any acnanTaphIHhifl JKai1-Kyl1iH TeKcepy, OHhil\ TeXHHKanhlI< Tananrnpra 
C;JHKeCTiriH aHhII<Tay lK;JHe pacrny, K0pCeTKilllTep,ui any, COH,llaH-aI< cy enrney Topa6hlH,lla TIJIOM6anap,uhl 6ap-lKOFhl MeH 
6yriH,uiriH aHhII<Tay yrniH 8HiM 6epyrniHi11 0KiJii OphIH,llaHThIH onepa11ID1Jiap lKHhlHThIFhl; 

ecen al1h1ph1cy Ke3e11i - T¥ThlHYillhl KepcerinreH I<hl3MeT yrniH al1h1ph1cy JKypri3eriH ael,uhlll 6ipittrni KYHi caraT 00:00-,ueH 
6acTan aMl1.hm COI-lFhl KyHi caraT 24:00-re ,uel1iH KYHTi36eniK 6ip al1ra Tell YaI<hIT Ke3e11i peTiH,ue lliaprra aHI<hlH,uana,uh1; 

naM,uanatty JKayanKeprniniriH 6eny rneKapach1- rnpanTap,uhIH KeniciMiMeH 6enrineHeTiH MiH,uerrep 6enrici (onap,uh1 
naM,uanatty yrniH JKayanKeprniniK) 6ol1h1mrra cyMeH JKa6,uhllcray JK;i1-1e (HeMece) cy 6¥PY JKYHenepiHiH ::ineMeHrrepiH 6eny optthI. 
M¥tt,uaet KeniciM 6onMaraH Ke3,ue naet,uanatty JKayanKeprniniriH 6eny rneKapachI TeurepiM,uiK THecininiKTi 6eny rneKapach1 
6oethmrna 6enrinette11.i; 

cy T¥ThIHY HOpMaChI - "J\!l3a1<cTatt Pecny6nHKach1H,uarh1 JKepriniKTi MeMJieKerriK 6acKapy JK;i1-1e e3iH-e3i 6ac1<apy Typanh1" 
l\!l3a1<crn1-1 Pecny6JIHKaChI 3a11hII-IhlH 27-6a6h1 1-TapMarhIHhill 34) TapMaKillaChma c;il1Kec JKepriniKTi aT1<apyrnh1 opraH 
aMI<hIH,UaMThIH HaKThl eJ1,lli MeKeH,ueri 6ip a,uaMHhIH, JKeKe KOCanKbI rnapyarnhIJihlI<TaFhl JKa1-1yapnap,UhlH T;JyJiiKTiK I<aJKeTTiniriH 
1<attaraTTaH,uh1pyra HeMece cyapMaJibl ay,uattHhlll 6ip 6ipniriHe ap1-1anratt cy,uhlH Menrnepi; 

cy,uh1 ecenKe any Topa6hma JKi6epMey - 8ttiM 6epyrni eKiJiiHill capI<blH.llhI cynap,uhlH ChIHaManaphrn any yrniH ayMaI<Ta 
opHanacKaH HeMece rnapyarnhIJihII< 1<apayhIH,llaFhl cyMeH JKa611.h1KTay JK;JHe cy 6¥PY JKyl1eneph1i1~ 6apJihlI< ::ineMeHrrepitti11 
KepcerKirnTepiH any JK;JHe JK¥MhIC1<a 1<a6inerriniriH TeKcepy, TeXHHKanhII< JKail-KyHiH JK;JHe 1<ayinci311.iritt 6a1<hmay yrniH cy,uhI 
ecenKe any Topa6hrna P¥I<CaT 6epy11.e1-1 T¥ThIHYllihIHhlfl 6ac TapTyh1 (Ke,uepri Kemipy); 

Te11repiM11.iK THecininiKTi 6eny rneKapachI - cxeManap,ua KepceTineriH MeHrniK, rnapyarnhIJihII< JKypri3y HeMece JKe,uen 
6ac1<apy 6enrici 6oHhIHUia Henepi apaChIH,llaFhI cyMeH JKa611.h11<Tay JK;JHe cy 6¥PY )Kyi1enepiHifl ::ineMettrrepiH 6eny opHhI; 

TeneM K¥JKaThI - 8HiM 6epyrni1-1i11 ¥ChIHFaI-I KepcerineriH KhI3MeTTepi (rnyapnaph1, JK¥MhlCTaph1) yrniH TeJieM,ui JKy3ere 
ach1py yrniH JKacanra1-1,co1-1hifl 1-1eri3iH,ue TeJieM JKypri3ineri1-1 K¥JKaT (rnoT,xa6apnaMa, Ty6ipTeK, ecKepTy -rnoT); 
T¥ThittyllihI- cyMeI-I JKa6,uhII<Tay,uhffl JK;itte (HeMece) cy 6¥PY11.hIH perrenin KepceTineriH Kbl3MerrepiH naM,uanattaThIH HeMece 

nal1,uanaHyra HHeTTeHeTiH JKeKe HeMece 3aH,uhI T¥Jira ; 
y;iKinerri opraHHhlll Be,UOMOCTBOChl - THiCTi Ta6HFH MOHOTIOJimIJiap cananaphIH,Ua 6aCllihIJlhlKThl JKy3ere aChlpaThIH 

MeMJieKeTTiK opraHHhlH Be,UOMCTBOChl. 
Oehl lliaprra naM,uanatthIJiaThIH e3re 11.e ¥FhlM,uap MeH TepMHH,uep l\!13aKCTaH Pecny6JIHKaChII-Ihl11 Cy KOlleKcitte JK;JHe 

l\!13aI<CTaH Pecny6JIHKaChIHhlH Ta6HFH MOHOTIOJIID!Jiap Typanhl 3al{HaMaChIHa C;JHKeC KOJ1,llaHhlJla,llhl. 

2 - Tapay. lllapTTbll\ HblC3H3Cbl 

2. lliapT Tanamaphrna c;il1Kec 8HiM 6epyrni T¥ThIHyrnhIFa KbI3MeTTep Kepceryre MiH,uerreHe,ui, an 
T¥ThIHYUihI ¥ChIHhlJIFaH I<hI3MeTTepre OChl lliaprra 6enrinettreH Mep3iM,uep11e, T;JpTirrneH JK;JHe Menrnep,ue a1<hI Teneyre 
MiH,uerrette11i. _ 

3. YchIHhlJlaThrn KepcerineriH I<hI3Merrep,uiH CHnarraManaphI MeH 6epineriH cy,uhil\ canaChI 
l\!l3a1<CTaH Pecny6JIHKaChl 3al{HaMaCh!HhlH, CaHHTapJihlI< 1<aFH,llanap,Uhl1\, MeMJieKeTTiK CTaH,uaprrap,Uhll\ TananTaphIHa C;JHKec 
6onyhl THiC 

4. lliapT T¥ThIHyrnhIMeH JKeKe rnpTinneH OHhIH MemniriH,ue HeMece 6ac1<a 11.a 3aH,llhI Heri311.ep11.e 8HiM 6epyUiitti11 
TeXIUIKanhII< rnaprrapra C;JHKeC OphIH,llanFaH eMi MeKeHHill cyMeH JKa6,uhII<Tay JK;JHe cy 6¥PY JKyl1enepiHe I<OChIJIFaH cyMeH 
JKa6,uhII<Tay JK;JHe (tteMece) cy 6¥PY JKyi1enepi 6onra1-1 Ke311e JKacana,uhI. 

5. T¥ThIHYllihIHhl cyMeH JKa6,uhII<Tay JK;JHe (HeMece) cy 6¥PY JKyetenepiHe 1<ocyra apHanraH TeXHHKanhII< maprrap,ua 
KepcerinreH KeJieM,uepre c;ii1Kec T¥ThIHYUihI anaThIH ayhI3 cy,uhIH P¥KCaT eTinreH KeJieMi cy enrnerirn K¥Panh1MeH aHhIKTanMhI 
cynap,uhIH nacrnHy K¥PaMhI 6oi1hIHUia onaprn JKaI<bIH 6enitteriH M3/JKhIJI. 

Ayh13 cy,uh1 T¥PMhICThII< T¥ThIHY YUiiH naM,uanattaThIH JKeKe T¥JIFa OHhl nal1,uanattyrn JK;JHe ryJineriH capKbIH.llhl cynap,uh1 
ornH 1<aJ1Cerri M0JIUiep,ue TaCTayrn !<¥KhlJlhI. 

.... ... . 



6. l\bIJMer Kepcery pe)i(lfMi -TayniK 6oiih1. 
7. KOJ-1,llOMHHHYM o6'beKTinepil-l,lleri rrai!)(Matty )i(ayarrKepIIIiniriH 6eny IIIeKapacb1: 
cyMeH )i(a6.uh1K;ray 6olib!HIIIa - FliMaparra cy K.¥6b1pb1H ettrby.ueri 6ipiHIIIi bICbipMaHbil{ 6enymi q>natteui; 
cy 6¥PY 6oiihmma - en.ui MeKeHHi!-l cy 6¥PY )i(eninepiHe 1<:ocbmraH )i(ep.ueri J<¥.llbIJ<. 

3- Tapay. KapceTiJJreH ll:b13Merrep.ui ¥CblHY rnaprrap 

8. l\bIJMeTTep Kepcery.ui TOK;raTa T¥PY Mhma.uaii )KaF.Uai!)(a )i(yprbine.ui: 
1) ABaplUinhII< )KaF.Uaii He aJaMarrap.UbII-l eMipi MeH 1<:ayirrci3.uiriHe 1<:ayirr -I<:aTep TSHreH; 
2) 9HiM 6epyIIIiHi!-l )i(eniciHe 03.UiriHeH I<:OCbinFaH; 
3) ecerr aHb1pb1cy KeJel{HeH KeiiiHri eKi an imil-1,lle J<bIJMeTTep yIIIiH rnneMaJ<bI )KacanMaratt; 
4) capJ<bil-1,llbI cynap.UbU{ CbIHaMMapbm MY ymiH aYMaI<:Ta opHMac1<:aH HeMece IIIapyaIIIhinbII< )i(yprbyil-1,lleri CYMeH 

)i(a6.UbIKTay )K:JHe cy 6¥PY )KyiienepiHi!-l 6apnbII< 3neMeHrrepiHil{ KepcerKiIIITepiH MY )K:JHe ~bICI<:a 
1<:a6inerriniriH TeKcepy, TeXHHKanhII< )Kaii-KyHi MeH 1<:ayirrci3.uiriH 6a1<:hmay yIIIiH cy.UhI ecerrKe MY acrramapbma 
9HiM 6epyIIIi eKin.uepiH 6iptteIIIe per )i(i6epMey; 

5) l\aJaI<:CTaH Pecrry6nHKaCbI 3attHaMaCh!Hbll{ TMarrTapbIMeH Heri3.uenreH K.¥6b1p )KOMapra .ueJHH<l>eKIUI )i(ypri3y 
J<a)Ker 6onraH )KaF.Uai!)(a: 

6) HopMaTHBTiK J<¥KbIK;rbII< aKTinep.ue )K:JHe Tapamap.UbII-l KeniciMil-1,lle KeJ.uenreH 6ac1<:a .ua )Kar.uaiinap.ua 
TOK;raTbina,llbl. 

Ocb1 TapMaJ<TbII-l 1) )K:JHe 2) TapMaI<:IIIMapbil-1,lla KeJ.uenreH )KaF.Uaiinap.ua J<bIJMeTTep Kepcery.ui TOJ<TaTa T¥PY .uepey 
)i(ypri3ine.ui. OcbI TapMaJ<Tbil{ 3), 4), 5) TapMaI<:IIIMapbil-1,lla KepcerinreH )KaF.uaiinap.ua T¥ThIHYlIIbI KepcerineriH I<:bIJMeTTi 
Kepcery.ui ¥CbIHY.UbI TOK;raTa T¥PFaHra .ueHiH KeMil-1,lle 6ip aH 6¥Pb1H ecKepTine.ui. 

9. lllapTTbil{ 8-rnpMaFb!HbIH 1) )K:JHe 2) TapMaJ<llIMapb1l-l,lla aiiTbmraH )Kar.uaiinap.ua rraH.ua 6onraH 6¥JYIIIbinbIJ<Tap.ub1 
)KOHFaH KeJ.ue T¥TbIHYlIIb!HbI 1<:ocy )i(ypri3ine.ui. 
lllapTTbII-l 8-TapMaFbIHbII-l 3) rnpMa1<:macb1l-l,lla KSJ.UenreH 6¥3YlllbinbIK;rap yIIIiH T¥TblHYlllbIFa KepcerineriH I<:bI3MeTTi ¥CbIHY.UbI 
TOK;raTa T¥PFaH )KaF.ua.H)(a, I<:OCY 6opb!llITbl STereHHeH KeHiH )i(yprbine.ui. EipHeme per a)Kb!paTbmraH )KaF,llai!)(a J<OCy 6opblllITbl 
eTerettHeH )K:JHe 1<:0c1<:aHbI ymiH aJ<bI rnnerettHeH KeHiH ~prbine.ui. 

10. 9HiM 6epyIIIi )l(Ocrrapnb1-an.uhrn any )l(Sl-1,lley.ui, cyMeH )i(a6.UhII<Tay )K:JHe (HeMece) cy 6¥PY )KyiienepiHe J<bIJMer 
Kepcery )1(0Hil-l,lleri ~b1CTap.ub1, )Kal{a T¥TbIHYlllbmap.ub1 T¥TbIHYlIIbI J<OCbWFaH CYMeH )i(a6.ub1I<:Tay )K:JHe (HeMece) cy 6¥PY 
)Keninepitte 1<:ocy )1(0Hil-l,lleri ~bICTap.UbI )i(ypriJreH )Kar.uaii.ua, 9ttiM 6epymi T¥Tb!HYlllbIHbI KeMiH.ue YIII ~bIC KYHi 6¥PbIH 
J<bl3MeTTep.ui yaJ<bITllla TOK;raTa T¥PY TypanbI ecKepTe.ui. 

11. T¥ThIHYlllbIHhm el-1,llipiCTiK aFbil-1,llbI cynapbIH 9ttiM 6epymiHi!-l cy 6¥PY )KyiienepiHe 1<:a6b1n.uay l\aJaI<:CTaH 
Pecrry6n11Kacb1 ¥nTTbII< 3KOHOMHKa MHHHCTpiHi!-l 2015 )KbinFbI 20 min.ue.ueri NQ 546 6¥HpbIFbIMeH 6eKiTinreH (HopMaTHBTiK 
K.¥I<bII<TbII< aKTinep.uil-l MeMneKeTTiK TiJiniMil-1,lle NQ 11932 6onblrr TipKenreH) En.ui MeKett.uep.ui!-l cy 6¥PY )KyiienepiHe aFbil-1,llbI 
cynap.ub1 1<:a6b1n.uay 1<:arn.uMapbma caiiKec )i(yJere acb1pbma.uh1. 

12. 9HiM 6epyIIIiHi!-l arrecTaTTanFaH JepTxaHaCbI opbil-1,llaFaH Tan.uay H:JTH)Kenepi 60HbIHIIIa T¥ThIHYlllbIHbll{ capJ<bil-1,llbI 
cynapbil-1,llaFbI JHS!l-1,llbI Jarrap.UbII-l P¥J<CaT erinreH llIOFb1pnattyb1 acbm KeTKeH KeJ.ue, T¥TbIHYlllbI el-1,llipiCTiK capI<:bil-1,llbI cynap.UbI 
cy 6¥PY )Kyiiecitte aFbI3)'.UbI TOK;raTa,llbI )K:JHe JIUil-1,llbI JaTTap.UbII-l p¥J<CaT erinreH morb1pnattybrna 1<:on )KerKiJrettre .ueiiiH 
naCTaHy.UhI TSMel-1,llery )KSHil-1,lle III¥Fbm mapanap 1<:a6b1n.uaH.ub!. JlaCTaHY K.¥PaMbIHbII-l apTyhma aKerr co1<:1<:aH ce6emep.ui 
)KOHFaHHaH KeiiiH T¥ThIH)'lllblHbil{ eTiHiMi 6oiihmIIIa 9HiM 6epymi CbIHaManap.UbI I<:aHTa ipiKTey.ui )i(yprbe.ui. 

4- rnpay. KapceTinreH ll:bI3Merrepre a11:b1 Taney TapTi6i 

13. 0Cbl mapT 60Hb!Hllla ¥Cb!HbWFaH I<:b13MeTTep ymiH al<:bl Taney yaKineTTi opraHHbll{ Be.UOMCTBOCbl 6eKiTKeH Tapmjnep 
6oiibrnma )Kypri3ine.ui. 

TapmjJTep.ui eJrepTy l\aJaI<:CTaH Pecrry6nHKacb1HbII-l Jal{HaMacb1l-l,lla 6enrinettreH T:lpTirrrreH )i(yprbine.ui. TapmjJ 
I<:OCbIMlII3 1 -rr3p3J<T3 TipKene.ui. 

14. Erep rnp3m3p.UbII-l KeniciMil-1,lle eJreme KeJ.uenMece, T¥Tb!HYlIIbI HaI<:TbI ¥Cb!HbWFaH l\bI3MeTTep.uil{ Menmepi yIIIiH aH 
CaHbIH rnneM J<¥)1(3TbIHbII-l 1-1eri3il-l,lle ecerr aHbipb1cy KeJel{iHeH Keiiittri aH.UbII-l 25-He .ueHiHri Mep3iM.ue rnneH.ui. EcemiK KeJel{ 
6ip KYHTi36eniK ai!)(bI K.¥P3H.UbI. 

5- Tapay. KapceTiJJeTiH ll:b13Merrep.ui 6ocary.£1bl matte T¥TbIH)'.!lbl ecemce any 

15. KepcerinreH CYMeH )1(36,llhIKT3Y )K:JHe cy 6¥PY J<bI3MeTTepiHi!-l KeneMi KOMMepu1UinhII< ecerrKe any 3CIT3ITT3pbIHbil{ 
K0pCerKillITepi 60HbIHllla 3HJ<bIH.Uana.ubI. 

Ocb1 lll3pTITeH I<aMTbinMaF3H CYMeH )1(36.UbIKT3Y )K:JHe cy 6¥PY J<bIJMeTTepiHil{ KepcerinreH KeneMiH 3HJ<bil-l,llay TapTi6i 
l\aJa1<:cTaH Pecrry6nHK3CbI l\¥pbmb1c )K:JHe T¥PFbIH yii- KOMMyHan.UbII< lII3PY3lIIbinbII< iCTepi 3reHTTiri rnp3r3CbIHbII-l 201 l)KblflFbI 
26 I<bipKyiieKTeri NQ354 6¥HPbIFbIMeH 6eKiTinreH (HopM3THBTiK K.¥I<bIK;rbII< 3KTinep.uil{ MeMneKeTTiK Ti3iniMil{.lle NQ 7257 6onhm 
TipKenreH ) CyMeH )1(36.UhIKT3Y )K:JHe cy 6¥PY 6olibIHlll3 KepceTinreH I<bI3MeTTep.uh1 KeneMiH ecemey a.uicTeMecitte caiiKec 
aHJ<bil-1,llana,llbl. 

16. 9ttiM 6epymiHi!-l cy 6¥PY )Kyiienepitte T¥TbIHYlIIbl.ll3H 6enittreH cy Menmepi MbIH3 )1(3F.UaHn3p.U3: 
1) bICTbII< cyMe1-1 J1Ca6.UbIK;ray.uhnl )1(36bII< )Kyiieci KeJil-l,lle,cyb11<: cy T¥TbIHYlIIbIFa 

opTMbII<:Tal-1,llbipbmraH cyMeH )1(36.UhII<T3Y )l(yiiecitteH Kenirr TYCKeH KeJ.ue )l(:JHe FliMap3TT3 eKiJ<¥6h1pra 6enitte.ui : 6ipeyi-O.U3H 
api yiiiminiK cybII< cyMeH )i(a6.Ub!KT3Y Tap3TY )i(eniciHe,eKiHmici - )i(epriniKTi cy )l(blflbITJ<bilII 3pJ<binbI hICTbII< cyMeH 
)1(36.Ub!J<T3Y.Ubil{ yiiiminiK T3p3TY )Kenicitte )i(i6epinreH cyb!I< cy.UhII-l Menmepitte.E¥fl perre yiire opTaI< ecerrKe any 3CIT3ITT3pbI 
cybII< cyMeH)l(36.Ub!KT3Y KipMenepil-l,llerr3H.uan3HY )i(ayarrKepminiriH 6eny meK3pM3pbil-l,ll3 opH3Tbina,llhI; 

2) bICTbII< cyMeH )1(36.UbIKT3Y.Ubll-l 3IIIbII< )KyHeci KeJil-1,lle,bICTblJ< cy OpTanbII<:T3l-l,llb!pbmraH 
acbITbII< cyMeH )l(ab.llbII<T3Y )KyiieciHeH Kenirr KeJ.ue-)i(i6epinreH cyhII< cy MeH bICTbII< cy Menmepi. Yiire opTaI<: cy ecerrKe MY 
acrr3ITT3pbI bICTbII< )K:JHe cybIK cyMeH )1(36.UbII<T3Y KipMenepil-1,lle rrai!)(M3HY )1(3Y3ITKepminiriH 6eny meK3pMapbIH.U3 
Op!-IaTbina,llbl. 

17. T¥TbIHYIIIbI K3HTapbIMCbI3 rr3H.uM3HFaH, mb1rapbm3Tb!H ettiMHi!-l K.¥P3MbIH3 KipreH, cy3pyra capJ<bil-1,llbI cyn3p.UbI 
6¥PY )l(yHeciHe aFbI3binMaHTbIH cy 6¥PY I<bIJMeTTepiHe 3KbITeney.ui ecemey KeJil-1,lle ecKepinMeii.ui. 

EcerrKe anhrn63F3H cy.UhII-l KeneMi TexttonorHsi:nbII< ecerrTeynepre caiiKec 3HbII<TMa.llbI. 



18. T¥fbIHYlllbIHbill cynb1 ecerrKe any acrra6bIHbUl Texmml.ilbII< lK:rne MeTpononumbIK c1marraManapb1 cy T¥fbIHYJlbill 
HaK,Tbl KSJleMiHe caJ;!KeC Kenyi THiC. 

8HiM 6epYIIli K,a:mI<CTaH Pecrry611HKaCbI ¥11TibII< 3KOHOMHKa MHHHCTpiHill 2015 lKblilFbI 28 TaMbl3)laFbI .N'Q621 
6¥-i!pbIFbJMeH 6eKiTinreH CyMeH lKa6)lbII<TaY lKaHe cy 6¥PY lKylienepiH.neri cynb1 ecemey acrrarrTapbIH TaH.nay , MOHTallC.llay 
lKaHe rraJ;i.nanaHy I<arnnanapbrna (HopMaTHBTiK K¥KblK.TbIK aKTinepnill MeMneKeTTiK TbiniMiH.ne .N'Q12111 6onbm TipKenreH) 
caJ;!Kec ecerrKe any K¥Pan.napbrn rraJ;!.nanaHyra lKi6epyni lKY3ere acb1pa,nb1. 

19. T¥faCTbIFbI 6¥JblilFaH, 6aCTaITI<bJ TeKcepy TypanbI 6enepi lKOI\, TeKcepy Mep3iMi eTKeH ecerrKe any acrramapbrn 
opHaTyra lKaHe rralinanaHyra lKOll 6epinMeJ;i.ni. 

20. EenrineHreH TeKcepy Mep3iMi STKeHHeH KeJ;iiH cynb1 ecerrKe any acrra6brn TeXHHKanbII< Tanarrrnpra caJ;iKec KenMeJ;iTiH 
peTil{.lle KOMMepl\ID!ilbII< ecerrTeH aBTOMaTTbJ Typne anbIHa,llbI. 8HiM 6epyrni TeKcepy Mep3iMi aJIK,TanraHra neliiH 30 KYH 6¥PbIH 
T¥fbIHYlllbIHbI ecerrKe any acrra6brn Ke3eKTi MeMneKeTTiK TeKcepyni lKyprby HeMece OHbI ayb1CTb1py I<allCeTTiri TypanbI 
xa6apnap eTeni. 

21 . 8HiM 6epyllli xa6apnaHraH Ke3ne TeKcepyre, lKSH.neyre HeMece aYbICTbipyra 6alinaHbICTbI ecerrKe any acrrarrTapbI 
yaI<bJTllla 6onMaraH lKarnaJ;!.na, COH.nali-aI< T¥fbIHYlllbIHbill KiHaciHeH eMec ecerrKe any acrra6bIHbill aI<aynb!FbI aHbIK,TanraH Ke3ne 
¥CbIHb!JIFaH cyMeH lKa6nb1K,Tay KbI3MerrepiHill ¥CbIHblilFaH KbI3MeTTepiHill KeneMi acrramap.llblll 6011Mayb1 Ke3el{iHe ecerrKe any 
acrramapbIHbill KepceTKilllTepiHe caJ;!Kec aJI.llbil-\FbI YIIl aJ;i.narbI opTarna IllbIFbIC 6olibIHllla aHbIK,Tana,nb1, 6ipai< 6ip aJ;i.naH 
acrraliTbIH Mep3iMne.KepceTinreH Mep3iM STKeHHeH KeliiH, ecerrTey acrrarrTapbI 6011MaraH lKarnaJ;!.na, ¥CbIHblilraH cyMeH 
lKa6nbJK.Tay I<bI3MerrepiHiH KeneMi lKeKe T¥JIFanap yllliH cy T¥fbIHY HOpManapbI 6olibIHIIIa,3aH.nbI T¥Jiranap yllliH ocb1 lllapTTbill 
5- rnpMarbrna caJ;!Kec aHb1K,Tana,nb1. 

22. IfaTepne HeMece lKeKe yJ;!.ne opHaTblilFaH ecerrKe any acrrarrTapbIHbil-l CaK.TanybIH KaMTaMacbI3 eTY T¥fbIHYlllbIFa 
lKyKTeneni. 8HiM 6epyllli ecerrKe any acrrarrrnpbrn apHalibI 6eniHreH yli-lKalinapra opHaTI<aH Ke3ne onap)lbII-\ caK,Tanyhrna 8HiM 
6epyllli Tel{repiM.lliK T11ecininiriH llleKTey aKTiciHe lKaHe rralinanaHy lKayarrKepllliniriHe caJ;iKec lKayambI 6011.llbI. 

23 . EcerrKe any acrrarrTapbIH 6enrici3 a,naMnap ¥PJ1araH HeMece CbIH.nb1praH lKarnaJ;!.na,onapnbill caI<TanYbIHa lKayambI 
a,naM,erep Taparrrnp.llblll KeniciMiH.ne e3rewe K03)lenMece, ecerrKe any acrrarrrnpbIHbill ¥PilaHYbI HeMece CbIHYbI <jlaKTici 
aHbIK,TanraH Ke3neH 6acrnrr 6ip ali Mep3iM.lle ecerrKe any acrrarrrnpbrn I<anrrbrna Kemipy MiH.nerri. 8HiM 6epyllli ecerrKe any 
acrramapbIH Kanrrbrna Kemipy caTiHe nemH T¥fbIHYlllbIHbI cyMeH l1Ca6nb1K,Tay lKeninepiHe KOCa,llbI. 

24. T¥fbIHYlllbl.llaH cynb1 ecerrKe any cxeMaCbIH 6¥Jy,6acKapy ToparrTapbI MeH ecerrKe any acrrarrTapbIH.na rr110M6anapnb1 
lK¥Jib!IT any, ecerrKe any acrrarrTapbIHbill KepceTKilllTepiH 6¥pManaliTbIH K¥PblilFbIJ1apnb1 opHaTy <jlaKTinepi aHbIK,TanFaH Ke3ne 
T¥fbIHYlllbIFa COl-\FbI TeKcepy lKyprbinreH KYHHeH 6aCTarr aHbIK.TanraH KyHre nemH,6ipaI< eKi alinaH acrraJ;iTbIH Mep3iMne, 
TayniriHe 24 caraT illliHne llC¥MbIC iCTereH Ke3ne K¥6bip.llbill 6acI<apy TOpa6brna neliiHri TOilbII< eTKi3y I<a6ineTi ece6iHeH cynb1 
rraJ;!.nanaHraHbI yllliH I<alirn ecemey lKypri3ineni. 

25. E¥3YlllblilbIK.Tap ai-1b1K,TanraH lKarnaJ;!.na ¥CbIHblilFaH , cyMeH lKa6nb1K.Tay KbI3Merrepi KeneMiHill 
ece6i K,a3aKCTaH pecrry61111KaCbl ~pblilb!C )!(;)He T¥PFbll-I yJ;i-KOMMYHaJI.llbiK lllapyarnbIJlblK icTepi areHrrir i rnparaCbll-!blH 
2011 lKb!JIFbl 26 l(blpKylieKTeri .N'Q3 54 6¥-i!pb!FbIMeH 6eKiTinreH (HopMaTHBTiK K¥KbIK,TblK aKTinepniH MeMJleKeTTiK TbiniMil{.lle .NQ 
7257 6onbm TipKenreH ) CyMeH lKa6nb1K,Tay lKaHe cy 6¥PY lKSHiH.neri KepceTinreH KbI3MeTTiH KeneMiH ecemey anicTeMeciHe 
caliKec lKyprbineni. 

6- rnpay.TaparrTapnblll lq'll:bI1'TapbI MeH Miunerrepi. 

26. T¥fbIHYIIIbI: 
1) lllaprrbIH Tanamapbrna caliKec KeneM,lle neHcaynbIFbIHa Kayirrcb,MynKiHe 3IDIH KemipMeliTiH 

EenrineHreH carra.narbI I<bI3Merrepni anyra; 
2) arbIH.llbI cynapnb1 P¥KCaT eTinreH lKYKTeMe rneriH.ne KallCeTTi KeneM,lle lKi6epyre; 
3) 8HiM 6epyllli)leH I<bI3Merrepni ecerrKe any acrrarrTapbIH opHaTy.llbI Tanarr eTyre; 
4) 8HiM 6epyllliHill 3al{HaMara I<aliIIIbI KeneTiH ic-apeKerrepiue HeMece apeKeTcbniriHe yaKinerri opraHHbll-1 

Be)lOMCTBOCbIHa )!(;)He (HeMece)COT TaPTi6iMeH lllaFblM)laHyra; 
5) KerrllliniK TbUl.llaynapra KaTb1cyra; 
6) K,b13Merrepni rniciHllle ¥CbIH6ay can.napbIHaJ-1 eMipiHe,neHcaynbIFbIHa lKaHe (HeMece) MYllKiHe KemipinreH 3HJIH.nbI 

TOilbII< KeneMne eTeyni, coH.nali-aK Mopanb.llbIK 3IDIH.nbI eTeyni 6enrineHreH TapTirrrreH Tanarr eTyre; 
7) K,a3aKCTaH Pecrry611HKaCbIHbil-l 3al{HaMacbIH.na 6eKiTinreH TanarrTapra caliKec KenMeJ;iTiH I<bI3MeT ¥CbIHbIJ1FaH 

lKarnaJ;!.na KepceTineTiI-1 I<bI3MerrepniH K¥HbIH Kalirn ecerrTeyni Tanarr eTyre; 
8) Erep eHiM 6epyllli 6enrineHreH rnpTirrrreH lllOT I<OJ;iMaraH 6onca, anbIHFaH KbI3MeT yllliH rnneM lKacaMayra; 
9) KepceTineTiH I<bI3MeTTi ¥Cbrnyra 8HiM 6epyllliMeH rnapT lKacacy; 
10) ¥CbIHbmraH KbI3MeTKe TOilbIK rnneM lKacaraH lKarnaJ;!.na 6ip alinaH KerniKTipMeJ;i 6¥11 Typanb1 811iM 6epYIIliHi lKa36allla 

xa6apnap eTirr , lllaprrb1 6iplKaK,TbI TapTirrrreH 6¥Jyra K¥KblilbI. 
27. T¥fbIHYlllbI: 
1) HOpManmTiK-Texm:1KanbIK K¥lKarrap)lbill Tanarrrnpbrna caliKec e3iHe MeHllliK K¥I<bIFbJMeH HeMece e3re ne 3aH.llbI 

11erbne THecini lK:rne (HeMece) OHbill rraJ;!.nanaHy lKayarrKeprniniriHiH rneKapacb11{.lla opHanacl(aH cyMeH l1Ca6nb1K,Tay lKaHe cy 
6¥PY lKeninepi MeH lKa6)lbIK.TapbIHbil-l rraJ;i.nanaHbiilYbI Men KayirrcbniriH KaMTaMaCbI3 eTy; 

2) ecerrKe any K¥PaJI.llbipbIHbIH 6onyb1 lKaHe 8HiM 6epyllli¥CbIHFaH rnneM K¥lKarrapbIHbIH Heri3il{.lle ¥CbIHblJIFaH 
KbI3Merrepre onapnbIH KepceTKilllTepine caliKec yaI<b!TbiilbI lKaHe TOilbIK KeneMne aKbI Taney: 

3) 8HiM 6epylllire KepceTineTiH Kbmierrepni rraJ;!.nanany Ke3iH.ne TYbIH)laraH cyMeH lKa6nb1K,Tay (neMece) cy 6¥PY 
lKylienepiHill lKeninepi MeH K¥PbiilbICTapbIHbIH, e3iHe MenwiK K¥KbIFbIMeH HeMece e3re ne 3aH.llbI Herbne THecini lKaHe (neMece) 
OHbII-\ rralinanaHy lKayarrKepllliniri llleKapanapbil{.lla opnanacl(aH, opTanbIK,TaH.nbipbmraH cyMeH lKa6nb1K.Tay lKaHe (HeMece) cy 
6¥PY lKylieciHiH llC¥MbICbIHa Tepic :icep eTyi lKaHe I<Oplllaran oprnra 3IDIH Kemipyi MYMKiH ecerrKe any acrramapbIHbil-l 
llC¥MbICbil{.llaFbI aI<aynap Typanb1,an cyMeH lKa6nb1K,Tay lK:JHe (neMece)cy 6¥PY lKyJ;ienepi lKeninepi HeMece K¥PbiilbICTapb1 
6yniHren HeMece, TSTemue lKarnalinap.llbIH aJI.llbIH any lK:JHe 011apnb1 lKOJO lKSHiHneri lKepriniKTi opral{.llapra, caH11rnp11bII<-
3rr11neMH011orID111b1K KbI3MeTKe lK:iHe I<Opwaran opTaHbI I<Opray KbI3MeTiHe ne nepey xa6apnayra; 

4) ecerrKe any acrramapbIHbil-1 ,ecerrKe any acrramapb11{.llaFbI rrnoM6anap Men TeKcepy 6enrinepiHiH, ecerrKe any 
TOpamapb11{.llarb1 rr110M6anapnb1H, aliHanMa lKeniHiH bICb1pManapb11{.llarb1,0HbIH rraJ;!nanaHy lKayarrKepllliniri llleKapacbn-l)larb1 
epT rnnpanrrapbil{.llaFbl ITJIOM6anapnbII{ caK,TanybIH,THiCTi TeXHHKanbIK llCaJ;i-Kyj;jjH KaMTaMaCbl3 eTyre,KepceTinreH yJ;!­
lKaJ;inap)lbl Ta3a ¥CTayra, connali-ai< cy MeH arbil{.llbI cynap.llbI ecerrKe any TOparrrnpbI Men acrrarrTapbIHa Kipyre Kenepri 



KemipeTiH 3arrap.nb1, ecenKe arry acnamapbIHbil\ KepceTKinITepiH 6¥pMarraybl M)'MKiH MeXaHHKaJibII\, XHMIDIJibII\ 
3JieKTpOMarHHTiiK HeMece e3re .ne acepJiep.ni Cal(l'ayra l!COJI 6epMeyre; 

5) 8HiM 6epyrniHi l!CaHe MeMJieKerriK epTKe I<;apcb1 l\bI3Merri11 l!CepriJiiKTi opraH.QapbIH epT ceH.Qipy rH.QpaHrrapbrn 
oJiap6¥JbIJIFaH HeMece OHbil\ cy K¥6b1pb1 lKeJiiJiepiH.ne aBapIDI TYbIH.QaraH l!Car.natiJiap.na nati.narratty MYMKiH eMecriri TyparrbI 
.nepey xa6ap.nap eTyre; 

6) ecenKe arry acnamapbIHbill 6apJibII\ 3aKbIM.D:aHyJiapbI HeMece aI<;ayJiapbI Typarrb1, nJIOM6arrap.nblll 6yriH.QiriHiI{ 
6¥JbIJIFaH.QbIFbI Typarrb1 8HiM 6epywire .nepey xa6apJiayra; 

7) aFbIH.QbI cyJiap.nbill cHaMarrapbrn arry yrniH, coH.QaH-aI<; 6eperneri 6oJIFaH lKar.naH.na T¥TbIHYlllbIHbill l!CeJiiJiepiH 
al!CbipaTy yrniH ayMaI<;Ta opHarracI<;aH HeMece wapyawblJibII\ lKyprbyiH.Qeri CYMeH lKa6.Qbll\Tay lK:lHe cy 6¥PY lKytieJiepiHill 
6apJibll\ :meMeHrrepiHill KSpCeTKirnTepiH arry l!C:lHe l!C¥MblCl\a I<;a6iJierriJiiriH TeKcepy, TeXHHKaJibll\ l!CaH-KyniH l!C:lHe 
I<;ayincb.niriH 6al(bmay yrniH 8HiM 6epywi eKiMepiHill ecenKe arry I<;¥PaJI.Qapbrna Ke.nepricb KipyiH l\aMTaMaCbI3 eryre; 

8) l\a3aI<;CTaH Pecny6JIHKaCbI ¥JITibII\ 3KOHOMHKa MHHHCTpiHill 2015 lKbIJIFbl 20 rniMe.neri .N'Q 546 
6¥HpbIFbIMeH 6eKiTiJireH (HopMaTHBTiK J\¥Kbil\TbII\ aKTiJiep.ni11 MeMJieKerriK TbiMiH.Qe .N'Q 11932 6oJibm TipKeJireH ) EMi 
MeKeH.Qep.ni11 cy6¥PY lKytteJiepiHe aFbIH.nbI cyJiap.nb1 I<;a6b1May Kar1rnarrapbIH1!a KS3.QeJire1-1 l!CaF.QaHJiap.na arbIH.QbI cyJiap.QbI 
OKrnay Ta3apTy.Qbl I<;aMTaMaCbl3 eTy; 

9) KepceTiJieTiH KbI3Merri T¥TbIHY Ke3iH.Qe I<;ayincb.niK TeXHHKaCbI 6oiihIHllla Tarramap.nb1 cal(l'ayra; 
10) OpTarrbil\TaH.QbipbIJIFaH cy 6¥PY lKyi:\eciHill l!C¥MbICbIHa Tepic acep.ni 60MbipMay MaI<;caTbIH.Qa 6eJiriJieHreH 3IDIH.nbI 

3arrap.nb111 P¥KCaT eTiJireH rnoFbipJiaHybrnaH acaTbIH JiaCTaHyb1 6ap aFbIH.QbI cyJiap.D:bI aFbl3yra l!COJI 6epMeyre; 
11) CyMeH l!Ca6.nb11(1'ay lK:lHe (HeMece) · cy 6¥PY lKSHiH.Qeri ¥tibIMHbill P¥1\CaTbrnCbI3 e3re T¥ThIHYlllbIJiap.nb1 cyMeH 

l!Ca6.nb1I<;Tay.nhil\ lK:lHe (HeMece) cy 6¥PY.D:bil\ MeHrniKTi lKeJiiJiepiHe I<;ocnayra; 
12) l\a3aI<;CTaH Pecny6JIHKaCblHbil\ 3aHHaMacbIH.Qa 6eJiriJieHreH e3re .ne Tarramap.nb1 opb1H.Qayra MiH.nerri. 

28.8HiM 6epyrniHi11: 
1) ¥Cb!HbIJIFaH l\bl3MeTiep yrniH TSJieM.ni yal(bITblJibl l!C:lHe TOJ!bll\ KSJieM.ne arryra; 
2) yaKiJieTii opratt 6eKiTKeH rapTinneH TapmpTep.ni11 l\OMaHbIJIY Ke3e11iH.ne 6ap!Ibll\ T¥TbIHYlllbIJiap yrniH ¥CbIHbIJiaTbIH 

KbI3Merrepre rnpmpl-ep.ni TSMeH.QeTyre; 
3) l!CeKe wapT (KeJiiciM) 6ottb1Hllla n!lli.narratty l!CayanKeprniJiiri weriH.Qe T¥TbittylllbIHbill cyMeH l!Ca6.Qbil\Tay lK:lHe (HeMece) 

cy 6¥PY l!CeJiiJiepi MeH J\¥PbIJibICTapbrna TeXHHKaJibII\ l\bI3MeT KepceTy.ni lK:lHe naH.narraHy.D:bI lKyprbyre; 
4) KepceTiJieTiH l\bI3Merrep.ni T¥Tbitty MeH TSJiey.ni 6al(bmay.nbl lKY3ere acb1pyra; 
5) THiCTi JIHUeH3IDICbI 6oJiraH Ke3.ne KepceTiJieTiH KbI3Merri ecenKe arry acnamapb!Hbill l!C¥MbIC I<;a6iJierriJiiriH TeKcepy.ni 

lK:lHe CaJibICTbipbm TeKcepy.ni lKyprbyre K¥KbIJibI. 
29. 8HiM 6epywi 

1) HopMaTHBTiK-TeXHHKaJibII\ J\¥l!CaTTap.nb111 TarranTapbrna catiKec e3iHe MeHrniK K¥KbIFbIMeH HeMece e3re .ne 3aH.QbI 
Herb.ne THeciJii l!CaHe (HeMece) OHbill naH.narraHy l!CayanKeprniJiiri rneKapacbrn.Qa opHarracI<;aH eJI.Qi MeKeHHill cyMeH l!Ca6.nb1I<;Tay 
l!CaHe cy 6¥PY lKyiieJiepiH T11iciHrne naH.narraHy.D:bI l\aMTaMacb13 eTyre; 

2) CaHHTapJibII\ epel!CeJiepre ( rnrneHarrbII\ HopMaTHBTepre ) catiKecaybI3 cy.nb1 .nafib1H.Qay.nb1 lK:lHe OHbI T¥TbIHYlllb1ra 
6epy.ni l\aMTaMaCbI3 eTyre; 

3) T¥TbIHYillbIHbI 6acI<;a T¥TbIHYlllbIJiap.nb111 MiH.QerreMeJiepiH opbIH.Qay ce6emepi 6oiibrnrna l\bI3MeT arry Ke3iH.Qe 
rneKTeMeii, l!CacarrraH cafiKec T¥TbittylllbIFa l\bI3Merrep.ni yaKbITbIJibI lK:lHe yJ.niKcb ¥Cbll-IY.D:bI KaMTaMaCbI3 eTyre; 

4) J.\¥pbIJibIC 061,eKTiJiepiH Ka6b1JI.Qay l!CaHe naH.narraHyra 6epy l!Car.naiiJiapbrn I<;OcnaraH.Qa, 
l\bl3MeTiep.ni caTblil arryra l!C:lHe opHaTyra apHaJIFaH rnapT lKaCaJIFaH l!C:lHe yaKiJierri opraHHblH Be.QOMCTBOCbIMeH KeJiiciJireH 
TSJieM eHrbiJireH l!Car.naH.na l\bI3Merrep.ni ecenKe arry acnamapbIH caTbm arryra l!CaHe T¥TbIHYlllbIJiapra opHaTyra; 

5) l\bI3MeT KepceTyre 6!lliJiaHbICTbI Ke3 KeJireH <i>YHKUIDIJiap.nb1 6acI<;a T¥Jirarrapra 6epyre lKOJI 6epMeyre; 
6) KepceTiJireH KbI3Merrep.ni11 canacbI MeH caHbIH ecenKe arry.n:M lK:lHe 6aI<;bIJiay.nb1 lKyprby, l\bI3Merrep.ni ¥CbIHY.llbil\ 

6pbIJIYbIHbill aJI.QbIH arry l!CaHe l!COIO 6ottb1Hllla yal\TbIJibI rnaparrap Ka6bIMay; 
7) T¥TbIHYIIIMMeH l\bI3MeT KepceTyre wapT l!Cacacy; 
8) YaKiJierri opraHHblll Be.noMCTBOCbI 6eKiTKeH rnp11<l>Tep 6oiibrnllla cyMeH l!Ca6.nbil\Tay lKaHe (HeMece) cy 6¥PY 

l\bl3MeTiepiH ¥Cbittyra; 
9) EcemiK Ke3el{HeH KettiHri aH.D:bill OHbIHlllbI KyHiHe .nettiHri Mep3iM.ne T¥TbIHYlllbIFa ¥CbIHbIJiaTbIH KbI3Merrep yrniH 

aKbI TeJieyre TeJieM J\¥l!CaTbrn ¥Cbrnyra; 
10) T¥TbIHYlllbIJiap.nb1 l\aJaI<;CTaH Pecny6JI11KaCb1Hbill Ta611rn MOHOnOJIIDIJiap Typarrb1 3a1waMacb1H.Qa 6eJiriJieHreH 

Mep3iM.nep.ne rnp11<l>Tep.ni11 HeMece OJiap.D:bill llleKTi .ne11refiJiepiHi11 e3repyi TyparrbI xa6ap.nap eTyre; 
11) 24 caraT irniH.Qe T¥TbIHYillbIHbill Herb.neJireH TarranrnpbI 6oiihIHIIIa ¥CbIHbIJIFaH l\bI3Merrep.nill canacbI MeH KSJieMiH 

l\aJIIlbll-la Kemipy l!CSHiH.ne waparrap I<;a6b1JI.Qayra; 
12) CYMeH l!Ca6.Qbil\Tay lKaHe cy 6¥PY l!CeJiiJiepiH, ecenKe arry acnamapbrn TeKcepy Ke3iH.Qe, COH.QaH- aI<; T¥TbIHYillbIHbil\ 

ecenKe arry acnamapbIHbill KepceTKirnTepiH arry Ke3iH.Qe KbI3MeTiiK KyaJiiriH KepceTyre, 
13) npo<i>HJiaKTHKaJibII\ lK:lHe lKSH.Qey l!C¥MbICTapbIH lKyprby Ke3el(iH.ne T¥TbIHYIIIbIFa aybI3 cyhm KeJiiK K¥PaMapb1MeH 

lKeTKbin 6epyre; 
14) T¥TbIHYIIIbIHbil\ l!CeJiiJiepi MeH K¥PbIJibICTapb1 l!CapaM.D:bI lK:lHe (HeMece) 8HiM 6epyrniHill TeXHHKaJibIK 1IIaprrapb1 

opbIH.QaJIFaH l!Car.n!lli.na T¥TbIHYlllbIHbill 061,eKTiJiepiH cyMeH l!Ca6.nbll\Tay l!CaHe (HeMece) cy 6¥PY lKyi:\eJiepiHe I<;ocyra P¥1\CaT 
6epyre; 

15) YrniHrni T¥Jirarrap.nbil\ P¥KCaTCbI3 !\OJI lKeTKbyiHeH T¥TbIHYIIIb!Hbil\ .nep6ec .nepeKTepiHill J\¥TIIDI!IbIJibIFbIH 
KaMTaMaCbI3 eTyre; 

16) J.\aJaI<;CTaH Pecny6JI11Kacb1Hbill 3a1-1HaMbICbIH.Qa 6eJiriJieHreH Mep3iM irniH.Qe ocb1 lllaprrb1 opb1H.Qayra 6attJiaHbICTbI 
MaceJieJiep 6oiihmllla a60HeHTiiI-11IIaFbIM.D:apb1 MeH eTiHilIITepiHe lKayan 6epyre; 

17) T¥TbIHYlllbIHbII-1 I<;aTb1cyb1MeH opTaJihil\TaH.QbiphmraH cyMeH l!Ca6.nbil\Tay lK:lHe cy 6¥PY lKyi1eJiepiHe Kocyra 
(lKarrrayra)apHaJIFaH ecemey acnamapbrn, ecemey TOpamapbIH, K¥PbIJIFbIJiap MeH K¥PbIJib1crnp.nbmaH.narraHyra P¥1\CaT 6epy.ni 
lKy3ere acb1pyra; 

18) T¥TbIHYlllbIHhill ecenKe arry acnamapbm nJioM6array.nhI lKyprbyre; 
19) T¥TbIHYlllbIHbI J.\aJaI<;cTaH pecny6JIHKaCbIHbill 3aI-1HaMacb1H.Qa KS3.QeJireH TapTinneH lKaHe l!Car.n!lliJiap.na cyMeH 

l!Ca6.Qhil\Tay.nb1 l!C:lHe (HeMece) cy 6¥PY.D:hI yaKbITrna TOl\Tary HeMece 1IIeKTey Typarrb1 ecKepTyre, 
20) 83iHe MeHIIIiK J\¥KbIFbIH.Qa HeMece e3re .ne 3aH.QbI Heri3.ne THeciJii opTaJibil(l'aI-1.llbipbIJIFaH cyMeH l!Ca6.nbll\Tay l!CaHe cy 

6¥PY lKytieJiepiH.neri aBapIDI!Iap MeH 3aKbIM.D:aHYJiap.nb1 HOpMaTHBTiK J\¥l!Carrap.na 6eJiriJieHreH TapTinneH lK:lHe Mep3iM.Qep.ne 
yal(l'bIJibI l!COIO l!CSHiH.ne l\al!CeTii 1IIaparrap I<;a6b1JI.Qayra; 



21) }\bI3MeT KepceTy )i(y3ere acbipbIJiaTbIH cyMeH )i(a6.11hn\ray )l(::lHe cy 6¥PY )i(eJiinepiHe )l(Ocrraplibr aJI.llbIH - ana )1(0H,lley 
)i(ypri3y.11ia KecTeci MeH Mep3iM,llepi Typanb1 T¥TbIHYIIIbIJiap.11b1 xa6ap.11ap eryre; 

22) OpTanbn\raH,llbipbmraH cy 6¥PY )i(yifeciHia ~bICbrna Tepic acep.11ia aJI.llbIH any MaJ<CaTbIH.lla T¥TbIHYIIIbIJiap.11b11{ 
eH,llipicTiK capl\bIH.l\bI cynapbIHaH CbIHaMa any.lib! )l(y3ere acb1py )l(::lHe 3eprrey )i(yprby. 

7- Tapay. TaparrTapllbl weKTey 

30. T¥TbIHYUiblra; 
1) 8HiM 6epyIIIiHia KeniciMiHci3 eceITTey rnpaITTapbIH I<aiiTa )i(a6.11bll\Tayra, COH.llaii-aJ< eceIJTey 

acrraITTapbIH opHaTy.llbI )l(::lHe (HeMece) any.lib! )i(yprbyre; 
2) 8HiM 6epyIIIi KenicKeH )!(;me J<a6b1J1.11araH l\OJI.lla 6ap CY.lib! ecerrKe any cxeManapbIH 6¥3Yra TbiiibIM canbIHaJJ;bI. 

31. 8HiM 6epyIIIire: 
1) 6acJ<a T¥TbIHYIIIbIJiap.11b11{ TanaITTap.llbI opblH.llaMay ce6errTepi 6oiibIHIIIa l\bl3MeT KepceTy.lleH 6ac TapTyra HeMece 

T¥TbIHYIIIbIHbI l\bl3MeT any.11aH IIIeKTeyre; 
2) ¥cbIHbIJIFaH l\bI3MeT yIIIiH yaKinerri opraHHbm se.110MCTBOCb1 6enrinereH M0JIIIIep.11eH acaTbIH TeJieM anyra; 
3) T¥TbIHYIIIbl.llaH rnneM J<¥)KaTTapbIH ¥Cbrn6aii KepceTinreH l\bl3MeTTep.11ia aii caiibIHFbJ rnneMiH Tanarr eTyre 

TblifbIM CanbIHaJJ;bl. 
32. TapaITTapra TaparrTap.llbil{ 1\¥1\bil\Tapbrn IIIeKTeiiTiH He l\a3aJ<CTaH Pecrry6nttKaCbIHbil{ 3al{HaMaCbIH e3reIIIe TYP.lle 

6¥3aTbIH ic-apeKerrep )l(acayra TbJiibJM canbIHaJJ;bI. 

8- Tapay • TapamapJJ.bil{ mayan11:epII1iJ1iri 

33. )J{a6.llbll\Tap MeH HH)l(eHepniK )i(eJiinep.11i THiCTi ¥CTayra )i(ayarrKepIIIiJiiK OHbll{ MeHIIIiK HeciHe )l(YKTene.11i )l(::lHe 
TearepiM.lliK THecininiK 6eniHiciHia IIIeKapanapb1 6oiibIHIIIa aHbll\Tanan;b1. 

34. lllaprra Ke3.11enreH MiH.11erreMenep.11i opbIH.llaMaraH HeMece THiciHIIIe OpbIH.llaMaraH )l(ar.11aii.lla KiHani Taparr eKiHIIIi 
TaparrJ<a l\a3al\CTaH Pecrry6nttKacb!Hbll{ 3a11HaMaCbIHa caiiKec KemipinreH 3anaJI,llbI eTeii,lli. 

35. T¥TbIHYIIIbI ¥CbIHbJJiraH l\bI3MeTTep yIIIiH TeneM aJ<bI Mep3iMi eTKeH )i(ar.uaii.11a lllapTI<a caiiKec 40-rnpMal\Ta 
Ke3.11enreH )l(ar.11aiinap.11b1 l\OCITaraH,lla OCbI c0Manap.11b1 Teney KyHi l\OJI.llaHbICTa 6onraH }\a3al\CTaH Pecrry6nttKacbIHbil{ ¥ JITTbII\ 
EaHKi 6enrinereH J<aiiTa J<ap)l(bJJiaH.llbipy crnBKaCbI 6oiibIHIIIa Mep3iMi eTKeH ap6ip KYH yIIIiH,6ipaI< Herbri 6opbIIII coMacbrnaH 
acrraiiTbIH T¥PaJ<CbI3.llbII\ aiib16brn rnneii,lli. 

T¥paI<CbI3.llbII\ aiib16b1Hbll{ MeJIIIIepiH 6enriney T¥TbIHYIIIbJMeH IIIapT )i(acacJ<aH Ke3.11e )i(ypri3ine.11i. T¥pal\Cbl3.llbll\ 
aiib16brn eceIJTey Mep3iMiHia 6acTanyb1, erep Taparrrnp.llbll{ KeniciMiH.lle e3reIIIe K03.lleJIMece, ecerr aiib1pb1cy Ke3el{iHeH KeiiiHri 
aif,llbll{ 26 KyHi 60Jib!IT TafibIJiaJJ;bl. 

36.Erep 8HiM 6epymi ymiH T¥TbIHYUJbJFa l\bI3MeT KepCeTYMYMKiH eMecTiri 8HiM 6epyIIIiMeH IIIapTTbII\ J<aTbrnacrnp.11a 
T¥PaTbIH 6acKa T¥JIFanap.11b1a KiHaciHeH 6onca, T¥TbIHYIIIbJ aJI.llbIH.lla 8HiM 6epymi )l(ayaITTbI 6onan;b1. 

37. T¥paKCbI3.llbll\ aiib16brn (eciMIT¥JI.llbI) rnney TapaITTap.llbI lllapT 6oiibIHIIIa MiH.11erreMenep.11i opbJH.11ay.11aH 
6ocaTrraii,llb1. 

38. Taparrrnp.11b1a KeniciMi 6oiibrnIIIa J<¥)KaTrreH pacTanraH ayb1p MaTepttaJI.llbII\ IIIbIFbrnra HeMece yal\bITUJa ea6eKKe 
)i(apaMCbl3,llbll\l\a aKerr COl\l\aH aypy HeMece )l(a3aTaiibIM 01\HFa Ke3iH,lle T¥TbIHYIIIbJFa, OHbU! )l(a36aIIIa eTiHiIIIiMeH eciMI1¥JI 
eceITTey )1(0HiH.11eri Mep3iM ¥JapTbIJIYbJ MYMKiH. 

9- Tapay. E11cepiJJMeiiTiH KYIII M3H-maiinapb1 

39. Taparrrnp lllapT 6oiihrnIIIa MiH.11erreMenep.ui opbIH.llaMaraH HeMece THICIHIIIe opblH.l\aMaFaHbI yIIIiH,erep 6¥JI 
eacepinMeiiTiH KYIII MaH-)l(aifJiapbIHbll{ can;apbI 6onbm rn6bmca,)l(ayarrKepIIIiniKTeH 6ocaTbJJiaJJ;bI. D¥JI )i(ar.11aii.ua TapaITTap.Zlblll 
eIIIJ<aiiCbICbJ IIIb1FbIH.11ap.ub1 eTeyre J\¥1\bIJibI 6onMaii.ZlbI. TapaITTap.Zlbil{ Ke3 KenreHiHiI-I Tanarr eryi 6oiibIHUJa e3apa 
MiH,lleTTeMenep.uia OpbIH,llanybrn aiiJ<bIH,llaiiTbIH KOMHCCHJI J\¥PbJJIYbI MYMKiH.D¥JI perre TapaITTap.l(bll{ eUJJ<aiiCb!Cbl 
eacepinMeiiTiH KYIII MaH-)l(aifJiapb1 6acTanraHra .ueiiiH TYbIH.llaiiTbIH IIIapT 6oiibIHIIIa MiH,llerrep.ueH 6ocaTbJJIMaii,llb1. 

EacepinMeiiTiH KYIII MaH-)l(aifJiapbI TYbIH,llaraH )l(ar.uaii,lla, TapaITTap onap 6aCTanraH KYHHeH 6acrnrr 6ec ~bJC KyHi 
iIIIiH.lle }\a3al\CTaH pecrry6JIHKacbIHbll{ THiCTi yaKinerri ¥iibIMbI pacrnraH eacepiJIMeiiTiH KYIII M:lH-)l(aifJiapbIHbil{ 6acTany KyHiH 
)!(;me cttrrarraMaCbIH Hal\TbIJiaiiTbIH )l(a36aaIIIa xa6apnaMaHbJ KeiiiHHeH Ta6bIC eTe OTblpbm He rrOIIITa apKbIJibI )i(i6epe OTbipbm, 
6¥JI TypanbI 6ip-6ipiHe xa6apnaii.ZlbI. 

40. TapaITTap.Zlbll{ IIIapT 6oiibIHIIIa MiH.uerreMenepi eacepinMeiiTiH KYIII M:lH-)l(aifJiapbIHbll{ l\OJI.llaHbJJIY Mep3iMiHe,6ipal\ 
M¥H.llaii MaH-)l(aifJiap lllapT 6oiibIHIIIa TapaI1Tap,llbll{MiH.11erreMenepiH opbIH,llayra Ke.uepri KemiperiH .uapeJKe.ue raHa 
TOI<TaTbIJia T¥PYbI MYMKiH. 

Erep eacepiJIMeiiTiH KYIII MaH-)l(aiiJiapbI ym JKaHe o.uaH .ua Kerr aiira co3hJJiaTbIH 6onca, TapaITTap.Zlbil{ apJ<aiiCbICbI 
eKiHIIIi TaparrKa 6oJIJKaM.llbI 6¥3Y KyHiHe .ueiiiH KeMiH.lle KyHTi36eniK JKHblpMa KYH 6¥pbrn aJI.llbIH ana xa6apnaraH JKar.uaii.ua 
lllapTTbJ 6¥3yra J\¥1\bIJibI. D¥JI perre TapaITTap OTbJ3 KYHTi36eniK KYH iIIIiH.lle lllapT 6oiibIHIIIa e3apa ecerr aiib1pb1cynap.ub1 
JKyprbyre MiH.lleTTeHe.ui. 

10- Tapay. JKaJJUbI epemenep JK3He i.aynapJJ.bl IIIewy 

41. lllapTTbll{ J<aH,llaii .ua 6ip epeJKeci 6oiibIHIIIa HeMece T¥TaCTaii anraH,lla,HeMece WapTTbil{ epeJKenepiHe J<aTbJCTbJ J<aH,llaii 
.ua 6ip Macenere HeMece ic-apeKeTKe 6aiiJiaHbJCTbJ TYbIH,llaraH I<aH.llaii .ua 6ip .uay HeMece KenicrreyIIIiJiiK JKar.uaiibJH,lla 
TaparrTap.Zlbll{ Ke3 KenreHi eKiHIIIi TaparrJ<a .uay.Zlbll{ MaHiH TOJibll\ 6aJ1H.11aii OTbipbm, Hapa3bIJibII\ )l(OJI.Uayra J\¥1\bJJibJ. 

TapaITTap 6apnbII\ .uaynap.ZlbI Kenicce3.uep JKOJibIMeH perrey yIIIiH 6apJibII\ KYIII-JKirepiH ~caii,llb1. 
42. KeniciMre !\OJI JKeTKi3iJIMereH JKar.uaii,lla WapT 6oiibIHIIIa 6apnbII\ .uaynap MeH KenicrreyIIIiJiiK JKayarrKep.11ia 

opHanacJ<aH JKepi 6oiibIHI11a corrap.ua IIIellline.ui. 
TapaITTap }\a3aJ<CTaH Pecrry6nttKaCbIHbJl{ 3al{HaMacbIH.lla Ke3.uenreH e3re .ue JKar.11aiinap.11a I11aprra 6¥3yra J\¥1\bJJibJ. 
43. TaparrTap.Ubil{ lllaprraH TYbIH,llaiiTbIH JKaHe OHbIMeH perrenMereH J<aTbrnacTapbI }\a3aJ<CTaH pecrry6nttKaCbIHbil{ 

l\OJI.llaHblCTaFbl 3al{HaMaCbIMeH perrene.ui. 
44. lllapT eKi .llaHan;a I<a3al\ JKaHe opb1c TiJ1.11epiH.11e ap6ip Taparr yllliH 6ip .llaHaJJ;aH JKacanan;b1. 



45.Tapamap.nhII-l KeniciMi 6oiihIHllla lllapT YnriniK lllapTI<;a )!(;me l\a3aKCTaH Pecny6m1KaChIHhII-l 3a!-lHaMachIHa l\aHlllbI 
KeJIMeITTiH 6acl(a .na TaJianTapMeH TOJihil\TblpbIJI)'bI MYMKiH. 

MeMJieKerriK 6JO,n)l(eTTeH l(ap)l(bIJiaHJlbipbIJiaTbIH MeMJieKerriK MeKeMenep yllliH lllapT l\a3al(CTaH Pecrry6JIHKaCbI }\ap)l(bJ 
MHHHCTpJiiriHil-l aYMal(Tbll( l(a3blHalllbIJibll( opraH.napbJH.lla TipKeJie.ni )!(;)He TipKeJireH KyHiHeH 6aCTan KyllliHe eHe.ni. 

11- Tapay .wapTTbll-l M:OJI,ll3HblJIY MepJiMi 

46. lllapT 2026 )l(bIJIFbI «5» al\IIaH caraT 00-00-.neu (fl¥p-C¥JITaH KaJiaCbIHbII-l YaKbIThI 6oHbIHllla) 6acrarr KyllliHe eHe.ni )l(:lHe 
2026 )l(bJJI.nhI!-l 31 )l(eJITOl\CaH "_" caraT 24:00-re .neHiH l\OJI.naHhIJiallbI .. 

47. lllapTTbII-l l\OJI.naHhIJIY Mep3iMi,erep lllaprrbII-l l\OJI.naHbIJIY Mep3iMi Wll\TaJIFaHFa .neHiH KYHTi36eniK OTbI3 KYH 6¥PbIH 
rapamap,nhII-l 6ipeyi 6¥JI Typanbl M:lJiiM.nece,epcerineriH l\bI3MeTTep.ni ¥CbIHY KeJieMiH Hal(TbIJiai! OTbiphm,6enrini 6ip Mep3iMre 
¥JapTbIJI8.llbJ. lllapTTbII-l Mep3iMi ¥Japry lllapTl\a l\OChIMllla KeJiiciMMeH p:iciM.nene.ni. 

Tapamap.nhII-l 6ipiHil-l Mep3iM W!l\TaJIFaHHaH KeiiiH lllapTTbI TOl(TaTy HeMece e3repTy TypanbI eTiHillli 6oJIMaFaH )l(aFJlaii.na, 
OJI waprra K03,nenreH MepJiMre )l(:lHe lllaprrap.na ¥3apTbIJIFaH 6oJibIII ecerrTene.ni. 

12- rnpay. TaparrrnpAbII-l .aeicpeicreMeJiepi. 

0uiM 6epymi : 
TypKiCTaH l\aJiaCbI ;'.)KiM.n;iriHi~ «11mppal\¥pbIJibIM 
)K;'.)He KOMM)'HHKau;rumap 6eJiiMi» 
«TypKicTatt-Cy» MKK 
MeKeH - :lKaiib1: TypKiCTaH l\aJiaCbI C.Epy6aeB 297 
.bl1H: 040 340 008 568 
1111K:KZ376017291000000086 
.bill(: HSBKKZKX 
KI>E:17 
AO «Hapo.n;Hb1H: .baHK Ka3axCTaHa» 
K,K,C 6oiibrnIIIa ecenKe T¥PY KY;'.)Jiiri .N!! 58001 
turkestan.su@mail.ru 
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

Көрсетілетін қызметтерді мемлекеттік сатып алу туралы шарт

Түркістан облысы №10 2025-01-14

Бұдан  әрі  «Тапсырыс  беруші»  деп  аталатын  Түркістан  облысы  денсаулық  сақтау
басқармасының "Түркістан қалалық балалар ауруханасы" шаруашылық жүргізу құқығындағы
мемлекеттік коммуналдық кәсіпорны, Жарғы негізінде әрекет ететін Басшы міндетін атқарушы
Байсалов  Алмат  Мейрбекович  атынан  бір  тараптан  және  бұдан  әрі  «Өнім  беруші»  деп
аталынатын "BIOGENIC Developments" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі,  Устав негізінде
әрекет ететін Басшысы Шадманова Нафиса Меймановна атынан екінші тараптан, бұдан әрі
бірлесіп  «Тараптар»  деп  аталатындар  «Мемлекеттік  сатып  алу  туралы»  Қазақстан
Республикасы Заңының (бұдан әрі – Заң) және «2025-01-13» жыл № 13598355-1 «Өткізілмеген
мемлекеттік  сатып  алу  бойынша  бiр  көзден  сатып  алу  »  мемлекеттік  сатып  алудың
қорытындылары негізінде осы көрсетілетін қызметтерді мемлекеттік сатып алу туралы шартты
(бұдан әрі – Шарт) жасасты және мына төмендегі туралы келісімге келді:

1 Шарттың мәні

1.1  Өнім  беруші  осы  Шарттың  ажырамас  бөлігі  болып  табылатын  оған  қосымшаларда
көрсетілген  шарттарға,  талаптарға  сәйкес  және  баға  бойынша  Қызмет(тер)  көрсетуге
міндеттенеді,  ал  Тапсырыс  беруші  осы  Шарттың  талаптарымен  Көрсетілген  қызмет(тер)ді
қабылдауға және Шарт бойынша Өнім беруші өз міндеттемелерін тиісінше орындау шартында
төлеуге міндеттенеді.

1.2 Төменде келтірілген құжаттар мен онда келісілген шарттар осы Шартты құрайды және
оның ажырамас бөлігі болып табылады, атап айтқанда:

1) осы Шарт;

2) лоттар тізбесі және қызметтер көрсету шарты (1-қосымша);

3) техникалық ерекшелік (2-қосымша).
2 Шарттың сомасы және ақы төлеу шарттары

2.1 Шарттың жалпы сомасы Шартқа № 1 қосымшада айқындалады және 850 000.00 (сегіз
жүз елу мың тенге нөл тиын) ) теңгені құрайды және қызметтерді көрсетумен байланысты
барлық шығыстарды, ҚҚС-сыз (бұдан әрі – Шарттың сомасы) қамтиды.

2.2 Көрсетілген Қызметтер үшін төлемді Тапсырыс беруші Көрсетілген қызметтер актісіне
Тараптар қол қойған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірмей Өнім берушінің
есеп шотына ақшалай қаражат аудару арқылы жүргізеді.

2.3 Орындалатын қызметтердің көлемі Шарттың 1 Қосымшасында көрсетілген.

2.4 Төлеу алдындағы қажетті құжаттар:

1) қол қойылған Шарт;

2) көрсетілген қызмет актісі (актілері);

3)  мемлекеттiк  сатып  алуды  жүзеге  асыру  қағидаларына  53-қосымшаға  сәйкес  нысан
бойынша жұмыстар мен көрсетілетін қызметтердегі елішілік құндылық туралы есеп;
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4) Өнім беруші Тапсырыс берушіге көрсеткен қызметтердің сипаттамасымен, жалпы сомасы
көрсетіле отырып, электрондық шот-фактура;

3 Тараптардың міндеттемелері

3.1 Өнім беруші мыналарға:

1) Шарт бойынша өзіне алған міндеттемелердің толық және тиесілі орындалуын қамтамасыз
етуге;

2) Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Шарттың ажырамас бөлігі  болып
табылатын  осы  Шартқа  қосымшаларда  көрсетілген  талаптарға  көрсетілетін  қызметтердің
сәйкестігін қамтамасыз етуге;

3) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз Тапсырыс беруші немесе Шарттың
жағдайларын  орындау  үшін  Өнім  беруші  тартқан  персоналдан  басқа  оның  атынан  басқа
тұлғалар  ұсынған  техникалық құжаттаманың мазмұнын ашпауға  міндеттенеді.  Көрсетілген
ақпарат  бұл  персоналға  құпия  түрде  және  міндеттемелерді  орындауға  қажетті  шамада
ұсынылуы тиіс;

4) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз жоғарыда көрсетілген құжаттарды
және ақпаратты Шартты жүзеге асыру мақсатынан басқа мақсатта пайдаланбауға;

5) Тапсырыс берушінің бірінші талабы бойынша Шарт бойынша міндеттемелердің орындалу
барысы туралы ақпарат ұсынуға;

6)  Өнім  берушінің  Шарттың  талаптарын  тиісінше  орындамауынан  және/немесе  өзге  де
заңсыз іс-әрекеттермен туындаған келтірілген залалдарды Тапсырыс берушіге толық көлемде
өтеуге міндеттенеді.

7)  Тапсырыс берушіге веб-портал арқылы электрондық цифрлық қолтаңбамен бекітілген
көрсетілген қызметтер актісін, сондай-ақ мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына
53-қосымшаға  сәйкес  нысан  бойынша  қызметтердегі  елішілік  құндылық  туралы  есепті
ресімдеуге  және  жіберуге;

8)  Тапсырыс беруші  орындалған жұмыстар актісін  бекіткеннен кейін Электрондық шот-
фактуралардың  ақпараттық  жүйесінде  шот-фактураны  электронды  нысанда  жазып  беру
қағидаларына  сәйкес  электрондық  шот-фактуралардың  ақпараттық  жүйесі  арқылы
электрондық  нысанда  шот-фактура  жазуға  міндеттенеді;

3.2 Өнім беруші:

1) Тапсырыс берушіден Шарт бойынша көрсетілген Қызметтерге төлем талап етуге;

2) Тапсырыс берушімен алдын ала орындау мерзімін келісе отырып, Шартқа № 1 қосымшада
көрсетілген Қызметті мерзімінен бұрын көрсетуге құқылы.

3.3 Тапсырыс беруші:

1)  Қызметтерді  көрсету  үшін  Өнім  берушінің  мамандарының қол  жеткізуін  қамтамасыз
етуге;

2) көрсетілген Қызметтердің сәйкессіздіктері анықталған кезде тез арада Өнім берушіні
жазбаша хабарландыруға;



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

3) Қызметті қабылдау кезінде веб-портал арқылы көрсетілген қызметтер актісін бекітуге не
Мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларының 546-тармағында белгіленген мерзімде
оның  қабылданбауына  дәлелді  негіздемелерді  көрсете  отырып  жұмысты  қабылдаудан  бас
тартуға

4)  көрсетілген  қызметтер  актісін  бекіткеннен  кейін  Электрондық  шот-фактуралардың
ақпараттық жүйесінде шот-фактураны электронды нысанда жазып беру қағидаларына сәйкес
электрондық шот-фактуралар ақпараттық жүйесі арқылы электрондық нысанда Өнім беруші
жазып берген шот-фактураны бекіткеннен кейін қабылдауға;

5) осы Шартта белгіленген тәртіпте және мерзімдерде төлем жүргізуге міндеттенеді.

3.4 Тапсырыс беруші:

1) көрсетілген Қызметтердің сапасын тексеруге;

2) Қызмет мерзімінен бұрын көрсетілген жағдайда Тапсырыс беруші қызметті мерзімінен
бұрын қабылдауға және ол үшін Шарт талаптарына сәйкес ақы төлеуге құқылы. Қызметті
мерзімінен бұрын көрсетуден бас тартуға оны қабылдау мүмкін болмаған жағдайларда жол
беріледі.

4 Қызметтердің техникалық ерекшелікке сәйкестігін тексеру

4.1  Тапсырыс  беруші  немесе  оның  өкілдері  Көрсетілетін  қызметтердің  техникалық
ерекшелікте (Шартқа 2-қосымша) көрсетілген талаптарға сәйкестігі тұрғысынан бақылау мен
тексеру жүргізе алады. Бұл ретте осы тексерістер бойынша барлық шығыстарды Өнім беруші
көтереді. Тапсырыс беруші Өнім берушіні осы мақсаттар үшін белгіленген өз өкілдері туралы
жазбаша түрде уақтылы хабарлауы тиіс.

4.2  Осы  Шарт  шеңберінде  көрсетілген  Қызметтер  техникалық  ерекшелікте  көрсетілген
стандарттарға сәйкес немесе олардан жоғары болуы тиіс.

4.3 Егер тексеру кезінде көрсетілген Қызметтердің нәтижелері техникалық ерекшеліктің
(Шартқа 2-қосымша) талаптарына сәйкес келмейді деп танылса, Өнім беруші, Тапсырыс беруші
тарапынан  ешқандай  қосымша  шығынсыз,  техникалық  ерекшелік  талаптарына
сәйкессіздіктерді жою бойынша шараларды тексеру сәтінен бастап 3 күнтізбелік күн ішінде
қолданады.

4.4  Жоғарыда  көрсетілген  ешбір  тармақ  Өнім  берушіні  Шарт  бойынша  басқа
міндеттемелерден  босатпайды.

5 Қызметтер көрсету

5.1  Өнім  берушінің  қызметтерді  көрсетуі  Шарттың  ажырамас  бөлігі  болып  табылатын
Шартқа 1-қосымшада көрсетілген мерзімдерде жүзеге асырылады.

5.2 Өнім беруші Тапсырыс берушіге осы Шартқа қосымшаларда көрсетілген талаптарға дәл
сәйкестікте қызметті толық тапсыруы шартында Қызмет көрсетілді деп есептеледі.

6 Кепілдік

6.1  Өнім беруші  Тапсырыс берушіге  үздіксіз,  сапалы және  уақтылы Қызмет  көрсетудің
қамтамасыз етілуіне кепілдік етеді.
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6.2 Өнім беруші техникалық ерекшеліктің (Шартқа 2-қосымша) Қызметтерінің қателерін,
жете өңдеулері мен басқа да сәйкессіздіктерін ақысыз түзетуге кепілдік береді.

6.3  Тапсырыс  беруші  берілген  кепілдікке  байланысты  барлық  шағымдары туралы Өнім
берушіге  жазбаша  түрде  жедел  хабарлауға  міндетті,  одан  кейін  Өнім  беруші,  осыған
байланысты барлық шығыстарды қоса алғанда,  өз  есебінен кемшіліктерді  жою шараларын
Тапсырыс беруші хабарламасында айқындалған мерзімде қолдануға тиіс

6.4  Егер  Өнім  беруші  хабарламаны  алып,  кемшіліктерді  жою  шараларын  уақтылы
қолданбаса, Тапсырыс беруші Шарт бойынша Өнім берушіге қатысты өзінің басқа құқықтарына
ешқандай нұқсан келтірмей және Өнім беруші есебінен қажетті санкциялар мен кемшіліктерді
жою шараларын қолдана алады.

7 Тараптардың жауапкершілігі

7.1  Тараптар  осы Шарт  шеңберіндегі  өз  міндеттемелерін  орындамаған немесе  тиісінше
орындамаған  жағдайда  барлық  даулар  мен  келіспеушіліктер  Қазақстан  Республикасының
қолданыстағы заңнамасына сәйкес шешіледі.

7.2  Секвестр  және/немесе  тиісті  бюджеттердің  қолма-қол  ақшаны  бақылау
шотында/мемлекеттік кәсіпорындардың, дауыс беретін акцияларының елу және одан астам
проценті мемлекетке тиесілі заңды тұлғалардың есеп шотында ақша жетіспеген жағдайларды
қоспағанда,  егер  Тапсырыс  беруші  Өнім  берушіге  тиесілі  қаражатты  Шартта  көрсетілген
мерзімдерде төлемесе, Тапсырыс беруші Өнім берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін тиесілі
соманың 0,1 % (нөл бүтін оннан бір) мөлшерінде ұсталған төлемдер бойынша тұрақсыздық
айыбын (өсімпұл) төлейді. Бұл ретте тұрақсыздық айыбының (өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың
жалпы сомасының 10 %-ынан аспауға тиіс.

7.3 Қызмет көрсету мерзімдерін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіден
ол міндеттемелерін толық орындамаған жағдайда мерзімі өткен әрбір күн үшін шарттың жалпы
сомасының 0,1 % мөлшерінде тұрақсыздық айыбын (айыппұл, өсімпұл) ұстайды (өндіріп алады)
не  міндеттемелерін  тиісінше  орындамаған  (ішінара  орындамаған)  жағдайда  мерзімі  өткен
әрбір  күн  үшін  орындалмаған  міндеттемелер  сомасының  0,1  %  мөлшерінде  тұрақсыздық
айыбын  (айыппұл,  өсімпұл)  ұстайды  (өндіріп  алады).  Бұл  ретте  тұрақсыздық  айыбының
(өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың жалпы сомасының 15 %-нан аспауға тиіс.

7.4 Өнім беруші Қызмет көрсетуден бас тартқан немесе Шарт бойынша Қызмет көрсету
мерзімі өткен күннен бастап, бірақ Шарт қолданысының аяқталу мерзімінен кешіктірмей, бір
айдан аса мерзімге Қызмет көрсету мерзімін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім
берушіден  мерзімі  өткен  әрбір  күн  үшін  шарттың  жалпы  сомасының  0,1  %  мөлшерінде
тұрақсыздық айыбының (айыппұл, өсімпұл) сомасын өндіріп ала отырып, бір жақты тәртіпте
осы Шартты бұзуға құқылы.

7.5  Тұрақсыздық  айыбын  (айыппұл,  өсімпұл)  төлеу  Тараптарды  осы  Шартта  көзделген
міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

7.6 Егер кез келген өзгеріс Өнім берушіге Шарт бойынша қызмет көрсету үшін қажетті
құнның немесе мерзімдердің азаюына әкелетін болса, Шарт сомасы немесе қызмет көрсету
кестесі,  немесе  екеуі  де  тиісінше  түзетіледі,  ал  Шартқа  тиісті  түзетулер  енгізіледі.  Өнім
берушінің түзету жүргізуге барлық сұрау салулар Өнім беруші Тапсырыс берушіден өзгерістер
туралы өкім алған күннен бастап 30 (отыз) күн ішінде ұсынуға тиіс.

7.7 Өнім берушінiң осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін Тапсырыс берушінің алдын-ала
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жазбаша келісімінсіз біреуге не толық, не ішінара беруіне рұқсат етілмейді

7.8 Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді, авансты қамтамасыз етуді
(егер шартта аванс көзделген болса) Өнім берушінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
орындамауына байланысты сәйкес өнім беруші енгізген соманы қайтармайды.

8 Шарттың қолданыс мерзімі және бұзу талаптары

8.1 Шарт қол қойған күннен бастап күшіне енеді және 2025-12-31 дейін қолданылады.

8.2 Мынадай оқиғалар олардың көбеюi бөлiгінде қызмет көрсету ұзақтығы мерзiмдерiнің
өзгеруiне әкеп соқтырады:

1)  Тапсырыс  беруші  Объектiнiң  барлық  учаскелерiн  пайдалануға  тыйым салады,  ол  өз
кезегінде қызмет көрсетудің кешіктірілуіне әкеп соқтырады;

2)  Тапсырыс  беруші  Өнім  берушіге  Шартта  жоспарланбаған  сынақтарды  жүргiзу  үшiн
қызмет  көрсетуді  тоқтатуға  нұсқау  береді.  Бұл  ретте,  егер  аталған  сынақтар  ақауларды
анықтамаған жағдайда, қызмет көрсетуді тоқтату уақыты қызмет көрсету мерзіміне қосылады;

8.3 Егер Өнім беруші банкрот немесе төлеуге қабілетсіз болса, Тапсырыс беруші кез келген
уақытта Өнім берушіге тиісті жазбаша хабарлама жіберіп біржақты тәртіпте Шарт талаптарын
орындаудан бас тарта алады. Бұл жағдайда Шарттың талаптарын орындаудан бас тарту тез
арада жүзеге асырылады, және Тапсырыс беруші егер Шарттың талаптарын орындаудан бас
тарту ешқандай залал келтірмейтін немесе салдарынан Тапсырыс берушіге қойылған немесе
қойылатын қандай да бір әрекеттерді жасауға немесе санкцияларды қолдануға құқықтарды
қозғамайтын шартта Өнім берушіге қатысты ешқандай қаржылық міндет көтермейді.

8.4 Шарт одан әрі оны орындау орынсыз болған жағдайда, тараптардың келісімі бойынша
бұзылуы мүмкін.

8.5 Жоғарыда көрсетілген жағдаяттар негiзiнде Шарт жойылған кезде, Өнім беруші Шарт
бойынша бұзуға байланысты оны бұзатын күнгi iс жүзiндегi шығындар үшiн ғана ақы талап
етуге құқылы.

8.6 Шарт талаптарын бұзғаны үшін қандай да бір санкцияларға зиян келтірместен Тапсырыс
беруші  осы  Шарттың  7.4-тармағының  талаптарын  ескере  отырып,  Өнім  берушіге
міндеттемелерін  орындамағаны  туралы  жазбаша  хабарлама  жібере  отырып:

1) егер Өнім беруші көрсетілетін қызметті Шартта көзделген мерзімде немесе Тапсырыс
беруші ұсынған осы Шарттың ұзартылған кезеңі ішінде орындай алмаса;

2) егер Өнім беруші өз міндеттемелерін орындай алмаса, осы Шартты толық немесе ішінара
бұза алады.

8.7 Шарт

1)  өнім  беруші  жасалған  шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындаудан  бас  тартқан
жағдайда;

2) өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған не тиісінше орындамаған
жағдайда;

3) өнім беруші конкурсқа қатысуға мәлімделмеген жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы
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мердігерлерді  (қызметтер  көрсету  жөніндегі  бірлесіп  орындаушыларды)  тартқан жағдайда,
сондай-ақ жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы мердігерге (қызметтер көрсету жөніндегі
бірлесіп орындаушыға) осы Заңның 17-бабының 8-тармағында белгіленген көлемнен асатын
көлемде жұмыстарды (қызметтерді) берген кезде;

4)  тапсырыс  беруші  немесе  заңды  тұлға  болып  табылатын  өнім  беруші  таратылған  не
банкрот болған не жеке тұлға болып табылатын өнім беруші қайтыс болған жағдайда;

5) өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау үшін қажетті құқық қабілеттілігін
жоғалтқан, өнім беруші қайтыс болған (сот хабар-ошарсыз кетті деп таныған немесе қайтыс
болды деп жариялаған) жағдайда;

6)  шарт  жасасуға  негіз  болған  сатып  алуға  қатысты  осы  Заңның  7-бабында  көзделген
шектеулердің бұзылуы анықталған жағдайда;

7) ұйымдастырушының, бірыңғай ұйымдастырушының осы Заңда көзделмеген мемлекеттік
сатып алуды жүзеге асыру кезінде өнім берушіге жәрдем көрсетуі анықталған жағдайда;

8)  осы  орынсыздықтың  себептерін  егжей-тегжейлі  негіздей  отырып,  шартты  одан  әрі
орындау орынсыз болған жағдайда;

9)  өнім беруші  шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  енгізу  мерзімі  өткенге  дейін  өз
міндеттемелерін  орындаған  жағдайды  қоспағанда,  өнім  беруші  шарттың  орындалуын
қамтамасыз етуді (авансты, демпингке қарсы соманы қамтамасыз етуді) мемлекеттік сатып
алуды жүзеге асыру қағидаларында көзделген мерзімдерде енгізбеген жағдайда;

10) орындалуы шартты бұзуды талап ететін заңды күшіне енген сот актісі бойынша. Шарт
жасасудан жалтару жағдайында кез келген кезеңде бұзылуы мүмкін.

9 Хабарлама

9.1  Шартқа  сәйкес  бір  тарап екінші  тарапқа  жіберетін  кез  келген хабарлама төленген
тапсырыс хатпен немесе телеграмма, телекс, телефакс не веб-портал арқылы жіберіледі.

9.2 Хабарлама жеткізілгеннен кейін немесе көрсетілген күшіне ену күні (егер хабарламада
көрсетілсе), осы екі күннің қайсысы кеш келетініне байланысты күшіне енеді.

10 Форс-мажор

10.1  Егер  Шарт  талаптарының  орындалмауы  форс-мажорлық  жағдаяттардың  нәтижесі
болып табылса, Тараптар ол үшін жауапкершілік көтермейді.

10.2 Егер Шартты орындауды кешіктіру форс-мажорлық жағдаяттардың нәтижесі  болып
табылса, Өнім беруші өзінің Шарттың орындалуын қамтамасыз етуінен айырылмайды және
Шарт талаптарының орындалмауына байланысты тұрақсыздық айыбын төлеуге немесе оны
бұзуға жауапты болмайды.

10.3 Шарт мақсаттары үшін «форс-мажор» Тараптардың бақылауына бағынбайтын және
күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар мыналарды қамти алады, бірақ тек
олар ғана емес: соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар және басқалар.

10.4 Форс-мажорлық жағдаяттар туындаған кезде Өнім беруші тез арада Тапсырыс берушіге
осындай жағдаяттар мен олардың себептері туралы жазбаша хабарлама жіберуге тиіс. Егер
Тапсырыс берушіден басқа жазбаша нұсқаулықтар келіп түспесе, Өнім беруші Шарт бойынша
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өз міндеттерін мүмкіндігінше орындауды жалғастырады және форс-мажорлық жағдаяттарға
байланысты емес Шартты орындаудың баламалы тәсілдерін іздейді.

11 Даулы мәселелерді шешу

11.1 Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша немесе оған байланысты олардың
арасында туындайтын барлық келіспеушіліктер немесе даулар тікелей келіссөздер үдерісінде
шешуге барлық күш-жігерлерін салуға тиіс.

11.2 Егер осындай келіссөздерден кейін Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша
дауларды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені бұл мәселені Қазақстан Республикасының
заңнамасына сәйкес шешуді талап ете алады.

12 Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл

12.1 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаған кезде Тараптар осы тұлғалардың
әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету үшін төлем жасамайды, төлеуді ұсынбайды және
қандай да бір тұлғаларға тікелей немесе жанама ақша қаражатын немесе құндылықтарды
төлеуге жол бермейді. кез келген заңсыз пайданы немесе басқа да жөнсіз мақсаттарды алу
үшін.

12.2  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындаған  кезде  Тараптар  осы  Шарттың
мақсаттары үшін  қолданылатын заңнамада  көзделген  әрекеттерді,  мысалы,  пара  беру/алу,
коммерциялық пара алу, сондай-ақ қолданыстағы Шарттың талаптарын бұзатын әрекеттерді
жасамайды. қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы күрес
туралы заңдар мен халықаралық актілер.

12.3 Осы Шарттың Тараптарының әрқайсысы екінші Тараптың өкілдерін кез келген тәсілмен
ынталандырудан  бас  тартады,  оның  ішінде  ақшалай  сомалар,  сыйлықтар  беру,  оларға
жіберілген жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау арқылы және қызметкерді белгілі бір
тәуелділікке  қалдыратын басқа  да  тәсілдермен.  ,  және  осы қызметкердің  ынталандырушы
тараптың пайдасына кез келген әрекетті орындауын қамтамасыз етуге бағытталған.

12.4 Егер Тарап сыбайлас жемқорлыққа қарсы қандай да бір талаптардың бұзылуы орын
алды немесе  орын  алуы  мүмкін  деп  күдіктенсе,  тиісті  Тарап  бұл  туралы  екінші  Тарапты
жазбаша хабардар етуге міндеттенеді.

12.5 Жазбаша хабарламада Тарап осы шарттардың кез келген ережелерін контрагенттің
бұзуы орын алған немесе орын алуы мүмкін, қолданыстағы заңнамада белгіленген әрекеттерде
көрсетілген фактілерге сілтеме жасауға немесе материалдарды сенімді түрде растауға немесе
беруге  міндетті.  пара  беру  немесе  алу,  коммерциялық  пара  алу,  сондай-ақ  ақшаны
жылыстатуға  қарсы  күрес  жөніндегі  қолданыстағы  заңнама  мен  халықаралық  актілердің
талаптарын бұзатын әрекеттер.

12.6 Осы Келісімнің Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу бойынша рәсімдердің
жүргізілгенін мойындайды және олардың сақталуын бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас
жемқорлық  әрекеттерге  қатысы  болуы  мүмкін  контрагенттермен  іскерлік  қарым-қатынас
тәуекелін барынша азайтуға, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-
біріне өзара көмек көрсетуге негізделген күш-жігерін салады. Тараптар сыбайлас жемқорлық
қызметке  Тараптарды  тарту  тәуекелдерін  болдырмау  мақсатында  тексерулер  жүргізу
рәсімдерінің  орындалуын  қамтамасыз  етуге  міндеттенеді.

1) Заказчик и Поставщик в дальнейшем по тексту по отдельности именуются "Сторона"
13 Өзге де шарттар
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13.1 Салықтар мен бюджетке басқа міндетті төлемдер Қазақстан Республикасының салық
және кеден заңнамасына сәйкес төленуге жатады.

13.2 Шартқа кез келген өзгерістер мен толықтырулар Шарт жасасу нысаны сияқты нысанда
жасалады.

13.3 Өнім берушінің таңдауы үшін негіз болған сапаның өзгермеуі шарты мен басқа да
шарттарда жасалған Шартқа өзгерістер енгізуге Заңның 45-бабының 2-тармағында көзделген
жағдайларда жол беріледі.

13.4  Тараптардың  біреуінің  Шарт  бойынша  міндеттерін  беруіне  тек  екінші  Тараптың
жазбаша келісімімен жол беріледі.

13.5 Шарт веб-портал арқылы жасалған бірдей заңды күшіне ие қазақ және орыс тілінде
жасалды.

13.6  Шартта  реттелмеген  бөлікте  Тараптар  Қазақстан  Республикасының  заңнамасын
басшылыққа  алады.

14 Реквизиттер

Тапсырыс беруші:
Түркістан облысы денсаулық сақтау
басқармасының "Түркістан қалалық
балалар ауруханасы" шаруашылық
жүргізу құқығындағы мемлекеттік
коммуналдық кәсіпорны
Туркестанская область, г.Туркестан, 160
квартал, 18 строение
БСН 070440008844
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ43601A891001436131
"Қазақстан Халық Банкі" АҚ
Тел.: +772533 7-17-37, +7 702 192-54-96
Басшы міндетін атқарушы Байсалов
Алмат Мейрбекович

Өнім беруші (Өнім беруші ақша
талабын (факторингті) басқаға беру
арқылы қаржыландыру шартын
жасасқан кезде қаражат алушы):
"BIOGENIC Developments" жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі
г.Шымкент, ШАМШИ КАЛДАЯКОВ, 11/2
БСН/ЖСН 200140010636
БСК KINCKZKA
ЖСК KZ04821XVCBK10000001
"Bank RBK" Банкі" акционерлік қоғамы
Тел.: 8(708)7775912 Менеджер,
8(777)722-22-29 Бухгалтер
Басшысы Шадманова Нафиса
Меймановна

Аббревиатураларды таратып жазу:
БСН – бизнес-сәйкестендіру нөмірі;
БСК – банктік сәйкестендіру коды;
ЖСК – жеке сәйкестендіру коды;
ЖСН – жеке сәйкестендіру нөмірі;
ССН – салық төлеушінің сәйкестендіру нөмірі;
ТЕН – төлеушіні есепке алу нөмірі;
ҚҚС – қосылған құн салығы;
Т.А.Ә. – тегі аты әкесінің аты
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2025-01-14 14:44:21
Байсалов Алмат
Мейрбекович
Түркістан облысы
денсаулық сақтау
басқармасының
"Түркістан қалалық
балалар ауруханасы"
шаруашылық жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяйственного
ведения
"Туркестанская
городская детская
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

2025-01-14 16:54:46
Шадманова Нафиса
Меймановна
"BIOGENIC
Developments"
жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі

Товарищество с
ограниченной
ответственностью
"BIOGENIC
Developments"
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1-қосымша

Сатып алынатын тауарлар (көрсетілетін қызметтер, жұмыстардың) тізімі

Электрондық конкурстың №: 13598355-1
Электрондық конкурстың атауы: Объявление о государственных закупках

Лоттың № Тапсырыс
беруші атауы Атауы Қысқа сипаттама Қосымша

сипаттама
Өлшем
бірлік

Саны,
көлемі

Бірлік
бағасы,
тенге

Тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Шарт
бойынша

тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Жеткізу
орндар

Аванс
төлемінің
мөлшері

%, %

Жалпы
сома,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
2025 қаржылық жыл

74370019-ОИ2

Түркістан
облысы
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Түркістан
қалалық
балалар
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Қауіпті
қалдықтарды/мүлікті/материалдарды
шығару (жинау) бойынша қызметтер

Зиянды
қалдықтарды/мүліктерді/материалдарды
шығару (жинау) қызметтері

"Б" және "В"
классты
Медициналық
қалдықтарды
жинау және
жою
бойынша
қызметтер

Бір
қызмет 1 850

000.00

Келісім-шартқа
екі жақты қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2025
жылға дейін
аптасына 2 рет

Келісім-шартқа
екі жақты қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2025
жылға дейін
аптасына 2 рет

Түркістан
облысы,
Түркістан
қ.
Түркістан
қаласы,
160 орам,
18
құрылыс
(1)

0 850
000.00



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и
электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.

Договор о государственных закупках услуг

Туркестанская область №10 2025-01-14

Государственное  коммунальное  предприятие  на  праве  хозяйственного  ведения
"Туркестанская  городская  детская  больница"  управления  здравоохранения  Туркестанской
области,  именуемый  (ое)(ая)  в  дальнейшем  Заказчик,  от  лица  которого  выступает
Исполняющий  обязанности  руководителя  Байсалов  Алмат  Мейрбекович,  действующий  на
основании  Устава,  с  одной  стороны  и  Товарищество  с  ограниченной  ответственностью
"BIOGENIC  Developments",  именуемый(ое)(ая)  в  дальнейшем Поставщик,  от  лица  которого
выступает Руководитель Шадманова Нафиса Меймановна, действующий на основании Устав, с
другой стороны, далее совместно именуемые «Стороны»,  на основании Закона Республики
Казахстан «О государственных закупках» (далее - Закон) и итогов государственных закупок
способом Из одного источника по несостоявшимся закупкам от 2025-01-13 года № 13598355-1,
заключили настоящий договор о государственных закупках услуг (далее - Договор) и пришли к
соглашению о нижеследующем:

1 Предмет договора

1.1 Поставщик обязуется оказать Услугу(и) согласно условиям, требованиям и по ценам,
указанным в приложениях к настоящему Договору, являющихся неотъемлемой его частью, а
Заказчик  обязуется  принять  оказанную(ые)  Услугу(и)  и  оплатить  за  нее  на  условиях
настоящего Договора при условии надлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств
по Договору.

1.2  Перечисленные  ниже  документы  и  условия,  оговоренные  в  них,  образуют  данный
Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;

2) перечень лотов и условия оказания услуг (приложение 1);

3) техническая спецификация (Приложение 2).
2 Сумма Договора и условия оплаты

2.1 Общая сумма Договора определяется Приложением 1 к  Договору и составляет 850
000.00 (восемьсот пятьдесят тысяч тенге ноль тиын) и включает все расходы, связанные с
оказанием Услуг, без НДС (далее – сумма Договора).

2.2 Оплата за оказанные Услуги производится Заказчиком путем перечисления денежных
средств на расчетный счет Поставщика не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты
подписания Сторонами акта оказанных Услуг.

2.3  Объем оказываемых Услуг  в  количественном и стоимостном выражении оговорен в
Приложении 1 к Договору.

2.4 Необходимые документы, предшествующие оплате:

1) подписанный Договор;

2) акт(ы) оказанных услуг;
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3) отчет о внутристрановой ценности в работах и услугах по форме согласно приложению 53
к Правилам осуществления государственных закупок;

4)  электронная  счет-фактура  с  описанием,  указанием  общей  суммы  оказанных  услуг,
предоставленная Поставщиком Заказчику;

3 Обязательства Сторон

3.1 Поставщик обязуется:

1) обеспечить полное и надлежащее исполнение взятых на себя обязательств по Договору;

2) при исполнении своих обязательств по Договору обеспечить соответствие оказываемых
услуг  требованиям,  указанным  в  приложениях  к  настоящему  Договору,  являющихся
неотъемлемой  частью  Договора;

3)  не  раскрывать  без  предварительного  письменного  согласия  Заказчика  содержание
технической документации, представленной Заказчиком или от его имени другими лицами, за
исключением  того  персонала,  который  привлечен  Поставщиком  для  исполнения  условий
Договора. Указанная информация должна предоставляться этому персоналу конфиденциально
и в той мере, насколько это необходимо для исполнения обязательств;

4)  без  предварительного  письменного  согласия  Заказчика  не  использовать  какие-либо
вышеперечисленные документы и информацию, кроме как в целях реализации Договора;

5)  по  первому  требованию  Заказчика  предоставлять  информацию  о  ходе  исполнения
обязательств по Договору;

6)  возмещать  Заказчику  в  полном  объеме  причиненные  ему  убытки,  вызванные
ненадлежащим исполнением Поставщиком условий Договора и/или иными неправомерными
действиями;

7) оформить и направить Заказчику посредством веб-портала утвержденный электронно-
цифровой подписью акт оказанных услуг, а также отчет о внутристрановой ценности в услугах
по форме согласно приложению 53 к правилам осуществления государственных закупок;

8)  после  утверждения  Заказчиком  акта  оказанных  услуг  выписать  счет-фактуру  в
электронной  форме  посредством  информационной  системы  электронных  счетов-фактур  в
соответствии с Правилами выписки счет-фактуры в электронной форме в информационной
системе электронных счетов-фактур;

3.2 Поставщик вправе:

1) требовать от Заказчика оплату за оказанные Услуги по Договору;

2)  на  досрочное  оказание  Услуг,  указанных  в  Приложении  №1  к  Договору,  заранее
согласовав с Заказчиком сроки выполнения.

3.3 Заказчик обязуется:

1) обеспечить доступ специалистов Поставщика для оказания Услуг;

2) при выявлении несоответствий оказанных Услуг незамедлительно письменно уведомить
Поставщика;
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3) при приемке Услуг утвердить посредством веб-портала акт оказанных услуг либо отказать
в  принятии  с  указанием  аргументированных  обоснований  ее  непринятия  в  сроки,
установленные  пунктом  546  Правил  осуществления  государственных  закупок;

4)  после  утверждения  акта  оказанных  услуг  принять  счет-фактуру,  выписанную
Поставщиком  в  электронной  форме  посредством  информационной  системы  электронных
счетов-фактур в  соответствии с  Правилами выписки счет-фактуры в  электронной форме в
информационной системе электронных счетов-фактур;

5) произвести оплату в порядке и сроки, установленные настоящим Договором.

3.4 Заказчик вправе:

1) проверять качество оказанных Услуг;

2)  в  случае  досрочного  оказания  Услуг,  Заказчик  вправе  досрочно  принять  услуги  и
оплатить за нее в соответствии с условиями Договора. Отказ в досрочном оказании Услуг
допускается в случаях отсутствия возможности его принятия.

4 Проверка Услуг на соответствие технической спецификации

4.1 Заказчик или его представители могут проводить контроль и проверку оказываемых
Услуг  на  предмет  соответствия  требованиям,  указанным  в  технической  спецификации
(приложение 2  к  Договору).  При этом все  расходы по  этим проверкам несет  Поставщик.
Заказчик  должен  в  письменном  виде  и  своевременно  уведомляет  Поставщика  о  своих
представителях, определенных для этих целей.

4.2 Услуги, оказываемые в рамках настоящего Договора, должны соответствовать или быть
выше стандартов, указанных в технической спецификации.

4.3 Если результаты оказанных Услуг при проверке будут признаны не соответствующими
требованиям технической спецификации (приложение 2 к Договору), Поставщик принимает
меры по устранению несоответствий требованиям технической спецификации, без каких-либо
дополнительных  затрат  со  стороны Заказчика,  в  течение  3  календарных  дней  с  момента
проверки.

4.4 Ни один вышеуказанный пункт не освобождает Поставщика от других обязательств по
Договору.

5 Оказание Услуг

5.1 Оказание Услуг Поставщиком осуществляется в сроки, указанные в приложении 1 к
Договору, являющемся неотъемлемой частью Договора.

5.2 Услуга считается оказанной при условии полной сдачи Поставщиком услуги Заказчику в
точном соответствии требованиям, указанным в приложениях к настоящему Договору

6 Гарантия

6.1 Поставщик гарантирует обеспечение бесперебойного, качественного и своевременного
оказания Услуг Заказчику.

6.2  Поставщик  гарантирует  безвозмездное  исправление  ошибок,  недоработок  и  других
несоответствий Услуг технической спецификации (Приложение 2 к Договору).
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6.3  Заказчик  обязан  оперативно  уведомить  Поставщика  в  письменном  виде  обо  всех
претензиях, связанных с данной гарантией, после чего Поставщик должен принять меры по
устранению  недостатков  за  свой  счет,  включая  все  расходы,  связанные  с  этим,  в  срок,
определенный Заказчиком в уведомлении

6.4 Если Поставщик, получив уведомление, своевременно не примет соответствующие меры
по устранению недостатков,  Заказчик может применить  необходимые санкции и  меры по
устранению  недостатков  за  счет  Поставщика  и  без  какого-либо  ущерба  другим  правам,
которыми Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.

7 Ответственность сторон

7.1 В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Сторонами своих обязательств в
рамках  настоящего  Договора  все  споры  и  разногласия  разрешаются  в  соответствии  с
действующим законодательством Республики Казахстан.

7.2 За исключением случаев секвестра и/или недостаточности денег на контрольном счете
наличности  соответствующих  бюджетов/расчетном  счете  государственного  предприятия,
юридического лица, пятьдесят и более процентов голосующих акций которых принадлежат
государству, если Заказчик не выплачивает Поставщику причитающиеся ему средства в сроки,
указанные  в  Договоре,  то  Заказчик  выплачивает  Поставщику  неустойку  (пеню)  по
задержанным платежам в  размере  0,1% (ноль  целых  один)  от  причитающейся  суммы за
каждый день просрочки. При этом общая сумма неустойки (пени) не должна превышать 10 %
от общей суммы Договора.

7.3  В  случае  просрочки  сроков  оказания  Услуг,  Заказчик  удерживает  (взыскивает)  с
Поставщика неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от общей суммы договора за каждый
день просрочки в случае полного неисполнения поставщиком обязательств либо удерживает
(взыскивает) неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от суммы неисполненных обязательств
за каждый день просрочки в случае ненадлежащего исполнения (частичного неисполнения)
обязательств. При этом общая сумма неустойки (штрафа, пени) не должна превышать 15 % от
общей суммы Договора.

7.4 . В случае отказа Поставщика от оказания Услуг или просрочки оказания Услуг на срок
более одного месяца со дня истечения срока оказания Услуг по Договору, но не позднее срока
окончания  действия  Договора,  Заказчик  имеет  право  расторгнуть  настоящий  Договор  в
одностороннем  порядке  с  взысканием  с  Поставщика  суммы  неустойки  (штрафа,  пени)  в
размере 0,1 % от общей суммы Договора за каждый день просрочки.

7.5 Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств,
предусмотренных настоящим Договором.

7.6  Если  любое  изменение  ведет  к  уменьшению  стоимости  или  сроков,  необходимых
Поставщику для оказания Услуг по Договору, то сумма Договора или график оказания Услуг,
или  и  то  и  другое  соответствующим  образом  корректируется,  а  в  Договор  вносятся
соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки должны
быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения
об изменениях от Заказчика.

7.7 Не допускается передача Поставщиком ни полностью, ни частично кому-либо своих
обязательств по настоящему Договору без предварительного письменного согласия Заказчика.

7.8 Заказчик не возвращает обеспечение исполнения договора, обеспечение аванса (если
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договором  предусмотрен  аванс)  в  случае  его  расторжения  в  связи  с  неисполнением
Поставщиком  своих  обязательств  по  данному  Договору.

8 Срок действия и условия расторжения договора

8.1 Договор вступает в силу со дня подписания и действует по 2025-12-31 года.

8.2  Следующие события влекут за  собой изменение сроков продолжительности услуг  в
части их увеличения:

1) Заказчик запрещает пользоваться всеми участками Объекта, что в свою очередь влечет
задержку оказания услуг;

2) Заказчик дает Поставщику указание на остановку предоставления услуг для проведения
испытаний, не запланированных Договором. При этом, в случае если данные испытаний не
выявили дефектов, то время остановки оказания услуг добавляются к сроку оказания услуг;

8.3 Заказчик может в любое время в одностороннем порядке отказаться от исполнения
условий  Договора,  направив  Поставщику  соответствующее  письменное  уведомление,  если
Поставщик  становится  банкротом  или  неплатежеспособным.  В  этом  случае  отказ  от
исполнения  условий  Договора  осуществляется  немедленно,  и  Заказчик  не  несет  никакой
финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если отказ от исполнения
условий Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение
действий  или  применение  санкций,  которые  были  или  будут  впоследствии  предъявлены
Заказчику.

8.4 Договор может быть расторгнут по соглашению сторон, в случае нецелесообразности его
дальнейшего исполнения.

8.5 Когда Договор аннулируется в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет
право  требовать  оплату  только  за  фактические  затраты,  связанные  с  расторжением  по
Договору, на день расторжения.

8.6 Без ущерба каким-либо другим санкциям за нарушение условий Договора Заказчик с
учетом требований пункта 7.4. настоящего Договора может расторгнуть настоящий Договор
полностью или  частично,  направив  Поставщику  письменное  уведомление  о  неисполнении
обязательств:

1) если Поставщик не может оказать Услуги в сроки, предусмотренные Договором, или в
течение периода продления настоящего Договора, предоставленного Заказчиком;

2) если Поставщик не может выполнить свои обязательства по Договору.

8.7 Договор о государственных закупках может быть расторгнут на любом этапе в случае:

1)  в  случае  отказа  поставщика  от  исполнения  своих  обязательств  по  заключенному
договору;

2)  в  случае  неисполнения  либо  ненадлежащего  исполнения  поставщиком  своих
обязательств  по  договору;

3) в случае привлечения поставщиком не заявленных на участие в конкурсе субподрядчиков
по  выполнению  работ  (соисполнителей  по  оказанию  услуг),  а  также  при  передаче
субподрядчику  по  выполнению работ  (соисполнителю по  оказанию услуг)  работ  (услуг)  в
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объеме, превышающем объем, установленный пунктом 8 статьи 17 настоящего Закона;

4)  в  случае  ликвидации  либо  банкротства  заказчика  или  поставщика,  являющегося
юридическим лицом, за исключением реорганизации, либо смерти поставщика, являющегося
физическим лицом;

5) в случае потери поставщиком правоспособности, необходимой для исполнения им своих
обязательств по договору, смерти поставщика (признания судом безвестно отсутствующим или
объявления умершим);

6) в случае выявления нарушения ограничений, предусмотренных статьей 7 настоящего
Закона, в отношении закупки, на основании которой заключен договор;

7)  в  случае  выявления  оказания  организатором,  единым  организатором  содействия
поставщику при осуществлении государственной закупки, не предусмотренного настоящим
Законом;

8)  в  случае  нецелесообразности  дальнейшего  исполнения  договора  с  подробным
обоснованием  причин  данной  нецелесообразности;

9)  в  случае  невнесения  поставщиком  обеспечения  исполнения  договора  (обеспечения
аванса,  антидемпинговой  суммы)  в  сроки,  предусмотренные  правилами  осуществления
государственных  закупок,  за  исключением  случая  исполнения  поставщиком  своих
обязательств  до  истечения  срока  внесения  обеспечения  исполнения  договора;

10)  по  судебному  акту,  вступившему  в  законную  силу,  исполнение  которого  требует
расторжение договора.

9 Уведомление

9.1 Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с
Договором,  высылается оплаченным заказным письмом или по телеграфу,  телексу,  факсу,
телефаксу либо посредством веб-портала

9.2 Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу
(если указано в уведомлении) в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.

10 Форс-мажор

10.1  Стороны  не  несут  ответственность  за  неисполнение  условий  Договора,  если  оно
явилось результатом форс-мажорных обстоятельств.

10.2  Поставщик  не  лишается  своего  обеспечения  исполнения  Договора  и  не  несет
ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу неисполнения его
условий,  если  задержка  с  исполнением  Договора  является  результатом  форс-мажорных
обстоятельств.

10.3 Для целей Договора «форс-мажор» означает событие, неподвластное контролю Сторон,
и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не исключительно:
военные действия, природные или стихийные бедствия и другие.

10.4  При  возникновении  форс-мажорных  обстоятельств  Поставщик  незамедлительно
направляет Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. Если
от Заказчика не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять
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свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных
способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

11 Решение спорных вопросов

11.1  Заказчик  и  Поставщик должны прилагать  все  усилия  к  тому,  чтобы разрешать  в
процессе  прямых  переговоров  все  разногласия  или  споры,  возникающие  между  ними  по
Договору или в связи с ним.

11.2 Если после таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по
Договору,  любая  из  сторон  может  потребовать  решения  этого  вопроса  в  соответствии  с
законодательством Республики Казахстан.

12 Противодействие коррупции

12.1  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  не
выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств
или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или
решения  этих  лиц  с  целью получить  какие-либо  неправомерные  преимущества  или  иные
неправомерные цели.

12.2  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  не
осуществляют  действия,  квалифицируемые  применимым  для  целей  настоящего  Договора
законодательством,  как  дача/получение  взятки,  коммерческий  подкуп,  а  также  действия,
нарушающие  требования  применимого  законодательства  и  международных  актов  о
противодействии  легализации  (отмыванию)  доходов,  полученных  преступным  путем.

12.3 Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо
образом представителей другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм,
подарков,  безвозмездного  выполнения  в  их  адрес  работ  (услуг)  и  другими  способами,
ставящего  работника  в  определенную  зависимость,  и  направленными  на  обеспечение
выполнения  этим  работником  каких-либо  действий  в  пользу  стимулирующей  его  Стороны.

12.4 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти
нарушение  каких-либо  антикоррупционных  условий,  соответствующая  Сторона  обязуется
уведомить другую Сторону в письменной форме.

12.5 В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить
материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло
или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом,
выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или
получение  взятки,  коммерческий  подкуп,  а  также  действиях,  нарушающих  требования
применимого  законодательства  и  международных  актов  о  противодействии  легализации
доходов, полученных преступным путем.

12.6 Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению
коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия,
чтобы  минимизировать  риск  деловых  отношений  с  контрагентами,  которые  могут  быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу
в целях предотвращения коррупции. Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по
проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную
деятельность.

1) Заказчик и Поставщик в дальнейшем по тексту по отдельности именуются "Сторона"



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и
электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.

13 Прочие условия

13.1 Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с
налоговым и таможеным законодательством Республики Казахстан

13.2  Любые изменения и  дополнения к  Договору совершаются в  той же форме,  что  и
заключение Договора

13.3 Внесение изменений в заключенный Договор при условии неизменности качества и
других  условий,  явившихся  основой  выбора  поставщика,  допускается  в  случаях,
предусмотренных  в  пункте  2  статьи  45  Закона.

13.4  Передача  обязанностей  одной  из  Сторон  по  Договору  допускается  только  с
письменного  согласия  другой  Стороны.

13.5 Договор составлен на казахском и русском языках, имеющих одинаковую юридическую
силу, заключенный посредством веб-портала

13.6 В части, неурегулированной Договором, Стороны руководствуются законодательством
Республики Казахстан.

14 Реквизиты Сторон

Заказчик:
Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяйственного
ведения "Туркестанская городская
детская больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
Туркестанская область, г.Туркестан, 160
квартал, 18 строение
БИН 070440008844
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ43601A891001436131
АО "Народный Банк Казахстана"
Тел.: +772533 7-17-37, +7 702 192-54-96
Исполняющий обязанности руководителя
Байсалов Алмат Мейрбекович

Поставщик (Получатель средств при
заключении поставщиком договора
финансирования под уступку
денежного требования (факторинга):
Товарищество с ограниченной
ответственностью "BIOGENIC
Developments"
г.Шымкент, ШАМШИ КАЛДАЯКОВ, 11/2
БИН/ИИН 200140010636
БИК KINCKZKA
ИИК KZ04821XVCBK10000001
Акционерное общество "Банк "Bank RBK"
Тел.: 8(708)7775912 Менеджер,
8(777)722-22-29 Бухгалтер
Руководитель Шадманова Нафиса
Меймановна

Расшифровка аббревиатур:
БИН – бизнес-идентификационный номер;
БИК – банковский идентификационный код;
ИИК – индивидуальный идентификационный код;
ИИН – индивидуальный идентификационный номер;
ИНН – идентификационный номер налогоплательщика;
УНП – учетный номер плательщика;
НДС – налог на добавленную стоимость;
Ф.И.О. – фамилия имя отчество.
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2025-01-14 14:44:21
Байсалов Алмат
Мейрбекович
Түркістан облысы
денсаулық сақтау
басқармасының
"Түркістан қалалық
балалар ауруханасы"
шаруашылық жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяйственного
ведения
"Туркестанская
городская детская
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

2025-01-14 16:54:46
Шадманова Нафиса
Меймановна
"BIOGENIC
Developments"
жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі

Товарищество с
ограниченной
ответственностью
"BIOGENIC
Developments"
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Приложение 1

Перечень закупаемых товаров(работ/услуг)

№ электронной закупки: 13598355-1
Наименование электронной закупки: Объявление о государственных закупках

№ лота Наименование
заказчика Наименование Краткая характеристика Дополнительная

характеристика
Единица

измерения
Количество,

объем

Цена
за

ед.,
тенге

Планируемый
срок

поставки

Срок
поставки

по
договору

Места
поставки

Размер
авансового
платежа,

%

Общая
сумма,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Финансовый год 2025

74370019-ОИ2

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяйственного
ведения
"Туркестанская
городская
детская
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Услуги по вывозу (сбору)
опасных
отходов/имущества/материалов

Услуги по вывозу (сбору)
опасных
отходов/имущества/материалов

Услуги по сбору и
утилизации
медицинских
отходов "Б" и "В"
класса

Одна
услуга 1 850

000.00

Со дня
подписания
договора
обеими
сторонами до
31.12.2025
года 2 раза в
неделю

Со дня
подписания
договора
обеими
сторонами
до
31.12.2025
года 2 раза
в неделю

Туркестанская
область,
г.Туркестан
город
Туркестан,
160 квартал,
18 строение
(1)

0 850
000.00
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Мемлекеттiк сатып алулары портал Портал государственных закупок

#ID21777216 №070440008844/250015/00

Құжат тексеру үшін, сілтемені басыңыз:
https://v3bl.goszakup.gov.kz/kz/egzcontract/cpublic/show_file/21777216

Для проверки документа перейдите по ссылке:
https://v3bl.goszakup.gov.kz/ru/egzcontract/cpublic/show_file/21777216



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

Көрсетілетін қызметтерді мемлекеттік сатып алу туралы шарт

Түркістан облысы №48 2025-02-10

Бұдан  әрі  «Тапсырыс  беруші»  деп  аталатын  Түркістан  облысы  денсаулық  сақтау
басқармасының "Түркістан қалалық балалар ауруханасы" шаруашылық жүргізу құқығындағы
мемлекеттік  коммуналдық  кәсіпорны,  Жарғы  негізінде  әрекет  ететін  Басшысы  міндетін
атқарушы Байсалов Алмат Мейрбекович атынан бір тараптан және бұдан әрі «Өнім беруші»
деп аталынатын "ПромТехноРесурс KZ" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі, Устав негізінде
әрекет ететін Директор Мухин Павел Вадимович атынан екінші тараптан, бұдан әрі бірлесіп
«Тараптар»  деп  аталатындар  «Мемлекеттік  сатып  алу  туралы»  Қазақстан  Республикасы
Заңының (бұдан әрі – Заң) және «2025-02-05» жыл № 13860041-ЗЦП1 «Бағалы ұсыныныстарға
сұраным» мемлекеттік сатып алудың қорытындылары негізінде осы көрсетілетін қызметтерді
мемлекеттік  сатып алу туралы шартты (бұдан әрі  –  Шарт)  жасасты және мына төмендегі
туралы келісімге келді:

1 Шарттың мәні

1.1  Өнім  беруші  осы  Шарттың  ажырамас  бөлігі  болып  табылатын  оған  қосымшаларда
көрсетілген  шарттарға,  талаптарға  сәйкес  және  баға  бойынша  Қызмет(тер)  көрсетуге
міндеттенеді,  ал  Тапсырыс  беруші  осы  Шарттың  талаптарымен  Көрсетілген  қызмет(тер)ді
қабылдауға және Шарт бойынша Өнім беруші өз міндеттемелерін тиісінше орындау шартында
төлеуге міндеттенеді.

1.2 Төменде келтірілген құжаттар мен онда келісілген шарттар осы Шартты құрайды және
оның ажырамас бөлігі болып табылады, атап айтқанда:

1) осы Шарт;

2) лоттар тізбесі және қызметтер көрсету шарты (1-қосымша);

3) техникалық ерекшелік (2-қосымша).
2 Шарттың сомасы және ақы төлеу шарттары

2.1 Шарттың жалпы сомасы Шартқа № 1 қосымшада айқындалады және 260 000.00 (екі жүз
алпыс мың тенге  нөл  тиын)  )  теңгені  құрайды және қызметтерді  көрсетумен байланысты
барлық шығыстарды, ҚҚС-сыз (бұдан әрі – Шарттың сомасы) қамтиды.

2.2  Тапсырыс  беруші  Шарт  күшіне  енгеннен  кейін  Өнім  беруші  Шарттың  орындалуын
қамтамасыз етуді, авансты қамтамасыз етуді және (немесе) Заңның 13-бабына сәйкес соманы
енгізгеннен кейін 1-қосымшаға сәйкес мөлшерде аванстық төлемді жүргізеді.
Қалған соманы Тапсырыс беруші бұрын төленген авансты барабар ұстау ескеріле отырып,
көрсетілген қызмет актісіне Тараптар қол қойған күннен бастап 30 (отыз) күнтізбелік күннен
кешіктірмей Өнім берушінің есеп шотына ақшалай қаражат аудару арқылы төлейді.
Көрсетілген  Қызметтер  үшін  төлемді  Тапсырыс  беруші  Көрсетілген  қызметтер  актісіне
Тараптар қол қойған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірмей Өнім берушінің
есеп шотына ақшалай қаражат аудару арқылы жүргізеді.

2.3  Сандық  және  құндық  шамадағы  көрсетілетін  қызмет  көлемі  Шартқа  1-қосымшада
келтірілген.

2.4 Төлеу алдындағы қажетті құжаттар:
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1) қол қойылған Шарт;

2) көрсетілген қызмет актісі (актілері);

3)  мемлекеттiк  сатып  алуды  жүзеге  асыру  қағидаларына  53-қосымшаға  сәйкес  нысан
бойынша жұмыстар мен көрсетілетін қызметтердегі елішілік құндылық туралы есеп;

4) Өнім беруші Тапсырыс берушіге көрсеткен қызметтердің сипаттамасымен, жалпы сомасы
көрсетіле отырып, электрондық шот-фактура;

3 Тараптардың міндеттемелері

3.1 Өнім беруші мыналарға:

1) Шарт бойынша өзіне алған міндеттемелердің толық және тиесілі орындалуын қамтамасыз
етуге;

2)  Шарт  күшіне  енген  күннен  бастап  он  жұмыс  күні  ішінде  шарттың  орындалуын
қамтамасыз ету сомасы шарттың жалпы сомасының 5 пайызы мөлшерінде 13 000.00 теңгеге
тең, сондай-ақ 74 800.00 теңгеге тең Заңның 13-бабына сәйкес соманы енгізуге бұл жалпы 87
800.00 ((сексен жеті мың сегіз жүз тенге нөл тиын)) теңгені құрайды:
әлеуетті өнім берушінің электрондық әмиянындағы ақша;
не:
Мемлекеттік  сатып  алуды  жүзеге  асыру  қағидаларына  44-қосымшаға  сәйкес  электрондық
құжат нысанында берілетін банктік кепілдік.
не:
Мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына 45-қосымшаға сәйкес үлгілік  нысан
бойынша электрондық құжат түріндегі өнім берушінің азаматтық-құқықтық жауапкершілігін
сақтандыру шарты.
Бұл  ретте  Шарттың  орындалуын  қамтамасыз  ету  өнім  беруші  Шарттың  орындалуын
қамтамасыз етуді  енгізу  мерзімі  өткенге  дейін  Шарт бойынша міндеттемелер толық және
тиісінше орындалған жағдайда енгізбеуі мүмкін;

3) Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Шарттың ажырамас бөлігі  болып
табылатын  осы  Шартқа  қосымшаларда  көрсетілген  талаптарға  көрсетілетін  қызметтердің
сәйкестігін қамтамасыз етуге;

4) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз Тапсырыс беруші немесе Шарттың
жағдайларын  орындау  үшін  Өнім  беруші  тартқан  персоналдан  басқа  оның  атынан  басқа
тұлғалар  ұсынған  техникалық құжаттаманың мазмұнын ашпауға  міндеттенеді.  Көрсетілген
ақпарат  бұл  персоналға  құпия  түрде  және  міндеттемелерді  орындауға  қажетті  шамада
ұсынылуы тиіс;

5) Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз жоғарыда көрсетілген қандай да бір
құжаттарды және ақпаратты Шартты іске асыру мақсатынан басқа мақсатта пайдаланбауға;

6) Тапсырыс берушінің бірінші талабы бойынша Шарт бойынша міндеттемелердің орындалу
барысы туралы ақпарат ұсынуға;

7)  Өнім  берушінің  Шарттың  талаптарын  тиісінше  орындамауынан  және/немесе  өзге  де
заңсыз іс-әрекеттермен туындаған келтірілген залалдарды Тапсырыс берушіге толық көлемде
өтеуге міндеттенеді.

8)  Тапсырыс берушіге веб-портал арқылы электрондық цифрлық қолтаңбамен бекітілген
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көрсетілген қызметтер актісін, сондай-ақ мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларына
53-қосымшаға  сәйкес  нысан  бойынша  қызметтердегі  елішілік  құндылық  туралы  есепті
ресімдеуге  және  жіберуге;

9)  Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтер актісін бекіткеннен кейін Электрондық шот-
фактуралардың  ақпараттық  жүйесінде  шот-фактураны  электронды  нысанда  жазып  беру
қағидаларына  сәйкес  электрондық  шот-фактуралардың  ақпараттық  жүйесі  арқылы
электрондық  нысанда  шот-фактура  жазуға  міндеттенеді.

3.2 Өнім беруші:

1) Тапсырыс берушіден Шарт бойынша көрсетілген Қызметтерге төлем талап етуге;

2) Тапсырыс берушімен алдын ала орындау мерзімін келісе отырып, Шартқа № 1 қосымшада
көрсетілген Қызметті мерзімінен бұрын көрсетуге құқылы.

3.3 Тапсырыс беруші:

1)  Қызметтерді  көрсету  үшін  Өнім  берушінің  мамандарының қол  жеткізуін  қамтамасыз
етуге;

2) көрсетілген Қызметтердің сәйкессіздіктері анықталған кезде тез арада Өнім берушіні
жазбаша хабарландыруға;

3) қызметтерді қабылдау кезінде мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру қағидаларының
587-тармағында белгіленген мерзімдерде веб-портал арқылы көрсетілген қызметтер актісін
бекітуге  не  оны  қабылдамаудың  дәлелді  негіздемелерін  көрсете  отырып  қабылдаудан  бас
тартуға;

4)  көрсетілген  қызметтер  актісін  бекіткеннен  кейін  Электрондық  шот-фактуралардың
ақпараттық жүйесінде шот-фактураны электронды нысанда жазып беру қағидаларына сәйкес
электрондық шот-фактуралар ақпараттық жүйесі арқылы электрондық нысанда Өнім беруші
жазып берген шот-фактураны бекіткеннен кейін қабылдауға;

5) осы Шартта белгіленген тәртіпте және мерзімдерде төлем жүргізуге міндеттенеді.

3.4 Тапсырыс беруші:

1) көрсетілген Қызметтердің сапасын тексеруге;

2) Қызмет мерзімінен бұрын көрсетілген жағдайда, Тапсырыс беруші көрсетілген қызметті
мерзімінен бұрын қабылдауға және ол үшін Шарт талаптарына сәйкес ақы төлеуге құқылы.
Қызметті  мерзімінен  бұрын  көрсетуден  бас  тартуға  оны  қабылдау  мүмкін  болмаған
жағдайларда  жол  беріледі.

4 Көрсетілетін қызметтердің техникалық ерекшелікке сәйкестігін тексеру

4.1  Тапсырыс  беруші  немесе  оның  өкілдері  Көрсетілетін  қызметтердің  техникалық
ерекшелікте (Шартқа 2-қосымша) көрсетілген талаптарға сәйкестігі тұрғысынан бақылау мен
тексеру жүргізе алады. Бұл ретте осы тексерулер бойынша барлық шығыстарды Өнім беруші
көтереді. Тапсырыс беруші Өнім берушіні осы мақсаттар үшін белгіленген өз өкілдері туралы
жазбаша түрде уақтылы хабарлауы тиіс.

4.2  Осы  Шарт  шеңберінде  көрсетілген  Қызметтер  техникалық  ерекшелікте  көрсетілген
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стандарттарға сәйкес немесе олардан жоғары болуы тиіс.

4.3 Егер тексеру кезінде көрсетілген Қызметтердің нәтижелері техникалық ерекшеліктің
(Шартқа 2-қосымша) талаптарына сәйкес келмейді деп танылса, Өнім беруші, Тапсырыс беруші
тарапынан  ешқандай  қосымша  шығынсыз,  техникалық  ерекшелік  талаптарына
сәйкессіздіктерді жою бойынша шараларды тексеру сәтінен бастап 3 күнтізбелік күн ішінде
қолданады.

4.4  Жоғарыда  көрсетілген  ешбір  тармақ  Өнім  берушіні  Шарт  бойынша  басқа
міндеттемелерден  босатпайды.

5 Қызметтер көрсету

5.1  Өнім  берушінің  қызметтерді  көрсетуі  Шарттың  ажырамас  бөлігі  болып  табылатын
Шартқа 1-қосымшада көрсетілген мерзімдерде жүзеге асырылады.

5.2 Өнім беруші Тапсырыс берушіге осы Шартқа қосымшаларда көрсетілген талаптарға дәл
сәйкестікте  көрсетілетін  қызметті  толық  тапсыруы  шартында  Қызмет  көрсетілді  деп
есептеледі.

6 Кепілдік

6.1  Өнім  беруші  Тапсырыс  берушіге  үздіксіз,  сапалы және  уақтылы қызмет  көрсетудің
қамтамасыз етілуіне кепілдік береді.

6.2 Өнім беруші техникалық ерекшеліктің (Шартқа 2-қосымша) Қызметтерінің қателерін,
жете өңдеулері мен басқа да сәйкессіздіктерін ақысыз түзетуге кепілдік береді.

6.3  Тапсырыс  беруші  берілген  кепілдікке  байланысты  барлық  шағымдары туралы Өнім
берушіге  жазбаша  түрде  жедел  хабарлауға  міндетті,  одан  кейін  Өнім  беруші,  осыған
байланысты барлық шығыстарды қоса алғанда,  өз  есебінен кемшіліктерді  жою шараларын
Тапсырыс беруші хабарламасында айқындалған мерзімде қолдануға тиіс

6.4  Егер  Өнім  беруші  хабарламаны  алып,  кемшіліктерді  жою  шараларын  уақтылы
қолданбаса, Тапсырыс беруші Шарт бойынша Өнім берушіге қатысты өзінің басқа құқықтарына
ешқандай нұқсан келтірмей және Өнім беруші есебінен қажетті санкциялар мен кемшіліктерді
жою шараларын қолдана алады.

7 Тараптардың жауапкершілігі

7.1  Тараптар  осы Шарт  шеңберіндегі  өз  міндеттемелерін  орындамаған немесе  тиісінше
орындамаған  жағдайда  барлық  даулар  мен  келіспеушіліктер  Қазақстан  Республикасының
қолданыстағы заңнамасына сәйкес шешіледі.

7.2  Секвестр  және/немесе  тиісті  бюджеттердің  қолма-қол  ақшаны  бақылау
шотында/мемлекеттік кәсіпорындардың, дауыс беретін акцияларының елу және одан астам
проценті мемлекетке тиесілі заңды тұлғалардың есеп шотында ақша жетіспеген жағдайларды
қоспағанда,  егер  Тапсырыс  беруші  Өнім  берушіге  тиесілі  қаражатты  Шартта  көрсетілген
мерзімдерде төлемесе, Тапсырыс беруші Өнім берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін тиесілі
соманың 0,1 % (нөл бүтін оннан бір) мөлшерінде ұсталған төлемдер бойынша тұрақсыздық
айыбын (өсімпұл) төлейді. Бұл ретте тұрақсыздық айыбының (өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың
жалпы сомасының 10 %-ынан аспауға тиіс.

7.3 Қызмет көрсету мерзімдерін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіден
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ол міндеттемелерін толық орындамаған жағдайда мерзімі өткен әрбір күн үшін шарттың жалпы
сомасының 0,1 % мөлшерінде тұрақсыздық айыбын (айыппұл, өсімпұл) ұстайды (өндіріп алады)
не  міндеттемелерін  тиісінше  орындамаған  (ішінара  орындамаған)  жағдайда  мерзімі  өткен
әрбір  күн  үшін  орындалмаған  міндеттемелер  сомасының  0,1  %  мөлшерінде  тұрақсыздық
айыбын  (айыппұл,  өсімпұл)  ұстайды  (өндіріп  алады).  Бұл  ретте  тұрақсыздық  айыбының
(өсімпұл) жалпы сомасы Шарттың жалпы сомасының 15 %-нан аспауға тиіс.

7.4 Өнім беруші Қызмет көрсетуден бас тартқан немесе Шарт бойынша Қызмет көрсету
мерзімі өткен күннен бастап, бірақ Шарт қолданысының аяқталу мерзімінен кешіктірмей, бір
айдан аса мерзімге Қызмет көрсету мерзімін өткізіп алған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім
берушіден  мерзімі  өткен  әрбір  күн  үшін  шарттың  жалпы  сомасының  0,1  %  мөлшерінде
тұрақсыздық айыбының (айыппұл, өсімпұл) сомасын өндіріп ала отырып, бір жақты тәртіпте
осы Шартты бұзуға құқылы.

7.5  Тұрақсыздық  айыбын  (айыппұл,  өсімпұл)  төлеу  Тараптарды  осы  Шартта  көзделген
міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

7.6 Егер кез келген өзгеріс Өнім берушіге Шарт бойынша қызмет көрсету үшін қажетті
құнның немесе мерзімдердің азаюына әкелетін болса, Шарт сомасы немесе қызмет көрсету
кестесі,  немесе  екеуі  де  тиісінше  түзетіледі,  ал  Шартқа  тиісті  түзетулер  енгізіледі.  Өнім
берушінің түзету жүргізуге барлық сұрау салулар Өнім беруші Тапсырыс берушіден өзгерістер
туралы өкім алған күннен бастап 30 (отыз) күн ішінде ұсынуға тиіс.

7.7 Өнім берушінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық не ішінара біреуге беруіне
жол берілмейді.

7.8 Қосалқы мердігерлерді (бірлесіп орындаушыларды) тартқан жағдайда Өнім беруші осы
Шарт шеңберінде жасалған барлық қосалқы мердігерлік шарттардың көшірмелерін Тапсырыс
берушіге ұсынады. Қосалқы мердігерлердің (бірлесіп орындаушылардың) болуы Өнім берушіні
Шарт бойынша материалдық немесе басқа жауапкершіліктен босатпайды.
Қызмет  көрсету  үшін  қосалқы  мердігерлерге  (бірлесіп  орындаушыларға)  берілуі  мүмкін
көрсетілетін қызметтің шекті көлемі жиынтықта көрсетілетін қызмет көлемінің отыз пайыздан
аспауға тиіс.
Бұл ретте қосалқы мердігерлерге өткізілетін мемлекеттік сатып алу мәні болып табылатын
қызмет көрсету  көлемдерін  өзге  қосалқы мердігерлерге (бірлесіп  орындаушыларға)  беруге
тыйым салынады.
Қазақстан  Республикасының  мүгедектігі  бар  адамдардың  қоғамдық  бірлестіктеріне  және
Қазақстан  Республикасының  мүгедектігі  бар  адамдардың  қоғамдық  бірлестіктері  құрған
ұйымдарға көрсетілетін қызметтерге өткізілетін мемлекеттік сатып алу мәні болып табылатын
қызмет көрсету бойынша қосалқы мердігерлер тартуға жол берілмейді.

7.9 Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді, авансты қамтамасыз етуді
(егер  шартта  аванс  көзделген  болса),  сондай-ақ  Өнім  берушінің  осы  Шарт  бойынша  өз
міндеттемелерін орындамауына байланысты Мемлекеттік сатып алу туралы заңның (бар болса)
13-бабына сәйкес өнім беруші енгізген соманы қайтармайды.

7.10  Тапсырыс  беруші  енгізілген  Шарттың  орындалуын  қамтамасыз  етуді,  сондай-ақ
демпингке қарсы шаралар қабылданған жағдайда (бар болса) қамтамасыз ету сомасын өнім
беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап бес
жұмыс  күні  ішінде,  сондай-ақ  Өнім  беруші  Шарттың  қолданылу  кезеңінде  Шарттың
орындалуын қамтамасыз ету тәсілін ауыстыруды ұсынған жағдайда Өнім берушіге қайтарады.

8 Шарттың қолданылу мерзімі және бұзылу талаптары
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8.1 Шарт қол қойған күннен бастап күшіне енеді және 2025-12-31 дейін қолданылады.

8.2 Мынадай оқиғалар олардың көбеюi бөлiгінде қызмет көрсету ұзақтығы мерзiмдерiнің
өзгеруiне әкеп соқтырады:

1)  Тапсырыс  беруші  Объектiнiң  барлық  учаскелерiн  пайдалануға  тыйым салады,  ол  өз
кезегінде қызмет көрсетудің кешіктірілуіне әкеп соқтырады;

2)  Тапсырыс  беруші  Өнім  берушіге  Шартта  жоспарланбаған  сынақтарды  жүргiзу  үшiн
қызмет  көрсетуді  тоқтатуға  нұсқау  береді.  Бұл  ретте,  егер  аталған  сынақтар  ақауларды
анықтамаған жағдайда, қызмет көрсетуді тоқтату уақыты қызмет көрсету мерзіміне қосылады;

8.3 Егер Өнім беруші банкрот немесе төлеуге қабілетсіз болса, Тапсырыс беруші кез келген
уақытта Өнім берушіге тиісті жазбаша хабарлама жіберіп біржақты тәртіпте Шарт талаптарын
орындаудан бас тарта алады. Бұл жағдайда Шарттың талаптарын орындаудан бас тарту тез
арада жүзеге асырылады, және Тапсырыс беруші егер Шарттың талаптарын орындаудан бас
тарту ешқандай залал келтірмейтін немесе салдарынан Тапсырыс берушіге қойылған немесе
қойылатын қандай да бір әрекеттерді жасауға немесе санкцияларды қолдануға құқықтарды
қозғамайтын шартта Өнім берушіге қатысты ешқандай қаржылық міндет көтермейді.

8.4 Шарт одан әрі оны орындау орынсыз болған жағдайда, тараптардың келісімі бойынша
бұзылуы мүмкін.

8.5 Жоғарыда көрсетілген жағдаяттар негiзiнде Шарт жойылған кезде, Өнім беруші Шарт
бойынша бұзуға байланысты оны бұзатын күнгi iс жүзiндегi шығындар үшiн ғана ақы талап
етуге құқылы.

8.6 Шарт талаптарын бұзғаны үшін қандай да бір санкцияларға зиян келтірместен Тапсырыс
беруші  осы  Шарттың  7.4-тармағының  талаптарын  ескере  отырып,  Өнім  берушіге
міндеттемелерін  орындамағаны  туралы  жазбаша  хабарлама  жібере  отырып:

1) егер Өнім беруші көрсетілетін қызметті Шартта көзделген мерзімде немесе Тапсырыс
беруші ұсынған осы Шарттың ұзартылған кезеңі ішінде орындай алмаса;

2) егер Өнім беруші өз міндеттемелерін орындай алмаса, осы Шартты толық немесе ішінара
бұза алады.

8.7 Шарт

1)  өнім  беруші  жасалған  шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындаудан  бас  тартқан
жағдайда;

2) өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған не тиісінше орындамаған
жағдайда;

3) өнім беруші конкурсқа қатысуға мәлімделмеген жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы
мердігерлерді  (қызметтер  көрсету  жөніндегі  бірлесіп  орындаушыларды)  тартқан жағдайда,
сондай-ақ жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы мердігерге (қызметтер көрсету жөніндегі
бірлесіп орындаушыға) осы Заңның 17-бабының 8-тармағында белгіленген көлемнен асатын
көлемде жұмыстарды (қызметтерді) берген кезде;

4)  тапсырыс  беруші  немесе  заңды  тұлға  болып  табылатын  өнім  беруші  таратылған  не
банкрот болған не жеке тұлға болып табылатын өнім беруші қайтыс болған жағдайда;
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5) өнім беруші шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау үшін қажетті құқық қабілеттілігін
жоғалтқан, өнім беруші қайтыс болған (сот хабар-ошарсыз кетті деп таныған немесе қайтыс
болды деп жариялаған) жағдайда;

6)  шарт  жасасуға  негіз  болған  сатып  алуға  қатысты  осы  Заңның  7-бабында  көзделген
шектеулердің бұзылуы анықталған жағдайда;

7) ұйымдастырушының, бірыңғай ұйымдастырушының осы Заңда көзделмеген мемлекеттік
сатып алуды жүзеге асыру кезінде өнім берушіге жәрдем көрсетуі анықталған жағдайда;

8)  осы  орынсыздықтың  себептерін  егжей-тегжейлі  негіздей  отырып,  шартты  одан  әрі
орындау орынсыз болған жағдайда;

9)  өнім беруші  шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  енгізу  мерзімі  өткенге  дейін  өз
міндеттемелерін  орындаған  жағдайды  қоспағанда,  өнім  беруші  шарттың  орындалуын
қамтамасыз етуді (авансты, демпингке қарсы соманы қамтамасыз етуді) мемлекеттік сатып
алуды жүзеге асыру қағидаларында көзделген мерзімдерде енгізбеген жағдайда;

10) орындалуы шартты бұзуды талап ететін заңды күшіне енген сот актісі бойынша. Шарт
жасасудан жалтару жағдайында кез келген кезеңде бұзылуы мүмкін.

9 Хабарлама

9.1  Шартқа  сәйкес  бір  тарап екінші  тарапқа  жіберетін  кез  келген хабарлама төленген
тапсырыс хатпен немесе телеграф, телекс, факс, телефакс не веб-портал арқылы жіберіледі.

9.2 Хабарлама жеткізілгеннен кейін немесе көрсетілген күшіне ену күні (егер хабарламада
көрсетілсе), осы екі күннің қайсысы кеш келетініне байланысты күшіне енеді.

10 Форс-мажор

10.1  Егер  Шарт  талаптарының  орындалмауы  форс-мажорлық  жағдаяттардың  нәтижесі
болып табылса, Тараптар ол үшін жауапкершілікте болмайды.

10.2 Егер Шартты орындауды кешіктіру форс-мажорлық жағдаяттардың нәтижесі  болып
табылса, Өнім беруші өзінің Шарттың орындалуын қамтамасыз етуінен айырылмайды және
Шарт талаптарының орындалмауына байланысты тұрақсыздық айыбын төлеуге немесе оны
бұзуға жауапты болмайды.

10.3 Шарт мақсаттары үшін «форс-мажор» Тараптардың бақылауына бағынбайтын және
күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар мыналарды қамти алады, бірақ тек
олар ғана емес: соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар және басқалар.

10.4 Форс-мажорлық жағдаяттар туындаған кезде Өнім беруші тез арада Тапсырыс берушіге
осындай жағдаяттар мен олардың себептері туралы жазбаша хабарлама жіберуге тиіс. Егер
Тапсырыс берушіден басқа жазбаша нұсқаулықтар келіп түспесе, Өнім беруші Шарт бойынша
өз міндеттерін мүмкіндігінше орындауды жалғастырады және форс-мажорлық жағдаяттарға
байланысты емес Шартты орындаудың баламалы тәсілдерін іздейді.

11 Даулы мәселелерді шешу

11.1 Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша немесе оған байланысты олардың
арасында туындайтын барлық келіспеушіліктер немесе даулар тікелей келіссөздер үдерісінде
шешуге барлық күш-жігерлерін салуға тиіс.
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11.2 Егер осындай келіссөздерден кейін Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша
дауларды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені бұл мәселені Қазақстан Республикасының
заңнамасына сәйкес шешуді талап ете алады.

12 Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл

12.1 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаған кезде Тараптар осы тұлғалардың
әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету үшін төлем жасамайды, төлеуді ұсынбайды және
қандай да бір тұлғаларға тікелей немесе жанама ақша қаражатын немесе құндылықтарды
төлеуге жол бермейді. кез келген заңсыз пайданы немесе басқа да жөнсіз мақсаттарды алу
үшін.

12.2  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындаған  кезде  Тараптар  осы  Шарттың
мақсаттары үшін  қолданылатын заңнамада  көзделген  әрекеттерді,  мысалы,  пара  беру/алу,
коммерциялық пара алу, сондай-ақ қолданыстағы Шарттың талаптарын бұзатын әрекеттерді
жасамайды. қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы күрес
туралы заңдар мен халықаралық актілер.

12.3 Осы Шарттың Тараптарының әрқайсысы екінші Тараптың өкілдерін кез келген тәсілмен
ынталандырудан  бас  тартады,  оның  ішінде  ақшалай  сомалар,  сыйлықтар  беру,  оларға
жіберілген жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау арқылы және қызметкерді белгілі бір
тәуелділікке  қалдыратын басқа  да  тәсілдермен.  ,  және  осы қызметкердің  ынталандырушы
тараптың пайдасына кез келген әрекетті орындауын қамтамасыз етуге бағытталған.

12.4 Егер Тарап сыбайлас жемқорлыққа қарсы қандай да бір талаптардың бұзылуы орын
алды немесе  орын  алуы  мүмкін  деп  күдіктенсе,  тиісті  Тарап  бұл  туралы  екінші  Тарапты
жазбаша хабардар етуге міндеттенеді.

12.5 Жазбаша хабарламада Тарап осы шарттардың кез келген ережелерін контрагенттің
бұзуы орын алған немесе орын алуы мүмкін, қолданыстағы заңнамада белгіленген әрекеттерде
көрсетілген фактілерге сілтеме жасауға немесе материалдарды сенімді түрде растауға немесе
беруге  міндетті.  пара  беру  немесе  алу,  коммерциялық  пара  алу,  сондай-ақ  ақшаны
жылыстатуға  қарсы  күрес  жөніндегі  қолданыстағы  заңнама  мен  халықаралық  актілердің
талаптарын бұзатын әрекеттер.

12.6 Осы Келісімнің Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу бойынша рәсімдердің
жүргізілгенін мойындайды және олардың сақталуын бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас
жемқорлық  әрекеттерге  қатысы  болуы  мүмкін  контрагенттермен  іскерлік  қарым-қатынас
тәуекелін барынша азайтуға, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-
біріне өзара көмек көрсетуге негізделген күш-жігерін салады. Тараптар сыбайлас жемқорлық
қызметке  Тараптарды  тарту  тәуекелдерін  болдырмау  мақсатында  тексерулер  жүргізу
рәсімдерінің  орындалуын  қамтамасыз  етуге  міндеттенеді.

13 Өзге де шарттар

13.1 Салықтар мен бюджетке басқа міндетті төлемдер Қазақстан Республикасының салық
және кеден заңнамасына сәйкес төленуге жатады.

13.2 Шартқа кез келген өзгерістер мен толықтырулар Шарт жасасу нысаны сияқты нысанда
жасалады.

13.3 Өнім берушінің таңдауы үшін негіз болған сапаның өзгермеуі шарты мен басқа да
шарттарда жасалған Шартқа өзгерістер енгізуге Заңның 18-бабының 2-тармағында көзделген
жағдайларда жол беріледі.
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13.4  Тараптардың  бірінің  міндеттерін  шарт  бойынша  беруге  қайта  ұйымдастырылған
жағдайда құқықтық мирасқорлықты қоспағанда жол берілмейді.

13.5 Шарт веб-портал арқылы жасалған бірдей заңды күшіне ие қазақ және орыс тілінде
жасалды.

13.6  Шартта  реттелмеген  бөлікте  Тараптар  Қазақстан  Республикасының  заңнамасын
басшылыққа  алады.

14 Реквизиттер

Тапсырыс беруші:
Түркістан облысы денсаулық сақтау
басқармасының "Түркістан қалалық
балалар ауруханасы" шаруашылық
жүргізу құқығындағы мемлекеттік
коммуналдық кәсіпорны
Туркестанская область, г.Туркестан, 160
квартал, 18 строение
БСН 070440008844
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ43601A891001436131
"Қазақстан Халық Банкі" АҚ
Тел.: +772533 7-17-37,
Басшысы міндетін атқарушы Байсалов
Алмат Мейрбекович

Өнім беруші (Өнім беруші ақша
талабын (факторингті) басқаға беру
арқылы қаржыландыру шартын
жасасқан кезде қаражат алушы):
"ПромТехноРесурс KZ" жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі
г.Алматы, Жетысуский район,
Сейфуллина , д.284
БСН/ЖСН 130440009925
БСК KCJBKZKX
ЖСК KZ328562203111785788
"Банк ЦентрКредит" АҚ
Тел.: 87017174022, +7 727 3285577
Директор Мухин Павел Вадимович

Аббревиатураларды таратып жазу:
БСН – бизнес-сәйкестендіру нөмірі;
БСК – банктік сәйкестендіру коды;
ЖСК – жеке сәйкестендіру коды;
ЖСН – жеке сәйкестендіру нөмірі;
ССН – салық төлеушінің сәйкестендіру нөмірі;
ТЕН – төлеушіні есепке алу нөмірі;
ҚҚС – қосылған құн салығы;
Т.А.Ә. – тегі аты әкесінің аты

2025-02-10 11:48:37
Байсалов Алмат Мейрбекович
Түркістан облысы денсаулық
сақтау басқармасының "Түркістан
қалалық балалар ауруханасы"
шаруашылық жүргізу
құқығындағы мемлекеттік
коммуналдық кәсіпорны

Государственное коммунальное
предприятие на праве
хозяйственного ведения
"Туркестанская городская детская
больница" управления
здравоохранения Туркестанской
области

2025-02-10 14:12:32
Мухин Павел Вадимович
"ПромТехноРесурс KZ"
жауапкершілігі шектеулі
серіктестігі

Товарищество с
ограниченной
ответственностью
"ПромТехноРесурс KZ"
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тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей.

1-қосымша

Сатып алынатын тауарлар (көрсетілетін қызметтер, жұмыстардың) тізімі

Электрондық конкурстың №: 13860041-1
Электрондық конкурстың атауы: Объявление о государственных закупках

Лоттың № Тапсырыс
беруші атауы Атауы Қысқа сипаттама Қосымша

сипаттама
Өлшем
бірлік

Саны,
көлемі

Бірлік
бағасы,
тенге

Тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Шарт
бойынша

тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Жеткізу
орндар

Аванс
төлемінің
мөлшері

%, %

Жалпы
сома,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
2025 қаржылық жыл

75862240-ЗЦП1

Түркістан
облысы
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Түркістан
қалалық
балалар
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Қауіпті
қалдықтарды/мүлікті/материалдарды
шығару (жинау) бойынша қызметтер

Зиянды
қалдықтарды/мүліктерді/материалдарды
шығару (жинау) қызметтері

"Г" классты
Медициналық
қалдықтарды
жинау және
жою
бойынша
қызметтер

Бір
қызмет 1 260

000.00

Келісім-шартқа
екі жақты қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2025
жылға дейін
Тапсырыс
берушінің
өтініміне
сәйкес

Келісім-шартқа
екі жақты қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2025
жылға дейін
Тапсырыс
берушінің
өтініміне
сәйкес

Түркістан
облысы,
Түркістан
қ.
Түркістан
қаласы,
160 орам,
18
құрылыс
(1)

0 260
000.00
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Договор о государственных закупках услуг

Туркестанская область №48 2025-02-10

Государственное  коммунальное  предприятие  на  праве  хозяйственного  ведения
"Туркестанская  городская  детская  больница"  управления  здравоохранения  Туркестанской
области,  именуемый  (ое)(ая)  в  дальнейшем  Заказчик,  от  лица  которого  выступает
Исполняющий  обязанности  руководителя  Байсалов  Алмат  Мейрбекович,  действующий  на
основании  Устава,  с  одной  стороны  и  Товарищество  с  ограниченной  ответственностью
"ПромТехноРесурс  KZ",  именуемый(ое)(ая)  в  дальнейшем  Поставщик,  от  лица  которого
выступает Директор Мухин Павел Вадимович,  действующий на основании Устав,  с  другой
стороны, далее совместно именуемые «Стороны», на основании Закона Республики Казахстан
«О государственных закупках» (далее - Закон) и итогов государственных закупок способом
Запрос ценовых предложений от 2025-02-05 года № 13860041-ЗЦП1, заключили настоящий
договор  о  государственных  закупках  услуг  (далее  -  Договор)  и  пришли  к  соглашению  о
нижеследующем:

1 Предмет договора

1.1 Поставщик обязуется оказать Услугу(и) согласно условиям, требованиям и по ценам,
указанным в приложениях к настоящему Договору, являющихся неотъемлемой его частью, а
Заказчик  обязуется  принять  оказанную(ые)  Услугу(и)  и  оплатить  за  нее  на  условиях
настоящего Договора при условии надлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств
по Договору.

1.2  Перечисленные  ниже  документы  и  условия,  оговоренные  в  них,  образуют  данный
Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;

2) перечень лотов и условия оказания услуг (приложение 1);

3) техническая спецификация (Приложение 2).
2 Сумма Договора и условия оплаты

2.1 Общая сумма Договора определяется Приложением 1 к  Договору и составляет 260
000.00  (двести шестьдесят  тысяч тенге  ноль  тиын)  и  включает  все  расходы,  связанные с
оказанием Услуг, без НДС (далее – сумма Договора).

2.2 Заказчик после вступления Договора в силу, производит авансовый платеж в размере
согласно  приложению 1  после  внесения  Поставщиком обеспечения  исполнения  Договора,
обеспечения аванса и (или) суммы в соответствии со статьей 13 Закона.
Оставшаяся  сумма  оплачивается  Заказчиком  путем  перечисления  денежных  средств  на
расчетный счет Поставщика не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания
Сторонами акта оказанных услуг, с учетом пропорционального удержания ранее оплаченного
аванса.
Оплата за оказанные Услуги производится Заказчиком путем перечисления денежных средств
на расчетный счет Поставщика не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания
Сторонами акта оказанных Услуг.

2.3  Объем оказываемых Услуг  в  количественном и стоимостном выражении оговорен в
Приложении 1 к Договору.
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2.4 Необходимые документы, предшествующие оплате:

1) подписанный Договор;

2) акт(ы) оказанных услуг;

3) отчет о внутристрановой ценности в работах и услугах по форме согласно приложению 53
к Правилам осуществления государственных закупок;

4)  электронная  счет-фактура  с  описанием,  указанием  общей  суммы  оказанных  услуг,
предоставленная Поставщиком Заказчику;

3 Обязательства Сторон

3.1 Поставщик обязуется:

1) обеспечить полное и надлежащее исполнение взятых на себя обязательств по Договору;

2) в течение десяти рабочих дней со дня вступления в силу Договора, внести обеспечение
исполнения Договора в размере пяти процентов от суммы договора равную 13 000.00 тенге, а
также  сумму  в  соответствии  со  статьей  13  Закона  равную 74  800.00  тенге  что  в  общем
составляет 87 800.00 (восемьдесят семь тысяч восемьсот тенге ноль тиын) тенге в виде:
денег, находящихся в электронном кошельке Подрядчика;
либо:
банковской гарантии, представляемой в форме электронного документа согласно приложению
44 к Правилам.
либо:
договора страхования гражданско-правовой ответственности поставщика в виде электронного
документа  по  типовой  форме  согласно  приложению  45  к  Правилам  осуществления
государственных  закупок.
При  этом  обеспечение  исполнения  Договора  может  не  вноситься  поставщиком  в  случае
полного и надлежащего им исполнения обязательств по Договору до истечения срока внесения
обеспечения исполнения Договора;

3) при исполнении своих обязательств по Договору обеспечить соответствие оказываемых
услуг  требованиям,  указанным  в  приложениях  к  настоящему  Договору,  являющихся
неотъемлемой  частью  Договора;

4)  не  раскрывать  без  предварительного  письменного  согласия  Заказчика  содержание
технической документации, представленной Заказчиком или от его имени другими лицами, за
исключением  того  персонала,  который  привлечен  Поставщиком  для  исполнения  условий
Договора. Указанная информация должна предоставляться этому персоналу конфиденциально
и в той мере, насколько это необходимо для исполнения обязательств;

5)  без  предварительного  письменного  согласия  Заказчика  не  использовать  какие-либо
вышеперечисленные документы и информацию, кроме как в целях реализации Договора;

6)  по  первому  требованию  Заказчика  предоставлять  информацию  о  ходе  исполнения
обязательств по Договору;

7)  возмещать  Заказчику  в  полном  объеме  причиненные  ему  убытки,  вызванные
ненадлежащим исполнением Поставщиком условий Договора и/или иными неправомерными
действиями;
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8) оформить и направить Заказчику посредством веб-портала утвержденный электронно-
цифровой подписью акт оказанных услуг, а также отчет о внутристрановой ценности в услугах
по форме согласно приложению 53 к правилам осуществления государственных закупок;

9)  после  утверждения  Заказчиком  акта  оказанных  услуг  выписать  счет-фактуру  в
электронной  форме  посредством  информационной  системы  электронных  счетов-фактур  в
соответствии с Правилами выписки счет-фактуры в электронной форме в информационной
системе электронных счетов-фактур;

3.2 Поставщик вправе:

1) требовать от Заказчика оплату за оказанные Услуги по Договору;

2)  на  досрочное  оказание  Услуг,  указанных  в  Приложении  №1  к  Договору,  заранее
согласовав с Заказчиком сроки выполнения.

3.3 Заказчик обязуется:

1) обеспечить доступ специалистов Поставщика для оказания Услуг;

2) при выявлении несоответствий оказанных Услуг незамедлительно письменно уведомить
Поставщика;

3) при приемке Услуг утвердить посредством веб-портала акт оказанных услуг либо отказать
в  принятии  с  указанием  аргументированных  обоснований  ее  непринятия  в  сроки,
установленные  пунктом  587  Правил  осуществления  государственных  закупок;

4)  после  утверждения  акта  оказанных  услуг  принять  счет-фактуру,  выписанную
Поставщиком  в  электронной  форме  посредством  информационной  системы  электронных
счетов-фактур в  соответствии с  Правилами выписки счет-фактуры в  электронной форме в
информационной системе электронных счетов-фактур;

5) произвести оплату в порядке и сроки, установленные настоящим Договором.

3.4 Заказчик вправе:

1) проверять качество оказанных Услуг;

2)  в  случае  досрочного  оказания  Услуг,  Заказчик  вправе  досрочно  принять  услуги  и
оплатить за нее в соответствии с условиями Договора. Отказ в досрочном оказании Услуг
допускается в случаях отсутствия возможности его принятия.

4 Проверка Услуг на соответствие технической спецификации

4.1 Заказчик или его представители могут проводить контроль и проверку оказываемых
Услуг  на  предмет  соответствия  требованиям,  указанным  в  технической  спецификации
(приложение 2  к  Договору).  При этом все  расходы по  этим проверкам несет  Поставщик.
Заказчик  должен  в  письменном  виде  и  своевременно  уведомляет  Поставщика  о  своих
представителях, определенных для этих целей.

4.2 Услуги, оказываемые в рамках настоящего Договора, должны соответствовать или быть
выше стандартов, указанных в технической спецификации.

4.3 Если результаты оказанных Услуг при проверке будут признаны не соответствующими
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требованиям технической спецификации (приложение 2 к Договору), Поставщик принимает
меры по устранению несоответствий требованиям технической спецификации, без каких-либо
дополнительных  затрат  со  стороны Заказчика,  в  течение  3  календарных  дней  с  момента
проверки.

4.4 Ни один вышеуказанный пункт не освобождает Поставщика от других обязательств по
Договору.

5 Оказание Услуг

5.1 Оказание Услуг Поставщиком осуществляется в сроки, указанные в приложении 1 к
Договору, являющемся неотъемлемой частью Договора.

5.2 Услуга считается оказанной при условии полной сдачи Поставщиком услуги Заказчику в
точном соответствии требованиям, указанным в приложениях к настоящему Договору

6 Гарантия

6.1 Поставщик гарантирует обеспечение бесперебойного, качественного и своевременного
оказания Услуг Заказчику.

6.2  Поставщик  гарантирует  безвозмездное  исправление  ошибок,  недоработок  и  других
несоответствий Услуг технической спецификации (Приложение 2 к Договору).

6.3  Заказчик  обязан  оперативно  уведомить  Поставщика  в  письменном  виде  обо  всех
претензиях, связанных с данной гарантией, после чего Поставщик должен принять меры по
устранению  недостатков  за  свой  счет,  включая  все  расходы,  связанные  с  этим,  в  срок,
определенный Заказчиком в уведомлении

6.4 Если Поставщик, получив уведомление, своевременно не примет соответствующие меры
по устранению недостатков,  Заказчик может применить  необходимые санкции и  меры по
устранению  недостатков  за  счет  Поставщика  и  без  какого-либо  ущерба  другим  правам,
которыми Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.

7 Ответственность сторон

7.1 В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Сторонами своих обязательств в
рамках  настоящего  Договора  все  споры  и  разногласия  разрешаются  в  соответствии  с
действующим законодательством Республики Казахстан.

7.2 За исключением случаев секвестра и/или недостаточности денег на контрольном счете
наличности  соответствующих  бюджетов/расчетном  счете  государственного  предприятия,
юридического лица, пятьдесят и более процентов голосующих акций которых принадлежат
государству, если Заказчик не выплачивает Поставщику причитающиеся ему средства в сроки,
указанные  в  Договоре,  то  Заказчик  выплачивает  Поставщику  неустойку  (пеню)  по
задержанным платежам в  размере  0,1% (ноль  целых  один)  от  причитающейся  суммы за
каждый день просрочки. При этом общая сумма неустойки (пени) не должна превышать 10 %
от общей суммы Договора.

7.3  В  случае  просрочки  сроков  оказания  Услуг,  Заказчик  удерживает  (взыскивает)  с
Поставщика неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от общей суммы договора за каждый
день просрочки в случае полного неисполнения поставщиком обязательств либо удерживает
(взыскивает) неустойку (штраф, пеню) в размере 0,1 % от суммы неисполненных обязательств
за каждый день просрочки в случае ненадлежащего исполнения (частичного неисполнения)
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обязательств. При этом общая сумма неустойки (штрафа, пени) не должна превышать 15 % от
общей суммы Договора.

7.4 . В случае отказа Поставщика от оказания Услуг или просрочки оказания Услуг на срок
более одного месяца со дня истечения срока оказания Услуг по Договору, но не позднее срока
окончания  действия  Договора,  Заказчик  имеет  право  расторгнуть  настоящий  Договор  в
одностороннем  порядке  с  взысканием  с  Поставщика  суммы  неустойки  (штрафа,  пени)  в
размере 0,1 % от общей суммы Договора за каждый день просрочки.

7.5 Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств,
предусмотренных настоящим Договором.

7.6  Если  любое  изменение  ведет  к  уменьшению  стоимости  или  сроков,  необходимых
Поставщику для оказания Услуг по Договору, то сумма Договора или график оказания Услуг,
или  и  то  и  другое  соответствующим  образом  корректируется,  а  в  Договор  вносятся
соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки должны
быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения
об изменениях от Заказчика.

7.7  Поставщик  ни  полностью,  ни  частично  не  должен  передавать  кому-либо  свои
обязательства по настоящему Договору.

7.8 Поставщик должен предоставить Заказчику копии всех договоров с соисполнителями,
заключенных  в  рамках  данного  Договора.  Наличие  соисполнителей  не  освобождает
Поставщика  от  материальной  или  другой  ответственности  по  Договору.
Предельные объемы услуг, которые могут быть переданы соисполнителям для оказания услуг,
не должны превышать в совокупности тридцать процентов от общего объема оказываемых
услуг.
При этом соисполнителям запрещается передавать иным соисполнителям объемы оказания
услуг, являющихся предметом проводимых государственных закупок.
Оказываемым  услуги,  общественным  объединениям  лиц  с  инвалидностью  Республики
Казахстан и организациям, созданным общественными объединениями лиц с инвалидностью
Республики  Казахстан,  не  допускается  привлечение  соисполнителей  по  оказанию  услуг,
являющихся предметом проводимых государственных закупок.

7.9 Заказчик не возвращает обеспечение исполнения договора, обеспечение аванса (если
договором предусмотрен аванс), а также сумму, внесенную Поставщиком в соответствии со
статьей 13 Закона (при наличии) о государственных закупках в случае его расторжения в связи
с неисполнением Поставщиком своих обязательств по данному Договору.

7.10 Заказчик возвращает внесенное обеспечение исполнения Договора,  а  также сумму
обеспечения в случае принятия антидемпинговых мер (при наличии) Поставщику в течение
пяти рабочих дней со дня полного и надлежащего исполнения Поставщику своих обязательств
по  Договору,  а  также в  случае  предоставления  Поставщику  замены способа  обеспечения
исполнения Договора в период действия Договора.

8 Срок действия и условия расторжения договора

8.1 Договор вступает в силу со дня подписания и действует по 2025-12-31 года.

8.2  Следующие события влекут за  собой изменение сроков продолжительности услуг  в
части их увеличения:
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1) Заказчик запрещает пользоваться всеми участками Объекта, что в свою очередь влечет
задержку оказания услуг;

2) Заказчик дает Поставщику указание на остановку предоставления услуг для проведения
испытаний, не запланированных Договором. При этом, в случае если данные испытаний не
выявили дефектов, то время остановки оказания услуг добавляются к сроку оказания услуг;

8.3 Заказчик может в любое время в одностороннем порядке отказаться от исполнения
условий  Договора,  направив  Поставщику  соответствующее  письменное  уведомление,  если
Поставщик  становится  банкротом  или  неплатежеспособным.  В  этом  случае  отказ  от
исполнения  условий  Договора  осуществляется  немедленно,  и  Заказчик  не  несет  никакой
финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если отказ от исполнения
условий Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение
действий  или  применение  санкций,  которые  были  или  будут  впоследствии  предъявлены
Заказчику.

8.4 Договор может быть расторгнут по соглашению сторон, в случае нецелесообразности его
дальнейшего исполнения.

8.5 Когда Договор аннулируется в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет
право  требовать  оплату  только  за  фактические  затраты,  связанные  с  расторжением  по
Договору, на день расторжения.

8.6 Без ущерба каким-либо другим санкциям за нарушение условий Договора Заказчик с
учетом требований пункта 7.4. настоящего Договора может расторгнуть настоящий Договор
полностью или  частично,  направив  Поставщику  письменное  уведомление  о  неисполнении
обязательств:

1) если Поставщик не может оказать Услуги в сроки, предусмотренные Договором, или в
течение периода продления настоящего Договора, предоставленного Заказчиком;

2) если Поставщик не может выполнить свои обязательства по Договору.

8.7 Договор о государственных закупках может быть расторгнут на любом этапе в случае:

1)  в  случае  отказа  поставщика  от  исполнения  своих  обязательств  по  заключенному
договору;

2)  в  случае  неисполнения  либо  ненадлежащего  исполнения  поставщиком  своих
обязательств  по  договору;

3) в случае привлечения поставщиком не заявленных на участие в конкурсе субподрядчиков
по  выполнению  работ  (соисполнителей  по  оказанию  услуг),  а  также  при  передаче
субподрядчику  по  выполнению работ  (соисполнителю по  оказанию услуг)  работ  (услуг)  в
объеме, превышающем объем, установленный пунктом 8 статьи 17 настоящего Закона;

4)  в  случае  ликвидации  либо  банкротства  заказчика  или  поставщика,  являющегося
юридическим лицом, за исключением реорганизации, либо смерти поставщика, являющегося
физическим лицом;

5) в случае потери поставщиком правоспособности, необходимой для исполнения им своих
обязательств по договору, смерти поставщика (признания судом безвестно отсутствующим или
объявления умершим);
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6) в случае выявления нарушения ограничений, предусмотренных статьей 7 настоящего
Закона, в отношении закупки, на основании которой заключен договор;

7)  в  случае  выявления  оказания  организатором,  единым  организатором  содействия
поставщику при осуществлении государственной закупки, не предусмотренного настоящим
Законом;

8)  в  случае  нецелесообразности  дальнейшего  исполнения  договора  с  подробным
обоснованием  причин  данной  нецелесообразности;

9)  в  случае  невнесения  поставщиком  обеспечения  исполнения  договора  (обеспечения
аванса,  антидемпинговой  суммы)  в  сроки,  предусмотренные  правилами  осуществления
государственных  закупок,  за  исключением  случая  исполнения  поставщиком  своих
обязательств  до  истечения  срока  внесения  обеспечения  исполнения  договора;

10)  по  судебному  акту,  вступившему  в  законную  силу,  исполнение  которого  требует
расторжение договора.

9 Уведомление

9.1 Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с
Договором,  высылается оплаченным заказным письмом или по телеграфу,  телексу,  факсу,
телефаксу либо посредством веб-портала

9.2 Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу
(если указано в уведомлении) в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.

10 Форс-мажор

10.1  Стороны  не  несут  ответственность  за  неисполнение  условий  Договора,  если  оно
явилось результатом форс-мажорных обстоятельств.

10.2  Поставщик  не  лишается  своего  обеспечения  исполнения  Договора  и  не  несет
ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу неисполнения его
условий,  если  задержка  с  исполнением  Договора  является  результатом  форс-мажорных
обстоятельств.

10.3 Для целей Договора «форс-мажор» означает событие, неподвластное контролю Сторон,
и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не исключительно:
военные действия, природные или стихийные бедствия и другие.

10.4  При  возникновении  форс-мажорных  обстоятельств  Поставщик  незамедлительно
направляет Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. Если
от Заказчика не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять
свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных
способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

11 Решение спорных вопросов

11.1  Заказчик  и  Поставщик должны прилагать  все  усилия  к  тому,  чтобы разрешать  в
процессе  прямых  переговоров  все  разногласия  или  споры,  возникающие  между  ними  по
Договору или в связи с ним.

11.2 Если после таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по
Договору,  любая  из  сторон  может  потребовать  решения  этого  вопроса  в  соответствии  с
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законодательством Республики Казахстан.
12 Противодействие коррупции

12.1  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  не
выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств
или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или
решения  этих  лиц  с  целью получить  какие-либо  неправомерные  преимущества  или  иные
неправомерные цели.

12.2  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  не
осуществляют  действия,  квалифицируемые  применимым  для  целей  настоящего  Договора
законодательством,  как  дача/получение  взятки,  коммерческий  подкуп,  а  также  действия,
нарушающие  требования  применимого  законодательства  и  международных  актов  о
противодействии  легализации  (отмыванию)  доходов,  полученных  преступным  путем.

12.3 Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо
образом представителей другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм,
подарков,  безвозмездного  выполнения  в  их  адрес  работ  (услуг)  и  другими  способами,
ставящего  работника  в  определенную  зависимость,  и  направленными  на  обеспечение
выполнения  этим  работником  каких-либо  действий  в  пользу  стимулирующей  его  Стороны.

12.4 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти
нарушение  каких-либо  антикоррупционных  условий,  соответствующая  Сторона  обязуется
уведомить другую Сторону в письменной форме.

12.5 В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить
материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло
или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом,
выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или
получение  взятки,  коммерческий  подкуп,  а  также  действиях,  нарушающих  требования
применимого  законодательства  и  международных  актов  о  противодействии  легализации
доходов, полученных преступным путем.

12.6 Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению
коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия,
чтобы  минимизировать  риск  деловых  отношений  с  контрагентами,  которые  могут  быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу
в целях предотвращения коррупции. Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по
проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную
деятельность.

13 Прочие условия

13.1 Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с
налоговым и таможеным законодательством Республики Казахстан

13.2  Любые изменения и  дополнения к  Договору совершаются в  той же форме,  что  и
заключение Договора

13.3 Внесение изменений в заключенный Договор при условии неизменности качества и
других  условий,  явившихся  основой  выбора  поставщика,  допускается  в  случаях,
предусмотренных  в  пункте  2  статьи  18  Закона.
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13.4  Передача  обязанностей  одной  из  Сторон  по  Договору  допускается  только  с
письменного  согласия  другой  Стороны.

13.5 Договор составлен на казахском и русском языках, имеющих одинаковую юридическую
силу, заключенный посредством веб-портала

13.6 В части, неурегулированной Договором, Стороны руководствуются законодательством
Республики Казахстан.

14 Реквизиты Сторон

Заказчик:
Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяйственного
ведения "Туркестанская городская
детская больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
Туркестанская область, г.Туркестан, 160
квартал, 18 строение
БИН 070440008844
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ43601A891001436131
АО "Народный Банк Казахстана"
Тел.: +772533 7-17-37,
Исполняющий обязанности руководителя
Байсалов Алмат Мейрбекович

Поставщик (Получатель средств при
заключении поставщиком договора
финансирования под уступку
денежного требования (факторинга):
Товарищество с ограниченной
ответственностью "ПромТехноРесурс KZ"
г.Алматы, Жетысуский район,
Сейфуллина , д.284
БИН/ИИН 130440009925
БИК KCJBKZKX
ИИК KZ328562203111785788
АО "Банк ЦентрКредит"
Тел.: 87017174022, +7 727 3285577
Директор Мухин Павел Вадимович

Расшифровка аббревиатур:
БИН – бизнес-идентификационный номер;
БИК – банковский идентификационный код;
ИИК – индивидуальный идентификационный код;
ИИН – индивидуальный идентификационный номер;
ИНН – идентификационный номер налогоплательщика;
УНП – учетный номер плательщика;
НДС – налог на добавленную стоимость;
Ф.И.О. – фамилия имя отчество.

2025-02-10 11:48:37
Байсалов Алмат Мейрбекович
Түркістан облысы денсаулық
сақтау басқармасының "Түркістан
қалалық балалар ауруханасы"
шаруашылық жүргізу
құқығындағы мемлекеттік
коммуналдық кәсіпорны

Государственное коммунальное
предприятие на праве
хозяйственного ведения
"Туркестанская городская детская
больница" управления
здравоохранения Туркестанской
области

2025-02-10 14:12:32
Мухин Павел Вадимович
"ПромТехноРесурс KZ"
жауапкершілігі шектеулі
серіктестігі

Товарищество с
ограниченной
ответственностью
"ПромТехноРесурс KZ"
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Приложение 1

Перечень закупаемых товаров(работ/услуг)

№ электронной закупки: 13860041-1
Наименование электронной закупки: Объявление о государственных закупках

№ лота Наименование
заказчика Наименование Краткая характеристика Дополнительная

характеристика
Единица

измерения
Количество,

объем

Цена
за

ед.,
тенге

Планируемый
срок

поставки

Срок
поставки

по
договору

Места
поставки

Размер
авансового
платежа,

%

Общая
сумма,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Финансовый год 2025

75862240-ЗЦП1

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяйственного
ведения
"Туркестанская
городская
детская
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Услуги по вывозу (сбору)
опасных
отходов/имущества/материалов

Услуги по вывозу (сбору)
опасных
отходов/имущества/материалов

Услуги по сбору и
утилизации
медицинских
отходов "Г" класса

Одна
услуга 1 260

000.00

Со дня
подписания
договора
обеими
сторонами до
31.12.2025
года по заявке
Заказчика

Со дня
подписания
договора
обеими
сторонами
до
31.12.2025
года по
заявке
Заказчика

Туркестанская
область,
г.Туркестан
город
Туркестан,
160 квартал,
18 строение
(1)

0 260
000.00
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Мемлекеттiк сатып алулары портал Портал государственных закупок

#ID22081612 №070440008844/250052/00

Құжат тексеру үшін, сілтемені басыңыз:
https://v3bl.goszakup.gov.kz/kz/egzcontract/cpublic/show_file/22081612

Для проверки документа перейдите по ссылке:
https://v3bl.goszakup.gov.kz/ru/egzcontract/cpublic/show_file/22081612
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